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      1. kapitola


      Gia


      Měla jsem pocit, že snad omdlím. Místnost se začala točit a musela jsem se zachytit Rushovy paže, abych neupadla.


      „Gio? Jsi v pořádku?“


      Když jsem otevřela pusu, abych mu odpověděla, zvedl se mi žaludek a dostala jsem strach, že budu zvracet. Plácla jsem si ruku přes pusu a podařilo se mi nějak zamumlat: „Do koupelny.“


      Rush mě vedl dlouhou chodbou do koupelny a pokusil se pak jít tam se mnou. Vypadal stejně nervózně, jak jsem se já sama cítila. Položila jsem mu dlaň na hrudník a zastavila ho, aby se do té malé místnosti nehrnul za mnou. „Jsem v pohodě. Nech mě pár minut o samotě. Je to jenom těhotenská nevolnost a nervy.“


      „Určitě?“


      Kývla jsem a přinutila se trochu usmát, než jsem se zavřela na toaletě. Sklouzla jsem dolů po dveřích, posadila se na podlahu s hlavou v dlaních a začala jsem hyperventilovat.


      To není možné.


      Určitě se mi to jen zdálo.


      Hormony. Musí to být těmi hormony.


      Viděla jsem Harlana jen tu jednu noc – a je to už celé měsíce.


      Jenže Rushův bratr mu byl tak podobný.


      Ty zelené oči.


      Perfektně opálená pleť.


      Hranatá čelist.


      Vlasy s pěšinkou dokonale učesané.


      On by ale do Výšin nepřišel.


      Rush a jeho bratr sebou navzájem opovrhovali.


      Nebylo možné, aby si šel vyrazit do Hamptons.


      A... ten chlap, se kterým jsem byla, se jmenoval Harlan, ne Elliott.


      I když...


      Vždycky jsem měla pocit, že je možné, že mi ten muž o svém jménu lhal. Připadalo mi něco divného na tom, jak vyslovil jméno Harlan – jako by mu to úplně nešlo přes pusu. Mluvil nenuceně, stejně jako se sám choval nenuceně, když přišel a posadil se na baru vedle mě. Když ale vyslovil své jméno, jako kdyby se trochu zajíkl.


      Je možné, že Elliott mohl ten večer přijít do Hamptons, aby si promluvil se svým bratrem. Jenže Rush tam ten večer vůbec nebyl. A Rush je typ muže, kterého bych si pamatovala.


      Čím déle jsem na té podlaze seděla, tím víc se mi motala hlava. Během pěti minut jsem se aspoň dvacetkrát přecvakla mezi tím, že to samozřejmě je on a tím, že on to rozhodně být nemůže.


      Při lehkém zaklepání na dveře jsem nadskočila a praštila se hlavou o dveře.


      „Gio. Jsi v pořádku, zlatíčko?“


      Ta něha v Rushově hlase mě dohnala k slzám. Bože, co se to sakra děje? Tohle se mi přece nemůže dít. Jako by nebylo už dost špatné, že jsem otěhotněla s někým, s kým jsem strávila jedinou noc – nemůže to být navíc ještě tamten chlap.


      Za půl minuty zaklepal hlasitěji. „Gio?“


      Bylo mi jasné, že vyrazí dveře, když hned neodpovím. „Jsem v pořádku,“ vymáčkla jsem ze sebe. „Jen mi není úplně nejlíp. Za chvilku jsem venku.“


      V následujících pěti minutách jsem se přesvědčila o tom, že jsem se jistě spletla. Elliott nebyl Harlan. To by bylo směšné. Měla jsem tu noc jeden nebo dva drinky. Byl to někdo, kdo vypadal jako on – a toho člověka jsem viděla z dálky. Jakmile se dostanu blíž, zjistím, že vůbec nevypadá jako muž, se kterým jsem spala.


      Jinak to být ani nemohlo.


      Po dvou dalších znepokojených dotazech od Rushe jsem si nakonec umyla tvář od pláče a otevřela dveře. Rushovy vlasy mi prozradily, že se jimi nervózně prohrabával. Natáhla jsem se a trochu mu je uhladila.


      „Jsem v pohodě. Promiň. Ani nevím, co mě to chytlo.“


      Rush si oddechl. „Budu při porodu pěkně k ničemu. Jsem tak vyděšený, že se něco děje, že ani nedokážu zvládnout, když je ti špatně.“


      Srdce se mi sevřelo. „Ty... ty se mnou chceš být při porodu?“


      Rush stáhl obočí. „Samozřejmě. Teda předpokládal jsem, že budu.“


      Těkala jsem pohledem mezi jeho očima a znovu se mi začalo stahovat hrdlo. Tentokrát ale z docela jiného důvodu. Ten muž, co přede mnou stál, byl prostě úžasný. Říkal ty nejbáječnější věci, aniž by to vůbec tušil. Rush nedával svoje srdce jen tak, ale když to udělal – dával ho naplno. Opravdu byl v tomhle se mnou.


      Jemně mi palcem otřel slzu, která mi sklouzla po tváři. „Nemusím tam být, jestli to nechceš. Neplač.“


      Vrhla jsem se mu kolem krku. „Ne. Ne. Chci tě tam! Chci tě všude, kde jsem já. Chci, abys během toho všeho byl po mém boku. Já jen… tolik tě miluju a asi jsem si prostě jen poprvé uvědomila, že když jsi mi řekl, že se mnou chceš být… žes to tak vážně myslel. Se mnou jako že se mnou… nejenom prostě se mnou.“


      Rushovi se zúžily oči v úsměvu a koutky úst mu zacukaly. „S tebou jako že s tebou. Jsem rád, že jsme si to vyjasnili. Netušil jsem, že jsme v tom neměli jasno.“


      Políbila jsem ho. „Zmlkni. Prostě mě polib.“


      Olízl mi spodní ret. „Nenajdu tam žádný zbytky od zvracení, že ne?“


      Rozesmála jsem se. „Ty jsi nechutnej.“


      Olízl mi i horní ret. „Cos měla k obědu? Mám nějaký hlad.“


      Když jsme se my dva schovávali v rohu venku u koupelny, na pár minut jsem zapomněla na paniku, jež mě před chvílí zachvátila. Popření a pud sebezáchovy všechno přemalovaly na růžovo.


      „Zaslechl jsem něco o tom, že tu jsi.“ Hřmotný mužský hlas narušil mou bezpečnou bublinu komfortu, kterou jsem si tak vychutnávala.


      Rush v mé náruči strnul a stiskl ruku na mém boku, když zvedl pohled a krátce kývl. „Edwarde.“


      Rushův otec měl stejně zarážející zelené oči jako jeho syn a také byl stejně vysoký a mohutný, tím ale veškerá podobnost končila. Rushovy oči byly naplněny hřejivostí, zatímco oči tohoto muže byly ledově chladné a pohled odtažitý. Možná to byl ten důvod, proč mi na pažích naskočila husí kůže.


      „Nepředstavíš mě své dámské společnosti?“ zeptal se jeho otec.


      Rush procedil skrz zuby: „Gio, tohle je Edward Vanderhaus. Můj dárce spermatu.“


      Muž se zasmál. Bylo to hřmotné a dobře nacvičené. A taky naprosto strojené. Netrvalo ani půl minuty, abych z první ruky viděla, proč ho Rush nemá rád.


      „Velice rád vás poznávám, Gio,“ Edward ke mně natáhl ruku.


      Měla jsem pocit, že si Rush snad rozdrtí zuby, jak tvrdě zatnul čelist, když jsem jeho otci váhavě podala ruku. „Nápodobně.“


      Když mě pustil, Edward vzal Rushe za rameno. „Pojď na oslavu. Je tam pár investorů, se kterými bych tě rád seznámil. Je vždycky dobré jim ukázat, že rodina akcionářů drží pohromadě.“


      Překvapilo mě, že Rush neudělal výstup. Přikývl, propletl mi prsty se svými a společně jsme se vrátili s jeho otcem na party. Nicméně mi málem upadly, jak pevně mi je svíral.


      Poslušně jsem stála vedle něj, když nás Edward představoval několika lidem, a snažila jsem se nenápadně rozhlížet po jeho bratrovi. Potřebovala jsem ho vidět víc zblízka, ale zdálo se, že někam zmizel.


      Možná jsem jen měla vlčí mlhu.


      Hormony. Hormony se mnou pěkně mlátily.


      Postupně jsem se zase trochu uvolnila a uklidňovala se tím, že se mi to jen zdálo, když jsem náhle zaregistrovala, jak jde Harlan přes místnost.


      Nebo Elliott.


      Proboha. Byl Harlanovi hrozně podobný.


      Nedokázala jsem na něj přestat zírat.


      Myslela jsem si, že byl Rush zabraný do rozhovoru se svým otcem a nějakým dalším mužem a nevšiml si, na co jsem zaměřila pozornost, ale mohlo mě napadnout, že mu nic neujde. Omluvil se z diskuse a došel se mnou k jednomu stolku s občerstvením, které byly po obrovském bytě rozmístěny.


      „Pane, dal byste si tartaletku?“ Číšník v rukavičkách nám ukázal tác s nějakými jednohubkami.


      Rush zvedl bradu. „Z čeho jsou?“


      „S kaviárem a crème fraiche.“


      Rush zvedl ruku. „Neměl byste vzadu nějaké mini hotdogy? Víte, pro to normální osazenstvo tady?“


      Číšník se ušklíbl a uvolnil svůj strojený výraz. „Podívám se, co by se tam našlo.“


      Pořád jsem nedokázala od Rushova bratra odtrhnout oči. Bože… možná to není on. Z tohohle úhlu vypadal jinak, než jsem si pamatovala. Ale jeho postoj… jeho smích…


      „Víš…,“ Rush se ke mně naklonil a zašeptal, „… jestli nepřestaneš šmírovat mého bratra, začnu žárlit.“


      Do háje.


      Myslela jsem si, že jsem nenápadná. Byla jsem přistižena při činu a měla jsem pocit, že si musím vymyslet nějakou výmluvu. Samozřejmě že jednoduchá výmluva jako to, že jsem sledovala, co mají jakožto bratři společného, mě v tu chvíli vůbec nenapadla. Místo toho jsem blábolila.


      „Nemůžu si pomoct, ale tvůj bratr mi připomíná jednu postavu v mé knize.“


      „Vážně? Doufám, že mluvíš o padouchovi, a ne o tom hrdinovi, co si na něj myslí ta holka.“


      „Hmm… jo. Ta postava je celkem pitomec. Chová se jako milej chlapík, ale je pěkně falešnej.“


      Rush přikývl. „No tak tos ten charakter ve svojí knížce dobře vystihla, jestli vypadá jako můj bratr. Pojď… ukážu ti toho náfuku živě a v barvách. Ještě jsme velectěnému hostiteli nepopřáli všechno nejlepší.“ Rush mi položil dlaň na záda a chtěl jít, ale já jsem se zasekla na místě.


      Začala jsem panikařit.


      „Myslím, že bychom tam neměli chodit.“


      Rush nakrčil obočí. „Nedělej si starosti. Bude k tobě zdvořilý. Velký bráška se umí dobře přetvařovat. Bude dokonce předstírat, že mě rád vidí... před lidmi.“


      „O to nejde… já jen…“


      „Co?“


      Koutkem oka jsem zahlédla, že se Rushův bratr dívá naším směrem. Položil dlaň na rameno muže, s nímž mluvil, a potom si potřásli rukou, jako kdyby konverzaci ukončovali. Když vyrazil naším směrem, měla jsem pocit, že budu vážně zvracet.


      Elliott k nám udělal několik dalších kroků a Rush ho také zaregistroval. „Vypadá to, že nemusíme řešit, jestli ho půjdeme pozdravit. Tvůj záporák míří k nám.“


      Musela jsem vypadat jako laň vyplašená ve světlech reflektorů. Sice jsem měla přirozeně snědou pleť a také jsem byla z léta opálená, ale cítila jsem, jak se mi z tváří vytrácí barva. Nejspíš jsem byla bílá jako stěna.


      „No to je ale překvapení,“ prohlásil ten blonďatý Ken, když došel k Rushovi a napřáhl k němu paži. „Lauren mi řekla, že tě pozvala, ale myslel jsem si, že budeš mít moc práce na to, aby ses zastavil.“


      Zírala jsem na něj, nemohla jsem si prostě pomoct. Měl Harlan tak velká ústa? Rushův bratr odhalil v širokém úsměvu dvě řady zářivě bílých zubů.


      „Elliotte,“ kývl Rush. „Právě jsme chtěli jít za tebou a zeptat se, jaké to je být třicetiletý stařík.“


      Stála jsem tam pořád jako solný sloup a zadržovala dech, když si oba muži potřásli rukou a Rushův bratr se pak obrátil ke mně. Na rtech měl stále ten falešný úsměv. „Elliott Vanderhaus...“ Natáhl ke mně paži a setkali jsme se pohledy. „My dva se zřejmě neznáme...“


      Nějak jsem mu zvládla podat ruku. Elliottovy oči byly stejně nádherně zelené jako Rushovy, ale postrádaly tu hřejivost a jiskru, kterou v nich měl jeho bratr. Na rozdíl od Rushe, jehož oči byly oknem rovnou do jeho duše, Elliott a Edward se na svět dívali chladnýma očima, jež byly odtažité a nečitelné.


      Nebyla jsem si jistá, jestli jsem měla tak chladnou dlaň, anebo naopak jeho ruka byla horká, ale když mi kolem mojí drobné ruky obtočil dlouhé prsty, začala se mi dlaň z toho horka potit. Když jsem dlouho nic neříkala, Elliott se připomněl. „A vy jste?“


      Odkašlala jsem si a skřehotavě se představila. „Gia. Gia Mirabelliová.“


      Pokud mu mé jméno něco říkalo, dobře to zamaskoval. „Rád vás poznávám, Gio. Můj bratr jen zřídkakdy někoho ze svého soukromí přivede představit své rodině. Musíte pro něj být někdo opravdu důležitý.“


      Rush mě sevřel kolem pasu. „To je. Proto mě napadá, že bylo možná trochu praštěné vzít ji sem s sebou.“


      Elliott zvrátil hlavu dozadu a rozesmál se. Muselo to být gesto Vanderhausů, které Rush naštěstí nezdědil. Připadalo mi to jako dost přehnaná reakce – taková, která byla spíš divadlo než projev skutečného pobavení.


      „Moc rád jsem vás potkal, Gio. A nejsme ani zpoloviny tak špatní, jak se nás můj bratr snaží vykreslit. Slibuju.“


      Otočil se k Rushovi. „Dorazil Carl Hammond z Anglie. Je v našem představenstvu ve Sterling Financial. Rád bych tě s ním seznámil, když budeš mít čas.“


      „Jistě,“ souhlasil Rush.


      Elliott se natáhl a s předstíraným úsměvem Rushovi stiskl rameno. „Jsem vážně rád, že jsi přišel, bráško.“


      Pak se prostě otočil a zmizel. Když jsem ho viděla takhle zblízka, přísahala bych, že to byl Harlan. Ale očividně jsem se mýlila. Nepoznal mě, ani mu nic nepovědělo moje jméno. Zřejmě jsem už začínala bláznit.


      Nemohla jsem se pořádně nadechnout a srdce mi bušilo jako o závod, i když jsem se ani nehnula. Začínal se mi vyplavovat adrenalin, stejně jako po tom incidentu ve Výšinách, když jsem se při rvačce dostala mezi dva zákazníky.


      Spletla jsem se.


      Harlan nebyl Elliott.


      Tak proč je mi tak úzko?


      „Takže... co myslíš?“ Rush popadl dvě bramborové křupky od kolemjdoucíhoo číšníka a jednu mi podal. „Vypadá jako každý jiný otravný pitomec ve Výšinách, co tam nakráčí s obrázkem velryby nebo koně na tričku, co?“


      „Jo. Rozhodně jsem z něj měla takový povědomý pocit.“ Přemítala jsem, jestli si o tom, co mi dnes probíhalo hlavou, jednou pomyslím, že je to docela legrace, a Rushovi o tom povím. Tak nějak jsem o tom pochybovala.


      V hlavě jsem ještě pořád měla hrozný zmatek, jak příšerně jsem se vyděsila, a potřebovala jsem pro sebe ještě chvíli, abych se uklidnila. A to nemluvím o té vodě navíc, kterou jsem se snažila každý den vypít a tlačila mě v močovém měchýři. „Omlouvám se. Potřebuju zase na dámy.“


      Rush si mě přitáhl. „Chceš, abych šel s tebou? Dal bych cokoliv, abys mohla vzdychat do těch drahých audio systémů, co tu všude kolem vyhrávají.“


      Usmála jsem se. „Nemyslím si, že je to dobrý nápad.“


      Rush mě dovedl zpět k toaletě. „Máš u sebe telefon, že jo?“


      „Mám, proč?“


      „Zvedni to, až ti zavolám. Jen poslouchej. Dám ti další materiál pro tu tvoji nafrněnou postavu.“


      Podívala jsem se na něj úkosem. „O čem to mluvíš?“


      Políbil mě na čelo. „Uvidíš.“


      Toaletu jsem tentokrát opravdu použít potřebovala. Ulevila jsem si a začala si mýt ruce, když mi v kabelce zazvonil mobil. Vytáhla jsem ho a automaticky řekla ahoj, i když mi Rush řekl, abych jen poslouchala.


      „Který z nich je Carl Hammond? Ten chlap, co chceš, abych se s ním setkal?“ Rush zněl nějak zdálky. Nemluvil do telefonu, jen ho držel tak, aby zachytil konverzaci s jeho bratrem. Dala jsem to nahlas, abych mohla poslouchat, což bylo očividně to, co chtěl, abych udělala.


      „Předstírej, že máš nějakou úroveň, až vás představím. Začni třeba mluvit o počasí nebo trhu s akciemi než o tetování a parku s karavany.“ Jeho hlas byl plný pohrdání, ale rozhodně patřil Elliottovi. Dost jinému Elliottovi, než kterému jsem byla právě představena.


      „Protože je Hammond Brit,“ reagoval Rush. „napadlo mě, že bych se ho mohl zeptat, jestli nezná Maribel Stewartovou. Však víš, tu ženu, cos jí minulý měsíc na schůzi představenstva strkal jazyk do krku. Viděl jsem tě s ní před hlasováním na chodbě.“


      „Maribel má ráda, když jí do krku strkám i něco jiného.“


      „Jsi prase. Nechápu, jak se můžeš svojí ženě podívat do očí.“


      „Když mluvíme o ženách...,“ odbočil Elliott. „Gia je mi povědomá. Nesetkali jsme se dřív?“


      Vytřeštila jsem oči.


      „Ne. A nepočítej s tím, že ji ještě potkáš. Je pro vás až moc dobrá a vůbec jsem ji sem neměl brát.“


      Hlas nějakého třetího muže přerušil vzrušenou konverzaci mezi Rushem a Elliottem – muž, jenž hovořil s britským přízvukem. Poslouchala jsem ještě asi minutu, zatímco se Elliott opět změnil v galantního hostitele a představil toho muže Rushovi. Znovu se mi roztočila hlava.


      Mohl by Elliott být opravdu Harlan?


      Předstíral, že mě nezná?


      Řekl, že jsem mu povědomá. Z konverzace, kterou spolu vedli, bylo zřejmé, že Elliott svou ženu podvádí.


      Zatraceně.


      Šílela jsem z toho.


      Jestli to byl Harlan, nepředstíral by, že neví, kdo jsem.


      Ten Elliott, který teď mluvil, by moc rád pověděl svému bratrovi, že spal s jeho přítelkyní.


      Nebo snad ne?


      Vzhledem k tomu nepřátelství mezi bratry jsem si byla jistá, že Elliott by si fakt užil, kdyby mu sdělil, že mě měl.


      Jenže...


      Rush by udělal scénu.


      Přiběhla by Elliottova žena.


      A potom co?


      Jak by Lauren vysvětlil, proč právě dostal pěstí do obličeje?


      Zaťukání na dveře koupelny mě vytrhlo z myšlenek. „Chvilinku.“


      Musela jsem odsud pryč. Vzít Rushe a zmizet z tohohle místa. Zpátky do naší malé bubliny v Hamptons a zapomenout, že se dnešní večer stal. Nemělo žádný smysl tu být a přemítat o tom. A stres nebyl pro moje dítě dobrý. Elliottovo dítě? Proboha, takhle to být přece nemůže.


      Takže jsem si srovnala svoje provizorní šaty, pohlédla na sebe do zrcadla, uhladila si neposedné kudrliny a zavřela oči, abych se několikrát zhluboka nadechla a vydechla.


      Otevřela jsem dveře ve chvíli, když se ozvalo druhé zaklepání, a přivítala mě tvář, kterou jsem tam vůbec nečekala.


      Elliott.


      Nebo Harlan.


      „Gio.“ Jeho tvář sklouzla zpět do toho dokonalého, rozzářeného úsměvu. „Netušil jsem, že jste tam vy.“


      Rozhlédla jsem se na obě strany chodby. „Kde je Rush?“


      „Nechal jsem ho, aby si promluvil s jedním členem představenstva. Je všechno v pořádku? Jste bledá.“


      „Mmm. Jo. Jenom... Není mi úplně dobře. Asi jsem něco snědla.“ Ukázala jsem směrem k oslavě, protože jsem se potřebovala dostat pryč. „Zajdu pro Rushe, jestli by mě nevzal domů.“


      Elliott si mě prohlížel. „Jste mi velice povědomá. Nesetkali jsme se už dříve?“


      „Ne,“ vyrazila jsem ze sebe.


      Stáhl obočí k sobě.


      Hrozně moc jsem chtěla utéct. Potřebovala jsem se vzpamatovat – uklidnit se. „Ráda jsem vás potkala.“


      Elliott zůstal na místě a díval se na mě. „Ano. Já také.“


      Vyšla jsem ven z koupelny a rychle prošla chodbou. Když jsem dorazila na její konec, zahlédla jsem Rushe pohrouženého do rozhovoru s nějakým postarším gentlemanem na druhé straně bytu. Nikdo kolem nebyl.


      A...


      Potřebovala jsem to vědět.


      Na co jsem si to hrála?


      Kdybych odešla a nevěděla to jistě, nikdy bych se nedokázala uklidnit. Užíralo by mě to celé dny. Měsíce. Roky.


      S další vlnou adrenalinu jsem se otočila a zhluboka se nadechla. Elliott tam stále ještě stál a díval se na mě, když jsem nakráčela zpátky a postavila se před něj.


      „Vlastně... mi jste taky nějak povědomý.“


      Elliottovi to v hlavě šrotovalo, když se dál snažil vzpomenout si, odkud mě zná.


      Proboha, tohle bylo vážně šílené.


      Ale musela jsem to vědět.


      Podívala jsem se mu zpříma do očí. „Vypadáte jako někdo, koho jsem jednou potkala v Hamptons. Ve Výšinách. Možná ho znáte?“ Zhluboka jsem se nadechla a dostala to ze sebe. „Jmenuje se Harlan.“


      Elliottův zúžený pohled se proměnil a vytřeštil na mě oči, když mě konečně poznal. Potom se mu na tváři rozlil slizký úsměv.


      „Gio – ty ses vrátila na druhé kolo?“


      


      


      


      

    

  


  
    
      2. kapitola


      Rush

      

      „Určitě je všechno v pořádku?“ Gia mi od té včerejší oslavy připadala trochu mimo. Cestou domů byla potichu, a když jsem s ní začal laškovat – což je něco, co nikdy neodmítala a poslední dobou to často sama iniciovala – řekla, že ji bolí hlava a je unavená. Teď zírala na svou misku s cereáliemi, jako kdyby od ní potřebovala odpověď na všechny životní otázky.


      Několikrát zamrkala a zvedla pohled ke mně, ale myšlenkami byla očividně někde jinde. „Promiň. Říkal jsi něco?“


      „Ptal jsem se, jestli by ti nevadilo, kdybych si do cereálií dával tvoje mlíko, až budeš kojit.“


      Nepřítomně se natáhla pro krabici s mlékem vedle své misky a podala mi ji. „Hmm. Jasně. Tady.“


      No, aspoň zachytila polovinu z toho, co jsem říkal.


      Moje židle na dlaždičkách kuchyňské podlahy zavrzala, když jsem se odsunul od stolu. Odtáhl jsem Giinu židli, popadl jsem ji a posadil se s ní na klíně. Dvěma prsty jsem jí zvedl bradu, abych se ujistil, že mi bude věnovat pozornost.


      „Co se děje? Něco tě trápí. Od té oslavy včera večer se chováš divně. Vyděsilo tě setkání se satanem  a jeho pléměm natolik, že tě děsí být se mnou?“


      „Co? Ne!“


      Zastrčil jsem jí pramínek vlasů za ucho. „Tak co tě trápí? Mluv se mnou.“


      „Já...“ Zavrtěla hlavou a podívala se stranou. „Já nevím. Jen jsem z ničeho nic hrozně unavená a... i když jsem v knize pokročila, ten deadline mě začíná vážně děsit.“


      Kývl jsem. „Vsadím se, že se ti to všechno připomnělo tím, že ti můj bratr připadá jako ten záporák. Tvář toho pitomce umí člověku zkazit den.“


      Přikývla. „Jo. To bude asi ono.“


      Políbil jsem ji na čelo. „Něco ti povím. Beztak mám dnes nějaké pracovní vyřizování. Co kdybych tě motivoval, abys celý den psala? Co pro tebe znamená, když máš v psaní dobrý den?“


      Pokrčila rameny. „Asi tak tři tisíce slov.“


      Ušklíbl jsem se. „Jsem si celkem jistý, že to je víc, než jsem napsal za celé čtyři roky střední školy a jeden rok na univerzitě, než jsem skončil.“


      „Tys chodil na vysokou?“


      „Jo. Vysoká škola výtvarného umění. Chtěl jsem studovat animaci. Měl jsem takový šílený nápad, že bych vytvořil animovaný komiks pro dospělé, který by byl o těch mých okřídlených zlatíčkách. Žádné porno... ale sexy holky, co umí lítat a bojují se zločinem.“


      „To není bláznivé. Vsadím se, že by to bylo úžasné, kdyby z toho vyšlo něco jako to, cos maloval. Proč jsi ale po roce skončil?“


      „Máma mi pověděla, že mi otec na univerzitu založil fond a tu školu mi platí. Během druhého semestru jsem prohrabával skříň, protože jsem hledal kopii rodného listu kvůli žádosti o pas, a našel jsem haldu dokumentů o půjčce. Můj otec za univerzitu neplatil. Máma postupně zvyšovala hypotéku na dům, aby mohla každý semestr zaplatit školné. Než bych šel do třeťáku, byl by dům zatížený vyšší hypotékou, než byla jeho hodnota.“ Pokrčil jsem rameny. „Řekl jsem jí, že vysoká pro mě není, a skončil jsem. Rozhodně jsem ji nehodlal nechat vzít na sebe celý ten dluh, když posledních dvacet let dřela jako kůň, aby hypotéku splatila. Plánoval jsem rok nebo dva pracovat, něco našetřit a vrátit se, až si budu moct dovolit platit školné sám.“


      „Nikdy ses ale nevrátil?“


      „Ne. Objevil jsem tetování a nakonec jsem se dostal k penězům, které mi můj dědeček zanechal. Můj život potom nabral docela jiný směr.“


      „Ví tvoje máma skutečný důvod, proč jsi toho nechal?“


      „Ne.“ Ukázal jsem prstem na Giu. „A jestli to teď zjistí, budu vědět, od koho to má. Jsi jediná, komu jsem to kdy pověděl.“


      Gia si hluboce povzdechla a objala mě kolem krku. „Jsi tak dobrý chlap, Heathcliffe Rushmore. Moc dobrý chlap.“


      Zvedl jsem obočí. „Heathcliffe, jo? Na tohle si radši dávej pozor. Přemýšlel jsem, že bych ti jako odměnu za to, že napíšeš tři tisíce slov, vybral na DVD nějaký holčičí film, pořádně velký kelímek banánové zmrzliny Chunky Monkey s dvěma lžícemi a přinesl nějaký masážní olej, abych ti po celodenním psaní mohl rozmasírovat ztuhlý krk. Ale... jestli mi začneš říkat Heathcliff, přinesu si lesbický porno, budu u toho pojídat zmrzlinu sám a ty mi ho tím masážním olejem budeš honit, zatímco budu ležet s rukama za hlavou a všechna práce zůstane na tobě.“


      Gia mě obdařila prvním skutečným úsměvem od včerejšího večera a já měl pocit, že po měsících, kdy bylo zamračeno, vyšlo slunce. Uvědomil jsem si díky tomu, jak moc jsem do téhle dívky zamilovaný. Nebylo toho moc, co bych neudělal, aby byla šťastná.


      Políbil jsem ji na rty. „Půjdu ven, abys mohla pracovat. Co kdybychom dnes večer zůstali v mém domě, abychom měli soukromí? Vyzvednu tě, až skončíš s psaním.“


      „Fajn. To zní dobře.“


      Zdráhavě jsem Giu zvedl z klína a posadil ji zpátky, pak jsem popadl klíče od auta a peneženku z ložnice, kde jsem je nechal.


      „Všechno tam ze sebe vypiš,“ poradil jsem jí, než jsem ji na rozloučenou naposledy políbil. „Protože nemáme rádi, když jsi ve stresu.“ Sklonil jsem se a políbil ji na břicho. „Že jo, malej? Máme rádi, když je maminka v klidu a směje se.“


      To odpoledne mi ještě stále zbývalo pár hodin, než bylo načase vyzvednout Giu. Procházel jsem se po centru města a chtěl jsem jí koupit nějaký dárek, který by jí zvedl náladu. Potíž byla, že jsem neměl tušení, co jí dát.


      Měl jsem příšernou chuť si zapálit. Ve snaze tu potřebu potlačit jsem cucal párátko, ale k ničemu to nebylo. Hodil jsem párátko do koše a tlumeně jsem proklínal vlastní slabost.


      Moje dva zlozvyky byly kouření a sex a zjišťoval jsem, že bylo náročné se vzdát jednoho a postrádat to druhé. V posledních čtyřiadvaceti hodinách jsem nekouřil, ani neměl sex a dost mi to lezlo na mozek. Byl jsem totálně rozhozený, prakticky zralý na třesavku z absťáku.


      Potřeboval jsem ale svou pozornost odlákat od svého malého problému k Gie. Její nálada po včerejším večeru a dnes ráno byla rozhodně podivná. Udělal bych vážně cokoliv, aby jí bylo lépe.


      Prošel jsem kolem místního charitativního obchodu se zbožím z druhé ruky, když jsem ve výloze zahlédl něco, co mě zastavilo.


      Páni.


      Bingo.


      Asi jsem právě našel přesně to, co potřebuju. To bylo ono, zblázní se radostí.


      Na dveřích cinknul zvonek, když jsem vstoupil do obchodu, kde to bylo po starém oblečení a botách cítit zatuchlostí. Ovládla mě nostalgie, protože mi to připomnělo návštěvy obchodů Armády spásy s mámou, když jsem vyrůstal. Kupovali jsme tam spoustu mého oblečení. Pamatuju si, že jsem byl nadšený, když jsme tam šli. Tehdy pro mě všechny ty věci byly nové, takže v mých očích nebyl žádný rozdíl, jestli jdeme sem, nebo do normálního obchodu. Máma mě vždycky nechala si vybrat hračku. Byl to pro mě prostě jenom „ten obchod“. A měli vždycky věci, které se nedaly sehnat nikde jinde, věci, co se třeba už ani nevyráběly. Takže svým způsobem to bylo stylovější než skutečný obchod. Nikdy jsem neřešil, proč tašky, do kterých nám dávali zboží, neměly žádné jméno. A víte co? Při pohledu zpět bylo dostat hračku v Armádě spásy mnohem víc vzrušující než mít dost peněz na to, abych si jako teď koupil, co chci, protože jsem si toho mnohem víc vážil.


      Položil jsem starou sadu sběratelských karet, kterou jsem měl v ruce, když přišla obsluha. Zatraceně, byla cítit po cigaretách a mně se vrátily chutě zpět v plné síle.


      „Promiňte,“ oslovil jsem prodavačku. „Kolik stojí ta panenka ve výloze?“


      „Děláte si srandu? Já zaplatím vám, když si ji odnesete. Ta věc mě příšerně děsí. Proto jsem ji posadila obličejem do ulice a pryč ode mě. V podstatě je to spíš halloweenská dekorace.“


      Ušklíbl jsem se. „Rád bych jí poskytl domov. Znám někoho, kdo ji vážně ocení. Nepřijde mi ale správné, že bych za ni nezaplatil. Můžu vám něco dát?“


      „Dolar stačí.“


      Vyndal jsem z peněženky desetidolarovku. „Tady. Deset?“


      „Děkuju. Za tuhle věc je to víc než velkorysé.“


      Vytáhla panenku z výlohy a sfoukla z ní prach. Částečky prachu mi ulpěly na tváři, když mi ji podávala.


      Pokud šlo o Giinu sbírku, čím ošklivější, tím lepší. Vtipné bylo, že pro ni moje máma objednala ještě jinou panenku, ale tu jsem Gie zatím nedal. Tahle se jí ale rozhodně bude líbit víc. Měla dlouhé černé vlasy, které byly celé zacuchané, skoro jako kdyby ji popravili na elektrickém křesle. Oproti tělu měla obrovitou hlavu a neobyčejně velké oči, jejichž víčka se zavírala a otvírala, když jste jí pohybovali s hlavou. Měla na sobě jen umazané bílé tričko a žádné kalhoty. Vypadalo to skoro jako svěrací kazajka. Kdes nechala spodek? Tahle věc byla poklad.


      „Ještě jednou děkuju.“


      „Ne, pane. To já děkuju,“ odpověděla žena.


      Rozesmál jsem se a vyšel s panenkou ven z obchodu.


      Prošel jsem asi jeden blok a mířil ke svému autu, když jsem zahlédl cadillac, který vypadal jako ten, co má Oak. Zastavil a prudce to obrátil.


      „Čau, Rushi!“ Oak stáhl okénko a kývl hlavou k panence. „Chlape, nechceš mi něco říct?“


      Musel jsem se zase rozesmát. „Je pro Giu.“


      „Něčím tě naštvala, nebo co?“


      Podíval jsem se na panenku a prohlásil: „Ne. Ona ošklivý panenky sbírá. Je to její koníček.“


      „No dobře, v tom případě jsi to trefil. Protože tahle je teda příšerně ošklivá.“


      „Jo. Právě proto je úplně skvělá.“


      Vystrčil hlavu z okna ještě víc. „Nepotřebuješ odvézt? Proč jdeš pěšky?“


      „Ne, mám auto zaparkované pár bloků odsud. Jen jsem se potřeboval projít, trochu si provětrat hlavu.“


      Oak zajel na parkovací místo, vystoupil a připojil se na chodníku ke mně. Se širokým, dobromyslným úsměvem si mě prohlédl od hlavy k patě.


      Musel jsem se zeptat. „Co je?“


      „Nikdy bych si nepomyslel, že se dožiju toho, jak Rush kupuje svojí holce panenku. Život je fakt vtipnej.“


      „K popukání.“ Protočil jsem oči. „Jsem rád, že se bavíš. Gia má nějakou mizernou náladu. Tak doufám, že ji tohle potěší.“


      „Těhotenské hormony?“


      „Asi jo. Je jí prostě nanic. Dotáhl jsem ji na party u Elliotta a skoro bych řekl, že to na ní za těhle okolností bylo trochu moc. Je od té doby nějaká divná. Víš... jako kdyby si myslela, že je tlustá, a přitom nebyla nikdy víc sexy než teď.“


      „Jasně. Myslím, že v jejím stavu je běžné, že se cítí nesvá.“


      „Jo. Slyšel jsem, že se to těhotným ženám čas od času stává.“


      Oak si přiložil dlaň k čelu, aby zastínil oči před sluncem. „Jak se držíš?“


      „Co tím myslíš?“


      „Myslím tím... že je to pro tebe velká změna, Rushi. Nejen Giin život se navždycky změní. Zeptal se někdo tebe, jak jsi na tom ty?“


      To byla zajímavá otázka. Byl jsem moc zaměřený na Giu a svoje pocity jsem vůbec nepitval. Ovšem pár věcí jsem věděl.


      „Upřímně? Nikdy jsem nebyl šťastnější. A taky jsem se nikdy víc nebál. Ale beru to postupně. Chvilku po chvíli. A právě teď? Fakt příšerně potřebuju cigáro.“


      „Všiml jsem si, že jsem tě poslední dobou neviděl kouřit. To je dobrý.“


      „Dobrý to bude, když v mezičase nikoho nezabiju, to pak jo. Je to těžší, než jsem čekal.“


      „Ovládni to, Rushi. Čím dřív přestaneš, tím líp. Já přestal před dvaceti lety.“ Položil mi ruku na rameno. „Budeš v pohodě. Kdyby sis potřeboval promluvit, víš, kde mě najít, viď?“


      „Jo.“ Přikývl jsem.


      Oak byl dobrý kamarád. Párkrát jsem ho potrápil, ale faktem bylo, že bych mu nikdy neublížil a nikdy v životě bych ho nevyhodil. Byl jeden z mála lidí, kterým jsem věřil. A to nepočítám to, že by mě ten silák sejmul raz dva, kdybych něco zkusil.


      „Dobře.“ Otevřel dveře u auta a nasedl. „Uvidíme se zítra večer.“


      Křikl jsem za ním: „Hej... no, mohlo by to zůstat mezi námi, žes mě přistihl, jak nesu panenku?“


      Oak zaklonil hlavu a rozchechtal se. „Žádnej strach, šéfe. Mlčím jako hrob. Ale mohla by být legrace, kdybych ti to připomněl, až mi příště budeš vyhrožovat vyhazovem.“


      


      


      


      Kontroloval jsem, že je u mě pro Giu všechno připravené, až večer dorazíme. Zmrzlina Chunky Monkey byla v mrazáku a v italské restauraci jsem koupil připravené lasagne, které jsem chtěl na večeři dát do trouby.


      Gia si panenky hned všimla a došla ke kuchyňskému stolu, kde byla uprostřed opřená o vázu s rudými růžemi.


      Na tváři se jí rozlil jeden ze vzácných úsměvů. „Cos to udělal?“


      „Překvapení.“


      Gia zvedla panenku a prohlížela si ji. „Ta je... Bože... Ta je...“


      „Pěkně hnusná.“ Založil jsem si ruce a pyšně se usmíval.


      „Chtěla jsem říct... perfektní. Ale taky pěkně hnusná, to jo. A proto je tak dokonalá. Kdes ji objevil?“


      „Úplně náhodou. Seděla ve výloze jednoho místního obchodu se zbožím z druhé ruky a prostě tam na mě čekala, na nás, abychom jí dali dobrý domov.“


      Přitiskla si panenku k hrudníku, ale zareagovala nečekaně. Začala plakat.


      Sakra.


      Tohle ji mělo potěšit, dostat jí z té divné nálady, ať už to bylo cokoliv, a ne aby ji to ještě víc rozesmutnilo.


      „Co se děje, Gio? Mělo ti to udělat radost.“


      Zvedla ke mně pohled a otřela si oči. „Nic. Všechno je perfektní.“


      Gia panenku položila a objala mě kolem krku. Pořád měla slzy v očích, když se ke mně přitiskla. Prudce a vášnivě mě políbila a zajela mi prsty do vlasů.


      „Vezmi mě do pokoje,“ prosila.


      „Teď? Ještě jsme ani nejedli.“


      Potom mi to došlo. Copak jsem něco hulil? Crack? Zbláznily se mi tím těhotenstvím hormony jako Gie? Proč to řeším? Haló? Chtěla mít sex. Tak do toho!


      Mluvila do mých rtů. „Ano. Teď.“


      „Nemusíš mi říkat dvakrát.“


      Pokud šlo o zájem o sex, přešla z kompletně nedotknutelné včera večer k dnešní totálně nadržené. Rozhodně si ale nebudu stěžovat. Buď bych ji dnes večer ošukal, nebo bych musel vykouřit karton cigaret, takže jsem měl radost, že ji to chytlo.


      Nesl jsem ji nahoru do postele. Když jsem se nad ní tyčil, roztáhla široce nohy.


      „Podívejme se... úplně připravená,“ škádlil jsem ji.


      Gia byla poslední dobou neuvěřitelně vlhká. Vždycky říkala, že je těhotenstvím ještě tak desetkrát nadrženější, a nedělala si vůbec legraci. Byla tak úžasně vlhká, když jsem se do ní ponořil, a bylo to prostě perfektní. Bylo to jenom o trochu déle než jeden den, a už se mi to zdálo jako celá věčnost, co jsem to cítil naposled.


      Pevně si mě k sobě přitáhla a já ji pořádně tvrdě ošukal. Nemohl jsem si pomoct, ale měl jsem pocit, jako by se mě držela jako o život.


      


      


      


      

    

  


  
    
      3. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Nikomu jsem nic neřekla. A hrozně mě to užíralo.


      Když Rush spal, jen jsem na něj zírala, jak je hezký, a přemýšlela, kolik takových rán mě ještě čeká, kdy se probudím a budu se cítit ochraňovaná a milovaná a kdy Rush nebude úplně zničený.


      Minulá noc byla úžasná, ale kazila mi ji ta příšerná vina, co jsem cítila. Když jsme se pomilovali, Rush mi přinesl báječné lasagne. Potom jsme se dívali na film a jedli zmrzlinu přímo z kelímku. Masíroval mi nohy, dokud jsem na pohovce neusnula. Musel mě odnést do postele, protože si vůbec nepamatuju, jak jsem se sem dostala.


      Teď bylo ráno a slunce svítilo dovnitř francouzskými okny, která vedla na balkonu. Vlny oceánu se tříštily za ranního křiku racků. Probouzet se u Rushe doma bylo prostě božské. Užívala jsem si každou vteřinu toho klidu. Mělo to ale nahořklou pachuť, protože jsem věděla, že ten klid zřejmě nebude trvat dlouho.


      Nahoru dolů jsem projížděla různé varianty, jak to řešit. V některých chvílích jsem zvažovala, že mu pravdu nikdy nepovím. A v jiných jsem si zase nedokázala představit, že to budu držet v tajnosti. Na zlomek vteřiny jsem dokonce zvažovala, že uteču a nikdy se nevrátím, protože se s tou hanbou nedokážu vyrovnat.


      Jedna moje část přemýšlela o tom, zda bych se z toho mohla dostat, aniž bych cokoliv řekla, a že Elliott dítě nikdy nebude řešit a všichni si prostě budou myslet, že je to Rushovo dítě.


      Jenže moje další část, ta o dost větší, věděla, že takové tajemství nedokážu skrývat do konce života. Zabilo by mě to. Pokaždé, když bych se podívala Rushovi do očí naplněných důvěrou, kousíček ve mně by umíral vinou. Mojí prioritou číslo jedna bylo ochránit Rushe. Kromě toho, kdyby Elliott úlet se mnou někdy zmínil, Rush by si dal jedna a jedna dohromady. Elliott si tohle klidně může proti mně schovávat do toho správného okamžiku, kdy to vybalí. Nedá se mu věřit.


      Nebyla z toho cesta ven. Musela jsem Rushovi říct, že otcem mého dítěte je jeho bratr. Všechno se ve mně při tom pomyšlení sevřelo, nedokázala jsem ta slova snést ani v myšlenkách. Bylo to prostě nepochopitelné. Nezáleželo na tom, kolikrát si to řeknu, vůbec mi to nepřipadalo skutečné.


      Cítila jsem, že se potřebuju nejprve někomu svěřit, ale existovalo jen velice málo lidí, kterým jsem věřila – vlastně jen Rush a můj otec. Riley byla dobrá kamarádka, ale nemohla jsem riskovat ani sebemenší možnost, že to někomu poví. Přiznat těhotenství byla jedna věc. Ale tohle? To ne.


      Bylo to stále jasnější: musela jsem všechno říct svému otci.


      Rush se zavrtěl a vytrhl mě z myšlenek. Převalil se a přitáhl si mě k polibku. Měl plnou erekci, což bylo ostatně často, když se probudil.


      „Vyspal ses hezky,“ řekla jsem.


      Měl ospalý hlas. „Ty ne?“


      „Moc ne. Hodně se mi toho honí hlavou a taky mě děsně pálila žáha.“


      Problém bylo spíš srdce.


      Rychle vstal z postele.


      „Kam jdeš?“ zeptala jsem se.


      „Jen pro něco skočím. Hned jsem zpátky.“


      Když se vrátil zpátky do pokoje, nesl další panenku, jenže tahle vypadala úplně jako skutečné dítě. A vůbec nebyla ošklivá.


      „Co je to?“


      Podíval se na ni a ušklíbl se. „To byl mámin nápad. Říkal jsem jí, že je to pitomost, ale trvala na tom. Má simulovat skutečné dítě. Dá se naprogramovat, aby plakala v určitý čas, a spoustu dalších věcí. Máma mi pověděla, že si přála, aby něco takového měla, když mě čekala.“


      Dal mi panenku do náruče. Bylo to takové, jak jsem si představovala, že to bude se skutečným dítětem. Byl to chlapec, zabalený v bledě modré zavinovačce.


      Pokračoval dál. „Takže ji můžeme nastavit na různé časy. A tak si zvyknout na to všechno, ať nejsme tak v šoku, až se to vážně bude dít.“


      Podívala jsem se na tu tvářičku se světlou pletí a perfektním tvarem rtů. „Páni. Vůbec jsem netušila, že něco takového existuje. Vypadá úplně jako skutečné dítě.“


      „A to není všechno. Taky hýbe končetinama.“ Vzal ho ode mě a na zádech panenky zmáčkl knoflík. Začala hýbat rukama a nohama, a dokonce vydávala zvuky.


      „To je divné, Rushi. Vypadá to, jako kdybys vážně držel skutečné dítě.“


      „Až na to, že naše dítě bude mnohem roztomilejší,“ zamrkal.


      Naše dítě.


      Jeho slova byla jako rána do žaludku.


      „Taky krká a dělá hodně dalších věcí,“ řekl a držel ho, zatímco stál u postele. „Každopádně... Myslel jsem si, že je na to možná moc brzy. Když jsi ale řekla, že jsi byla vzhůru a přemýšlela, napadlo mě, že čím dřív si na tu myšlenku zvykneme, tím lépe.“


      Jemně s děckem pohupoval a nevěděla jsem, jestli mu docházelo, jak přirozeně se v něm otcovství probouzelo. Pohled na toho silného potetovaného božského chlapa, jak kolíbá tuhle panenku, byla asi ta nejlepší věc, co jsem kdy viděla, a zároveň mě to rozesmutňovalo.


      Bože, Rushi. Ty mě ničíš.


      Lámalo mi to srdce, protože jsem si částečně uvědomovala, že je tohle možná jediná příležitost, jak s ním tohle zažiju.


      


      


      


      Další den jsem seděla v obýváku u svého otce v Queensu a dívala se, jak se přede mnou muž, který byl mým hrdinou a mojí silou, hroutí.


      Světla byla zhasnutá. Ani jsme si nevšimli, že se denní světlo už vytratilo, a neobtěžovali jsme se rozsvítit. Nikdy jsem svého tátu neviděla plakat – doteď. A ještě k tomu kvůli mně. Tohle byla jen předehra k bolesti, kterou brzo zažiju.


      Poslední hodinu jsem mu vykládala nejen o tom, že jsem těhotná, ale přiznala jsem i tu šílenou situaci, do které jsem se dostala s Rushovým bratrem.


      „Řekni něco,“ prosila jsem ho. Otec tam seděl ve svojí policejní uniformě a velice dlouho měl jen hlavu složenou v dlaních.


      Konečně promluvil. „Zlatíčko, je mi tě kvůli tomu tak strašně líto. Netuším, co říct, aby ti bylo líp. Prostě si tímhle vším musíš projít. A musíš to povědět Rushovi.“


      „Ty se na mě nezlobíš? Protože mám pocit, že jsem tě totálně zklamala.“


      „Zlobit se? Ne. Ale asi jsem z toho trochu smutný. Vím, že ti to hodně zkomplikuje život. A upřímně bych si přál, abych měl nějaké řešení, jak to vysvětlit Rushovi, ale nemám. Musíš mu to říct. A musíš to udělat brzy.“


      Pomyšlení na to mě děsilo a zašeptala jsem: „Já vím.“ Položila jsem hlavu na polštář. „Nevím, jak se s tím vším vyrovnám, až Rush odejde. Dodává mi tolik síly.“


      Otec vstal a nalil nám každému sklenici vody.


      Posadil se vedle mě a začal: „Povím ti něco o tvé matce, co ještě nevíš.“


      Narovnala jsem se a lokla si vody. „Dobře...“


      „Od samého začátku, kdy tě čekala, jsem měl vždycky takové divné tušení, že s námi nezůstane. Neptej se mě, jak jsem to věděl... asi to byla intuice. Ona prostě nebyla stvořena pro to, aby byla rodičem. A víš... já jsem byl taky pořádně vystrašený, když jsem se o tobě dozvěděl, tehdy na začátku. Prostě vyděšený. Jenže, holčičko, když ses ukázala a já se podíval na tvojí tvářičku... všechen ten strach se změnil v něco jiného. Už jsem se nebál, jestli tě dokážu milovat. Bál jsem se, jestli tě zvládnu ochránit, udržet tě v bezpečí, protože jsem tě tolik miloval. A pořád miluju.“


      „Děkuju, tati.“


      „Jde o tohle... Rychle jsem zjistil, že není nic, co bych pro tebe neudělal, a že vlastně nikoho dalšího nepotřebuju. Ta síla ve mně byla celou tu dobu. Tys mě přiměla, abych ji našel. A vím, že ať se to zdá jakkoliv těžké, máš v sobě stejnou sílu. Ty nepotřebuješ Rushe ani nikoho jiného. Budeš v pořádku, Gio. Tvůj syn nebo dcera budou také v pořádku. A on či ona ti pomůžou tu sílu najít.“


      „Doufám. Snad máš pravdu.“


      „A víš, že ty máš něco, co já neměl?“


      Otřela jsem si oči. „Co?“


      „Máš mě. Pomůžu ti, jasné? I kdybych měl jít do důchodu o trochu dřív, než jsem plánoval... Postarám se o to, že ty a moje vnouče budete v pohodě. Takže se ničeho neboj.“


      Zvedla jsem hlas, když jsem prohlásila: „To není tvoje odpovědnost.“


      „Ty jsi moje odpovědnost, důvod, proč tu jsem. Vždycky budeš. Je mi jedno, kolik ti je.“


      Po tvářích mi stékaly slzy. „Ani ti nedokážu říct, jak moc pro mě znamená, že mě podporuješ. Strašně jsem se bála ti to povědět. A teď s těmi posledními novinkami... Hrozně jsem se styděla.“


      „Nikdy se nestyď se mnou mluvit. Můžeš mi říct všechno. Jsem rád, že jsi už dál nečekala.“ Položil mi dlaň na ruku. „Chceš, abych šel s tebou, až to Rushovi půjdeš říct?“


      Bylo od něj hezké, že mi to nabídl, ale nijak by to nepomohlo. „Ne. Tohle musím zvládnout sama.“


      „Mám ho vážně rád, Gio. Připadá mi jako opravdu fajn chlap. Štve mě, že se tohle stalo.“


      „Víš, jedna z věcí, které na Rushovi zbožňuju, je... že se díky němu cítím v bezpečí, tak jako s tebou. Vím, že kdyby se tohle nestalo, byl by pro to dítě ten nejlepší táta, ať už si to uvědomuje, nebo ne. Nezáleželo by na tom, že není jeho; bylo by to jeho dítě úplně ve všech ohledech.“


      „Mluvíš o tom, jako kdyby nebyla žádná šance, že zůstane.“


      Odmítala jsem si připouštět nějakou naději. „Ty si vážně myslíš, že by to mohl zvládnout?“


      Táta zhluboka vydechl a přemýšlel o mé otázce. „Myslím, že to pro něj bude hodně těžké. Opravdu hodně těžké. A bude trvat dlouho, než to vstřebá. Ale nepomíjel bych jeho city k tobě. A nevylučoval bych možnost, že spolu budete. Podstatné je... žes o jeho bratrovi nevěděla. Nemůže tě z toho vinit... protože jsi to prostě nevěděla. Ty sis tohle nevybrala.“


      Bylo mi příšerně z toho, že mi dával naději, když jsem hluboko uvnitř věděla, že není žádná šance, že by Rush tohle kdy přijal.


      „Kdyby to bylo naopak, nezvládla bych to. Kdybych měla sestru a ta by s ním otěhotněla, nedokázala bych to dítě vychovávat. Bylo by to až příliš bolestivé. Takže bych neměla očekávat, že on tohle přijme.“ Popotáhla jsem a znovu si otřela oči. „Víš... myslela jsem si, že můj největší problém je to těhotenství... jenže jsem si na myšlenku, že budu máma, zvykla, a dokonce jsem se začala těšit. A to všechno kvůli němu... protože mě podporoval. Tenhle zvrat osudu mě úplně srazil a teď... Nedokážu už vůbec vidět budoucnost, aspoň ne tu, ve které je i on.“


      Vzal mě do náruče. „Nemůžeš takhle dál žít. Slib mi, že mu to řekneš, jakmile se vrátíš. Ať to máš z krku, Gio. Čekáním se to nijak nezlepší.“


      


      


      


      Cestou domů už byla tma a pršelo. Rozhodně to počasí ladilo s mou náladou. Rush mi na cestu do města znovu pronajal spolehlivé auto. Po cestě jsem mu z něj zavolala.


      Zvedl to. „Ahoj, zlatíčko. Jsi na cestě? Neměla bys mluvit, když řídíš.“


      „Mám tě na mikrofonu. V pohodě.“


      „Prší tam?“


      „Jo. Docela dost.“


      „Buď opatrná.“


      „Budu. Neměj starost.“


      „Jak dopadla návštěva u tvého táty?“


      Nadechla jsem se. „Vlastně překvapivě v pohodě.“


      „Vzal ty novinky dobře?“


      „Jo... v rámci možností dobře.“


      „Bože, to se mi ulevilo. Musel ti spadnout kámen ze srdce.“


      Kdyby jen věděl, jaký balvan mám na srdci teď. Rozhovor s otcem to jen zhoršil, protože mi řekl, abych už neotálela a Rushovi to pověděla. Krátce jsem zavřela oči, abych zastavila slzy, co se mi draly do očí. Kdyby jen oznámení otci, že jsem těhotná, byla jediná věc, kterou musím tenhle týden zvládnout.


      „Chceš, abych dnes večer přišel, nebo jsi unavená?“ zeptal se.


      „Myslím, že půjdu rovnou do postele. Jsem úplně vyšťavená.“


      „Buď opatrná, když řídíš a jsi ospalá. Zastav, když budeš muset. Jdi do hotelu. Dám ti svoji kreditku. Nechci, abys –“


      „Rushi...,“ přerušila jsem ho.


      „Jo?“


      Přinutila jsem se promluvit. „Je tu něco, o čem s tebou potřebuju mluvit. Zítra. Dnes už je moc pozdě, ale můžeš po práci přijít?“


      Zněl znepokojeně. „Co se děje, Gio?“


      „Nemůžu o tom mluvit po telefonu. Miluju tě, Rushi. Nemá to co dělat s mými city k tobě, nebo tak. Ale je to důležité.“


      „Měl bych jet zítra do města na obchodní schůzku. Mám to zrušit?“


      „Ne.“ Trvala jsem na tom, protože jsem potřebovala co nejvíc času, abych se připravila. „Nedělej to. Jen potom přijď. Dobře?“


      Dlouho mlčel a potom odpověděl. „Dobře.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      4. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Dneska mi nic nezkazí náladu.


      Čekal jsem, až žena za pultem dokončí telefonní hovor, a rozhlížel jsem se kolem po portrétech, jež visely na zdi. Jestli to, že se objevím na tomhle místě, nebylo znamení shůry, tak už nevím co jiného.


      „Omlouvám se.“ Žena odložila telefon a došla k místu, kde jsem stál.


      „To je v pořádku. Neměli jsme domluvenou schůzku, nebo tak něco, jen jsem cestou na jednání kousek odsud zahlédl v okně fotky, které mě zaujaly. To jste fotila vy?“


      Ta žena mi připomínala moji mámu. Měla drobnou postavu a dlouhé, rozevláté špinavě blond vlasy a vyzařovala z ní podobná energie jako ze zpěvačky Stevie Nicksové. „Ano. Všechny jsem fotila já. Tohle je moje portrétní studio. V podstatě si tu všechno dělám sama – beru telefony, fotím, tisknu fotky i rámuju. Nemůžu si pomoct. Musím mít prostě nad vším dohled.“


      „No, zdá se, že vám to funguje. Jsou úžasné.“


      Mile se usmála. „Děkuju. Sháníte nějaký určitý druh snímku? Pro vás? Nebo nějaký rodinný portrét?“


      „Chtěl bych pro někoho dohodnout focení... jako dárek. Pro svou přítelkyni... Možná něco takového.“ Ukázal jsem na zvětšený zarámovaný snímek ženy v pokročilém stadiu těhotenství, jak se dívá na své obnažené břicho. Jednou rukou si zakrývala prsa a druhou si hladila břicho. Bylo to nádherné – kvalita a jemnost snímku v člověku vyvolávaly přímo andělský pocit. „Je poslední dobou nějaká smutná a myslím, že se začíná cítit kvůli svému tělu trochu nepříjemně. Chtěl bych, aby se viděla tak, jak ji vidím já.“


      „To je úžasné. Krásné překvapení. Mnoho žen si během těhotenství nepřipadá moc krásně. Když jí dáte něco takového, ukážete jí, že jste na její tělo pyšný a ona by měla být také.“


      „Přesně v tohle doufám. Je prostě báječná.“


      „Máte představu, kdy byste ji chtěl přivést? Zajdu si pro kalendář a můžu vám také ukázat nějaké balíčky nabídek. Hned jsem zpátky.“


      Sklouzl jsem pohledem k zarámovanému portrétu vedle toho s těhotnou ženou. Ty dvě fotografie na zdi byly ty samé, které visely v okně výlohy a přitáhly na ulici mou pozornost. Byla to ta kombinace, jež mě cestou na schůzi zastavila. Vedle té těhotné ženy byl velký portrét dítěte. Holčička byla stará zřejmě jen několik měsíců a tvrdě spala, zatímco jí prdelka trčela do vzduchu, když ležela na bílé, chlupaté dece. Kolínka měla skrčená pod drobným tělíčkem a buclaté tvářičky položené na rukou. Zastavila mě však ta křídla. Ten spící andílek měl na zádech pár bílých křídel z peří. Miminko opravdu vypadalo jako anděl.


      „Mimochodem, jmenuju se Jenny. Tím jsem zřejmě měla začít.“


      Natáhl jsem paži. „Rush. Těší mě, Jenny.“


      Když otevřela diář, všechny stránky byly kompletně popsané. Měla pořádně plno.


      „Vypadá to, že se nezastavíte.“


      „Bez starostí. Vmáčknu vás tam, kdykoliv budete potřebovat. Každý muž, který si myslí, že jeho těhotná partnerka vypadá dostatečně dobře na to, aby jí koupil focení, má v mém diáři prioritu.“


      A to neměla ani tušení. Že vypadá dost dobře. Chtěl jsem si Giu vychutnávat čtyřiadvacet hodin denně, sedm dní v týdnu. A to se můžete vsadit, že si vezmu pár kopií navíc pro sebe. Jenny by si už možná nemyslela, jak je to rozkošné, kdybych jí pověděl, že chci fotky v budoucnu použít jako masturbační inspiraci.


      „Děkuju. Vážím si toho.“


      „Takže všechny moje balíčky zahrnují hodinové focení. Pár dní po focení vám zašlu odkaz k fotkám a vy si vyberete, které chcete vytisknout. Mám nabídku, ve které je od dvou do osmi fotografií.“


      Poškrábal jsem se ve strništi na bradě a znovu si prohlédl portréty. „Máte nějaký balíček s dvěma foceními? Přemýšlím, že bych teď koupil jedno pro svou přítelkyni a jedno pro dítě, až se narodí.“


      „Mám. Mám balíček, co zahrnuje dvě focení s výběrem deseti fotografií, a můžete si těch deset fotek vybrat z kombinace obou sezení.“


      „Ten tedy beru.“


      Jenny se usmála. „Vaše dívka má vážně štěstí.“


      „Věřte mi. To já mám štěstí.“


      


      


      


      Když jsem z fotografického studia odcházel na mítink, dokonce jsem si pískal, a to přesto, že mě čekala společnost mého otce a bratra. Jenny mi dala malou tašku, v níž byl dárkový certifikát a malá ozdůbka zlatého andílka. Bylo to prostě perfektní. Doufal jsem, že se Gie ten dárek bude líbit tolik, jak jsem si přál.


      Přestal jsem si pískat, když můj bratr nakráčel do výtahu. Měli jsme ve třiatřicátém patře schůzku s naším bankéřem a nějakými lidmi ohledně potenciální investice. Elliott po mně hodil falešným úsměvem a otočil se ke mně zády, jakmile se dveře výtahu zavřely. „Mám dobrého krejčího, co by ti mohl ušít pěkný oblek.“ Zatímco mluvil, zapínal si svoje předražené sako. „Jestli chceš, pošlu ti jeho číslo.“


      Měl jsem dnes na sobě košili a kalhoty od obleku, z úcty k Robertu Harmonovi, bankéři, s nímž jsme se měli sejít. Byl to dobrý přítel našeho dědečka a zasloužil si, abych si na sebe vzal něco slušného. Můj idiotský bratr si naproti tomu nezasloužil nic.


      „Na rozdíl od tebe já nemusím vynakládat mraky peněz na to, aby se mi líbilo, co v zrcadle vidím. Osobnost a takt stojí o dost míň než oblek za čtyři tácy.“


      Elliott se ušklíbl. „Hrozně rád bych tenhle vzácný čas strávil špičkováním se svým bastardským bratrem, ale než dorazíme nahoru, musíme si promluvit o obchodu.“ Viděl jsem, jak si v lesklém odrazu kovových dveří výtahu setřel smítko z předku saka, než pokračoval. „Není to jen každoroční setkání s Robertem. Potřebujeme, aby nám pro tuhle investici zvýšil obchodní úvěr.“


      „Kvůli čemu?“


      Povzdechl si. „Kvůli hotelu na Kostarice.“


      Svraštil jsem čelo. „Cože?“


      „Na Kostarice je k prodeji nemovitost. Prodejní cena je mnohem níž, než je tržní hodnota, a je to výborná investice. Dva z vlastníků, kteří ji prodávají, si s námi přišli promluvit. Podrobně to tobě a Robertovi vysvětlí.“


      „Fajn... tak proč mě do toho vůbec potřebuješ zahrnovat? Chceš investovat, tak investuj.“


      „Potřebujeme zvýšit obchodní úvěr, aby nám to pomohlo tu nemovitost zakoupit. Což znamená, že naše malá rodinná korporace potřebuje hlasování o zvýšení úvěru.“


      „Proč vůbec potřebuješ půjčku? Vezměte si na tu nemovitost hypotéku, jako byste to udělali s jakoukoliv jinou budovou.“


      „Musí to být všechno v hotovosti. Žádná hypotéka.“


      „Proč?“


      „Protože to tak chce prodejce. Už dostal jinou nabídku. Vezme ale naši za stejnou cenu. Je to příležitost, která se naskytne jednou za život. Kostarika je rozrůstající se turistický trh.“


      „Co vůbec víš o provozování hotelu?“


      „Je tam personál. Ale strávím tam spoustu času, abych se ujistil, že je o všechno dobře postaráno.“


      „Budu hádat. Tvoje žena zůstane tady v New Yorku. Bude to tvůj vlastní dovolenkový šukací ráj. Ne, díky.“


      Dveře se otevřely a bratr se ke mně otočil. „Vyslechni si tu dnešní prezentaci, než uděláš jakékoliv unáhlené rozhodnutí. Uvidíš. Je to skoro až moc dobré na to, aby to byla pravda.“


      Zakroutil jsem hlavou, vystoupil jsem z výtahu před svým bratrem a zastavil jsem se, abych se na něj podíval. „Víš, co se říká o věcech, které se zdají příliš dobré na to, aby byly pravda? Že to tak nejspíš bude.“


      


      


      


      Něco mi nesedělo. Dva z vlastníků měli prezentaci, co trvala půl druhé hodiny, jenže to vypadalo, spíš jako když se vám nějací parchanti snaží prodat předraženou dovolenou v nějakém rezortu, než nějaký obchodní návrh. Hotel byl hezký. O tom nebylo sporu. Nemohl jsem ale pochopit dvě podstatné věci: proč by to prodávali, když šlo o tak výnosný obchod, a proč nebylo možné vzít na zakoupení hypotéku.


      „To místo je nádherné. Mám ale dvě otázky.“


      Otec s bratrem protáhli obličej.


      „Do toho,“ vyzval mě majitel, který mluvil nejvíc. „Jsem tu proto, abychom zodpověděli jakékoliv vaše otázky.“


      „Dobře. Edward a Elliott mají zájem o nemovitost. Já nemám zájem převzít něco, o čem vůbec nic nevím.“


      Můj bratr zamumlal: „To tě nikdy předtím nezastavilo.“


      Ani jsem k Elliottovi neotočil hlavu. „Nicméně. Pochopil jsem, že obchod je nutné učinit v hotovosti, ne přes hypotéku. To znamená, že financování by proběhlo obchodním úvěrem – což ovšem znamená, že v tomhle podniku je v sázce i můj podíl ve Vanderhaus Holdings. Rád bych proto rozuměl tomu, proč se na tu nemovitost nedá vzít hypotéka.“


      Ti dva muži se na sebe podívali a potom se zahleděli na Elliotta. Na otázku odpověděl můj bratr. „Je tam několik vlastníků – investorů, kteří mají zájem o diskrétní transakci. Na právních dokumentech nejsou vedeni jako vlastníci. A jeden z investorů na seznamu má menší problém s finančním úřadem.“


      Zúžil jsem oči. „Menší?“


      Jeden ze dvou prodávajících investorů odpověděl. „Transakce musí být v hotovosti, nebo budou peníze na základě vyměření daně zabaveny vládou. Nemějte starosti... Na nemovitosti na Kostarice nevisí žádná zástava. Pouze na jednom z našich investorů.“


      Řešil můj bratr někdy něco jiného než tyhle levácké machinace?


      Zůstal jsem zticha. Rozhodnutí jsem už učinil. Jsem pro všemi deseti, když jde v rámci daní o poupravení reality mého obchodního profitu a nákladů kanceláře, ale nehodlal jsem se zaplést do velkých machinací s hotovostí, které byly nastavené tak, aby se někdo, na kom vázne zástavní právo finančního úřadu, vyhnul placení daní. A bůh ví, proč potřebovali diskrétní obchod ostatní investoři.


      Schůzka skončila a dva vlastníci hotelu se rozloučili. Robert, náš bankéř, zůstal, aby si promluvil s Edwardem, a nechal mě o samotě s mým kreténským bratrem. Robert položil doprostřed stolu nějaké formuláře, které bychom všichni museli podepsat, aby se náš úvěr s bankou zvedl o miliony dolarů.


      Elliott vytáhl pero z kapsy saka a hodil ho přes stůl ke mně. „Proč to prostě nepodepíšeš a nejdeš si po svých?“


      „Nehodlám to podepsat.“ Posunul jsem pero, co přede mnou přistálo, doprostřed stolu. „Možná toho o obchodování moc nevím, ale poznám levárnu. Tohle je přesně něco, k čemu by se dědeček nepřiblížil ani na sto honů.“


      Bratr zkřivil tvář. „Přestaň být tak naivní a prostě ten pitomej papír podepiš. Je to dobrá investice. Nikdy nebudeš muset na splátkách zaplatit ani cent z vlastní kapsy. Zisky všechno pokryjí.“


      „Nemyslím si, že je rozumné riskovat všechny ostatní obchody společnosti Vanderhaus pro jediný hotel na Kostarice. Především nevíš vůbec nic o řízení hotelu. Za druhé, na té dohodě něco smrdí. Ti majitelé ti prostě jen oznámili, že potřebují cash, protože se snaží vyhnout zaplacení daní. A ty si myslíš, že k tobě budou upřímnější než k vládě?“


      Elliott se postavil tak prudce, až se jeho židle převrátila. Zvedl hlas. „Jako kdyby nestačilo, že se s tebou musíme dělit o zisk, teď ještě zasahuješ do toho, abychom ho vůbec měli. Měl by sis vážit toho, že od nás vůbec něco dostáváš.“


      „Myslím, že zapomínáš na to, že od tebe nedostávám nic. Podíl ve své společnosti mi zanechal náš dědeček. Kdybys nebyl tak zkažený a neměl pocit, že máš na všechno nárok, chápal bys ten rozdíl.“


      „Ty se prostě jenom mstíš. Není už načase, abys přijal fakt, že tvoje rodina bude vždycky vyzobávat zbytky po Vanderhausových mužích?“


      Vstal jsem. „Táhni k čertu.“


      Elliott si pohrával se svými drahými hodinkami. „Ta tvoje laciná děvenka v posteli beztak za moc nestála.“


      Začala se mi vařit krev. Musel jsem špatně slyšet. „Cos to sakra řekl?“


      „Ani jsem si nepamatoval, že jsem si to s ní rozdal, dokud mi to na mojí oslavě nepřipomněla.“ Zakroutil hlavou. „Nic pamětihodného.“


      Praštil jsem oběma pěstmi do stolu a naklonil se k bratrovi. „O čem to do prdele mluvíš, ty kreténe?“


      Elliott mi těkal pohledem mezi očima naplněnýma zuřivostí. Na tváři se mu rozlil zlý úšklebek, ze kterého mě mrazilo. Naklonil hlavu. „Asi ti to nepověděla, co?“


      „Nepověděla co?“


      Jedna věc byla, když urážel moje obchodní schopnosti nebo mě osobně, ale tenhle idiot se sakra nebude navážet do Gii. Sotva jsem se dokázal udržet.


      Povýšeně zamlaskal. „Musí to být něco v genech Rushmoreů. Nejdřív se tvoje matka pokusila vzít, co už měla moje matka. A teď si to zase ty rozdáváš s jednou z mých bývalých nočních povyražení.“


      Skočil jsem přes stůl rychleji, než se Elliott dokázal pohnout. Škleb z jeho tváře ani nestihl zmizet, když jsem ho přirazil ke zdi a přitiskl mu předloktí k hrdlu. Edward a Robert se mě pokoušeli odtrhnout, ale ani jsem se nehnul.


      „Nepokoušej se ani vyslovit Giino jméno. Nikdy by s tebou neztrácela čas.“


      Ten kretén začal rudnout, ale dokázal ze sebe vypravit: „Ona mi ale přece jen nějaký čas věnovala. Tu noc dvakrát, jestli si to dobře pamatuju. Vážně se mi líbila ta rozkošná piha ve tvaru srdce na jejím zadku, když sem si ji bral zezadu.“


      Měl jsem pocit, že se dusím. Trochu jsem povolil stisk, ale ne proto, že bych mu chtěl dopřát vzduch, ale protože to já jsem se teď nemohl nadechnout. Elliott toho využil a odstrčil mi ruku ze svého krku.


      Rozkašlal se, zatímco já tam stál jako opařený. Přece není možné, aby Gia spala s mým bratrem. Nikdy by mi to neudělala. Musel o té pize vědět nějak jinak.


      Edward vzal svého syna kolem ramen a zamračil se na mě. „Vážně se chováš jako zvíře.“ Podíval se na Elliotta. „Jsi v pořádku?“


      „Jo.“ Hlas měl ještě ochraptělý, jak jsem ho předtím přiškrtil. Podíval se na mě a věnoval mi ještě jeden krutý úsměv. „Vyřiď svojí holce, že ji pozdravuje Harlan.“
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      Bez odpovědi. Zase, krucinál.


      Hodil jsem mobil na dřevěný bar a mávl rukou na barmana.


      „Další vodku a 7 Up.“


      „Špatný den v práci?“ zajímal se, když mi připravoval třetí drink.


      „Tak nějak.“


      „Co děláte?“


      „Podnikám se svojí rodinou, se kterou nemáme zrovna dobrý vztahy.“


      Chlápek se pousmál a postrčil mi pití přes bar. „Tohle je na účet podniku. Nikdo by mi dost nezaplatil, abych pracoval se svojí rodinou.“


      Měl jsem po odchodu z kanceláře jet domů. Místo toho jsem ale našel nejbližší pochybný bar a usadil se tam na stoličce. Teď byly čtyři odpoledne, já byl napůl opilý a skoro dvě stě kilometrů od Gii, která mi nebrala ten blbej telefon.


      Hodil jsem do sebe půlku drinku na jeden lok. Levná vodka. Zítra toho budu litovat.


      Během poslední hodiny mi hlavou běželo milion různých scénářů. Možná si prostě všechno vymyslel – nějak to o Gie zjistil a použil to, aby mě vytočil. Gia se mohla bavit chvíli na party s Lauren, když jsem si toho nevšiml. Možná zmínila, že je těhotná s nějakým Harlanem. A Lauren to pověděla svému manželovi.


      Mohlo to tak být.


      Jenže jsem měl celkem problém si nějak vysvětlit, jak sakra věděl o té pize ve tvaru srdce na jejím zadku.


      Sevřel jsem v ruce sklenici tak pevně, až málem praskla. Představa, že Elliott věděl z první ruky o té Giině pize, mě přiváděla k šílenství.


      Napadla mě hromada dalších scénářů. Žádný z nich nebyl pěkný.


      Gia musela od začátku vědět, kdo jsem. Vyspala se s mým bratrem a potom se zaměřila na mě, aby si srovnala účty s Elliottem, že ji odkopl a nechal ji těhotnou. To prostě není možný. Tohle byla přece Gia, proboha.


      Gia a Elliott spolu pořád ještě spí.


      Gia byla nasazená Elliottem a Edwardem, aby mě rozptýlila.


      Moje mysl začínala bláznit, a čím víc jsem popíjel, tím byly různé varianty šílenější.


      Všechno to muselo být nějak špatně. Muselo pro to být nějaké logické vysvětlení. Potřeboval jsem se krucinál trochu uklidnit. Jakmile se dostanu k Gie, všechno mi to vysvětlí.


      Jenže jsem nedokázal přestat myslet na to, jak Gia před dvěma měsíci popsala Harlana.


      Dobře oblečený – a vypadal jako jeden z týpků z Hamptonu.


      Elliott byl typický hamptonský blbeček.


      Vypadal slušně, dobře se vyjadřoval.


      Můj bratr byl sice idiot, ale měl skvělé vzdělání a uměl dělat dobrý dojem.


      Potkala ho ve Výšinách.


      Elliott tam dřív v létě párkrát zašel, když jsem tam nebyl. Personál mi o tom další den pověděl.


      Kromě toho, teď, když o tom přemýšlím, Harlan byl pes mého otce, když jsem byl malý. Úplně mi to vypadlo z hlavy, přitom to odpoledne, když jsem toho psa poprvé viděl, si pamatuju jako dnes.


      Bylo mi asi tak jedenáct nebo dvanáct, když mě máma vzala na návštěvu k dědečkovi. Bylo to týden před Vánoci a měl ten největší stromek, co jsem kdy viděl, který stál u krbu v obývacím pokoji. Kolem byly vláčky. Dědeček mi řekl, že na krbové římse je ovladač k těm vláčkům a že si s nimi můžu hrát, zatímco s mámou mluvili ve vedlejším pokoji. Když jsem pro ten ovladač šel, našel jsem vedle něj vystavený zarámovaný rodinný portrét. Portrét rodiny mého otce. Bylo to jako z toho seriálu o rodince Waltonových – všichni měli naaranžované umělé úsměvy. Máma seděla v luxusní židli, otec stál za ní s jednou rukou na jejím rameni a chlapec klečel dole na kolenou vedle zlatého retrívra. Pamatuju si, že jsem si říkal, že by mohli ten obrázek nabízet jako ten, se kterým prodávají v obchodě rámečky. Sice mi to bylo hrozně protivné, ale nemohl jsem na to přestat zírat. Nakonec jsem se k těm vláčkům vůbec nedostal, a když se dědeček vrátil, pořád jsem měl ten obrázek v ruce a zeptal jsem se, jak se ten pes jmenuje.


      Harlan.


      Tohle mi odpověděl.


      Jak jsem na to mohl až doteď zapomenout?


      Nejspíš jsem neměl žádný důvod k podezření. Nebo jsem byl příliš zaslepený velkýma kozama a parádním zadkem, abych viděl něco, co bylo naprosto jasné.


      Já jsem ale blbec.


      Kopl jsem do sebe zbytek drinku a začínal jsem se cítit otupěle. Přesně to jsem potřeboval. Aby se myšlenky rotující v mojí připité mysli na chvíli zastavily.


      „Je tu volno?“ Přišla ke mně nějaká žena.


      Mávl jsem rukou k tuctu prázdných židlí vedle té, kterou držela v ruce. „Zdá se, že máte z čeho vybírat.“


      Zamrkala řasami. „Fajn. Beru si tuhle.“


      Moje nová přísedící mávla na barmana a rozhodla se, že budeme kamarádi. „Jsem Amanda.“


      „Rush.“ Kývl jsem a zíral dál před sebe.


      „Jste odsud? Myslím, že jsem vás tu nikdy předtím neviděla.“


      „Ne.“


      Barman přišel a žena ukázala na moje pití. „Dám si to samé co on.“


      „Jste si jistá?“ zeptal se. „Je to vlastně jen sklenice vodky dolitá trochou 7 Upu.“


      „Určitě. Měla jsem špatný den. A doplňte i mému novému kamarádovi Rushovi.“ Položila na bar padesátidolarovou bankovku. „Na mě.“


      Zvedl jsem ruku. „Díky, ale zaplatím si za pití sám.“


      Zachytil jsem koutkem oka, jak protáhla obličej.


      „Nežádala jsem vás, abyste si mě vzal,“ prohlásila. „Je to jen drink. Vypadáte, že jste měl taky špatný den. Myslela jsem si, že se můžeme navzájem politovat.“


      Připadal jsem si teď jako idiot. Pohlédl jsem na barmana. „Napište její drink na mě, prosím.“


      Amanda se usmála. „Díky.“


      Kývl jsem.


      Mlčeli jsme, dokud nám barman nedonesl naše pití. Usrkla si a nakrčila nos. „To je síla.“


      „Jo.“


      „Zahrajem si hru?“


      Sjel jsem k ní pohledem a zpátky. „Ani ne.“


      Znovu protáhla obličej. „Ale no tak. Je mi jasné, že jsme měli oba den na prd. Porovnáme si, jak moc pitomý ty dny byly, a kdo ho měl horší, tak dneska platí.“


      „Ne, díky,“ odmítl jsem.


      „Tak fajn... já začnu...“


      Zavrtěl jsem hlavou, ale nezastavilo ji to, aby ze sebe nezačala chrlit svůj příběh.


      „Tak jo... pracuju ve Forever 21... v tom obchodě s oblečením. Měli mě povýšit na asistenku manažera a můj šéf to dal Tatie – nějaké nové holce, co tam pracovala jen dva měsíce. Já tam pracuju dva roky a jen dvakrát jsem zavolala, že jsem nemocná. Ona je tam dva měsíce a už měla spoustu dní volna. Naštvala jsem se a šla do Mekáče na oběd – dala jsem si Big Mac a ještě cheesburger a taky velké hranolky a colu – ani to nebyla dietní cola. Když jsem se vrátila do práce, rozhodla jsem se, že si promluvím s manažerem a zjistím, proč nepovýšili mě, když to tak mělo být. Když jsem ale vešla do zadní kanceláře, zjistila jsem to, aniž by musel cokoliv říkat. Tatia mu seděla na klíně a užívala si s ním na židli. Ta mrcha se na mě usmála, když jsem je přistihla, a klidně na něm rajtovala dál.“


      Poprvé jsem se na Amandu podíval. Moje první myšlenka byla – jestli jí, když je vystresovaná, neděje se to asi moc často. Amanda byla vážně roztomilá – ten druh ženy, která mě normálně přitahuje. Hodně make-upu a tmavé vlasy, tričko s velkým výstřihem, které poskytovalo výhled na velké poprsí, a krátká sukně, co zdůrazňovala její dlouhé nohy.


      „To je teda pěkně na nic,“ zareagoval jsem.


      Po tváři se jí rozlil úsměv a tleskla. „Mám pití zdarma!“


      Zavrtěl jsem hlavou, zvedl ke rtům čtvrtou vodku a pořádně si lokl. „Moje holka čeká dítě s mým bratrem.“


      Spadla jí čelist. „Proboha. Děláte si legraci?“


      Zacinkal jsem ledem ve svojí sklenici. „Ne.“


      Otevřela kabelku a vytáhla kreditku. Položila ji na bar a řekla: „Pití je na mě.“


      


      


      


      Byli jsme namol.


      Amanda byla vážně v pohodě a bylo fajn si trochu ulevit od všech těch šíleností v mojí hlavě někomu úplně cizímu. Vždycky jsem si myslel, že lidi, co chodí k terapeutovi, jsou slaboši – že to prostě neumí vstřebat a řešit si svoje problémy. Rozhodně jsem ale začínal chápat, že to očištění má svoje výhody, místo toho, aby to člověk dusil v sobě.


      „Můj kluk na střední mě podváděl.“


      „To je na nic,“ reagoval jsem.


      Dokončila to s kamenným výrazem: „S mým nejlepším kámošem Darrenem.“


      Oba jsme se rozchechtali. Během poslední hodiny jsme si navzájem vyprávěli všechny patálie, co se nám kdy v životě přihodily. Byl jsem si celkem jistý, že si oba už pěkně šlapeme na jazyk a mluvíme vlastním opilým jazykem, kterému nikdo jiný nemůže rozumět. Teď jsem byl ale se svým trudným příběhem na řadě já, tak jsem si na to pořádně lokl.


      „Když mi bylo třináct, holka mi ho prvně kouřila – byla to šestnáctiletá sestra mýho nejlepšího kámoše. Byl jsem moc mladý na to, abych se kontroloval, a udělal jsem se jí do pusy. Nebyla z toho vůbec nadšená a řekla mému kamarádovi, že jsem to na ni zkoušel a chytl ji za zadek, i když to byla ona, kdo to na mě vybalil. Rozhodl se, že si se mnou dá pěstní souboj. Byla to moje chyba, a tak jsem toho hubenýho chcípáčka nechal udělat mi monokl a praštit mě do nosu, až mi tekla krev, a myslel jsem si, že to mezi námi srovná skóre a budeme zase kamarádi. Jenže to nezabralo. Kvůli orálu jsem ztratil nejlepšího kamaráda.“


      Amanda se smála. „Už se umíš ovládat líp?“


      „Měl jsem z toho pěkný trauma. Jasně že jsem tu chybu už znovu neopakoval. Musíš se zeptat. Dokud nevíš, nespustíš. To je moje motto posledních šestnácti let.“


      Amanda málem spadla ze židle, jak se rozchechtala. Bylo to fajn, byli jsme jako dva týpci, co si porovnávají historky z války. Až na to, že Amanda nebyla žádný chlápek. To se ukázalo dost jasně, když mi položila ruku na stehno. „Pro tvoji informaci, mně by nevadilo, kdybys ztratil kontrolu.“


      Krucinál.


      Ten rozhovor se najednou změnil z kompletně nevinného na něco, co bylo zatraceně špatně. Pohlédl jsem na její dlaň na mém stehnu a potom jsem se svojí nové kamarádce podíval do očí. „Jenže já ji sakra miluju.“


      Smutně se na mě usmála. „Já vím. Ale kdybys chtěl třeba srovnat skóre... Bydlím jen pár bloků odsud.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Já nemůžu.“


      „Jsi si jistý? Nic by to neznamenalo. Mohlo by být dobré vybít si všechen náš vztek.“ Naklonila se ke mně a zašeptala. „Mám to ráda trochu drsnější.“ Potom vstala. „Popřemýšlej o tom. Jdu si odskočit.“


      Mám to ráda trochu drsnější.


      Do hajzlu.


      Dopil jsem drink a řekl barmanovi, aby dal obě útraty na moji kartu namísto Amandiny. Když jsem z kapsy lovil peněženku, začal mi na baru vibrovat telefon. Objevilo se Giino jméno a srdce se mi rozbušilo. No konečně. Z ničeho nic jsem vystřízlivěl. Zvedl jsem to.


      „Kde jsi sakra celý den byla? Snažím se ti dovolat už celé hodiny,“ vyštěkl jsem do telefonu.


      „Promiň. Usnula jsem, protože mi bylo včera špatně a byla jsem do noci vzhůru.“


      Vytěsnil jsem bolest v hrudníku nad tím, že jí nebylo dobře. „Kdo je sakra otcem tvýho dítěte, Gio?“


      „Cože?“ Stačilo mi od ní jediné slovo, abych z jejího hlasu slyšel nervozitu.


      Zařval jsem hlasitěji. „Kdo je sakra otec tvýho dítěte, Gio?“


      Ticho.


      „Tak mi do prdele už odpověz!“


      Chvěl se jí hlas. „Rushi. Promluvme si o tom, až dorazíš domů. Pamatuješ, měli jsme si dnes večer promluvit.“


      „Kdo. Je. Kurva. Otec. Gio?“


      Začala brečet. Ale já se kvůli tomu nedokázal cítit špatně. Potřeboval jsem to slyšet.


      „Odpověz.“


      „Nemůžu!“


      „Šukala jsi s mým bratrem?“


      Vzlykala.


      „Tak sakra, Gio. Odpověz mi. Čekáš s tím hnusným zmetkem dítě?“


      „Je mi to tak líto,“ plakala. „Dozvěděla jsem se to až na té narozeninové oslavě. Chtěla jsem ti to dnes večer říct. Je mi to tak hrozně líto.“


      „Řekni to. Řekni to nahlas, Gio. Potřebuju to sakra slyšet.“


      „Rushi, prosím. Kde jsi? Musíme si o tom promluvit osobně. Přijdu k tobě. Jsi doma?“


      „Řekni to!“ Ten sadistický parchant ve mně to potřeboval slyšet.


      „Nemůžu.“


      „Já to sakra musím slyšet, Gio. Nejsem nikde poblíž. Řekni to.“


      Popotáhla a sotva to zašeptala. Ale řekla to. Ta slova mi rozlomila srdce na milion kousíčků.


      „Otcem mého dítěte je Elliott.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      6. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      A tak začala asi nejstrašnější noc mého života.


      Rush celý rozrušený po mém odhalení zavěsil. A nemůžu říct, že bych se mu divila. Byla to přesně ta reakce, jakou jsem čekala.


      Hodiny, které následovaly, byly prostě čiré utrpení. Měla jsem strach. Hrozně jsem se o něj bála. A vůbec mi nepomáhalo to, že jsem se k němu nemohla nijak dostat, abych věděla, že je v pořádku.


      Byla to ta nejhorší možná varianta, že to zjistil od Elliotta. Jeho bratr neměl tušení, co vlastně skutečně Rushovi prozradil. Předpokládala jsem, že nemohl vědět, že s ním čekám dítě. Zjištění, že jsem s Elliottem spala, bylo dost příšerné samo o sobě. Ale že se to Rush dozvěděl tak chladným způsobem a věděl přitom, co to znamená, bylo prostě kruté.


      Většinu noci jsem se mu snažila dovolat, ale neúspěšně. Neodpovídal. Když jsem konečně přijala fakt, že možná potřebuje nějaký čas, aby to všechno vstřebal, zkoušela jsem se přinutit trochu se vyspat, i když bylo velice těžké se trochu zklidnit. Únava moje tělo nakonec ukolébala ke spánku, a tak jsem se aspoň dvě hodiny prospala.


      Když jsem se vzbudila, ptáci prozpěvovali a začínalo vycházet slunce. Nemohlo být víc než šest ráno. Dole někdo vařil kafe a z toho pachu se mi zvedal žaludek.


      Rozbušilo se mi srdce, když jsem chvatně sáhla po telefonu, abych mu zase zavolala. Stále žádná odpověď. Zkusila jsem to znovu.


      No tak, Rushi. Zvedni to.


      Zase to spadlo do hlasové schránky. Začínala jsem panikařit a rozhodla se hodit na sebe nějaké oblečení a zajet k jeho domu.


      Když jsem dorazila, nad neklidným mořem burácel vítr. Hodilo se to k mojí ranní náladě. Zvonkohra, jež visela poblíž vchodových dveří, cinkala jako o závod.


      Rush obvykle parkoval na příjezdové cestě, ale ta byla prázdná. Podívala jsem se dovnitř malým okénkem nad dveřmi garáže. Ani tam jeho auto nebylo.


      Kde je?


      Nebyla jsem si jistá, jestli chci znát odpověď, jenže jedna moje část ji znát potřebovala.


      Copak včera vůbec nepřišel domů?


      Možná se opil a auto někde nechal? Možná ho někdo dovezl domů? Několikrát jsem zaklepala na dveře od vchodu.


      Nic.


      Rozhodně nebyl doma.


      Vrátila jsem se k autu, vzala telefon a znovu mu zavolala.


      Byla jsem v šoku, když to tentokrát někdo zvedl. Ale nebyl to Rush.


      „Haló?“


      Byla to nějaká žena a mluvila ospale. Srdce mi začalo bít rychleji.


      „Kdo je to?“ zeptala jsem se.


      Opakovala moji otázku. „Kdo je to?“


      „Tady Gia. Kde je Rush?“


      „Gia? Gia! Ta ženská, co šukala Rushova bratra? Páni. Proč mu vůbec voláš? Ty máš teda nervy.“


      Sevřel se mi žaludek. Chtělo se mi zvracet a cítila jsem se trochu zrazená, že nás dva řešil s nějakou děvkou, co právě potkal.


      „Kdo je to? Kde je Rush?“


      „Ty jsi teda nádhera. Přišla jsi o dobrýho chlapa, ty couro.“


      „Prosím?“


      Nikdo mi neodpovídal. A potom telefon ztichl. Zavěsila mi.


      Auto se otřásalo poryvy větru. Opřela jsem si hlavu o volant a chtělo se mi brečet, ale byla jsem tak v šoku z toho, co se právě událo, že to ani nešlo.


      Byl s nějakou ženou.


      Když jsem si to uvědomila, měla jsem pocit, jako kdyby někdo umřel. Bylo těžké to přijmout, ale nedokázala jsem se na něj zlobit. Bylo mi smutno, ovšem neměla jsem právo být naštvaná. Jak bych mohla čekat, že po těch příšerných novinkách, co jsem mu sdělila, zvládne být sám? Jo, žárlila jsem a bylo mi zle, ale částečně jsem to chápala.


      Pevně jsem zavřela oči a snažila se odehnat myšlenky na Rushe, jak to dělá s jinou ženou.


      Položila jsem si ruku na břicho a dívala se k domu, který měl být mým domovem. Teď moje dítě nejspíš nikdy neuvidí dětský pokojík, který Rush zařídil. Byl to jen jeden z mnoha mých snů, jež se rozplynuly kvůli jednomu hodně špatnému rozhodnutí.


      


      


      


      Ten večer chvíli předtím, než jsem měla nastoupit na směnu, jsem postávala před Výšinami a váhala jsem, jestli mám vstoupit. Bude se mnou mluvit, nebo mě bude dál ignorovat? Jak se budu cítit, až se na něj podívám, když vím, že byl s jinou ženskou? Hlavou se mi honilo tolik otázek. Hrozilo, že mi srdce snad vyskočí z hrudníku. Bože, takový stres nemohl být pro moje dítě nic dobrého.


      Necítila jsem se na nic z tohohle připravená. Jenže jsem neměla na výběr a musela jsem dnes večer do práce. Faktem bylo, že v současné chvíli jsem neměla žádnou jinou práci, žádné peníze a čekala jsem dítě. To mi připomnělo, že si nutně musím najít jinou práci, než se přestěhuju zpátky do města.


      Zhluboka jsem se nadechla a vešla dovnitř.


      Oak stál poblíž stolku pro hostesky a vypadal, že na mě možná čeká.


      „Ahoj,“ pozdravila jsem ho.


      Nervózně mi odpověděl: „Čau, Gio.“


      Polkla jsem. „Je tu Rush?“


      „Šéf je v kanclu. Nevím, co se děje. Nemluví se mnou, ale nevypadá dobře. Vlastně jsem ho takhle ještě nikdy neviděl. Vypadá jako přejetej parním válcem a smrdí, jako kdyby spal v odpadkovým kontejneru. Možná za ním zajdi a mrkni na něj.“


      Sevřel se mi žaludek. „Jak dlouho tam je?“


      „Celý hodiny. Vůbec nevyšel ven a několikrát na mě řval, ať ho nechám být.“


      Dlouze jsem vydechla. „Oaku, jsem si celkem jistá, že jsem ten poslední člověk, kterého chce teď vidět.“


      Oak přikývl. „Aha… jasně, takže tady jde o vás dva. Toho jsem se bál.“ Zamračil se. „To mě mrzí.“


      „Jo. Myslím, že bude možná nejlepší, když vyjde ven, až bude chtít. Ví, že jsem v práci. Řekla bych, že mě vyhledá, až bude připravený. Mám strach, že mu ze mě bude ještě víc nanic.“


      Rozhlédl se kolem a pak se tlumeně zeptal. „Můžu vědět, co se stalo?“


      Jen jsem zavrtěla hlavou. Naštěstí na mě netlačil.


      Směna byla ten večer příšerná. Každé dvě minuty jsem se dívala do chodby, jestli Rush nevyšel z kanceláře. To se ale nestalo. Dokonce jsem tam několikrát došla a přiložila ucho na dveře, jestli něco neuslyším. Nic. Začínala jsem si myslet, že se možná vykradl ven během těch několika příležitostí, kdy jsem byla příliš zanedprázdněná, než abych si ho všimla.


      Na konci večera už jsem to nedokázala vydržet. Měla jsem hotovost, kterou jsem musela uložit do sejfu, takže mě napadlo, že je to dobré „oficiální“ zdůvodnění, proč jít k němu do kanceláře.


      Když jsem s penězmi v ruce otevřela dveře, světla byla zhasnutá. Předpokládala jsem, že odešel, ale pak mě vyděsil, když promluvil.


      „Kdo je to?“


      Ztuhla jsem. „To jsem já. Nesu peníze do sejfu.“


      „Polož je na stůl,“ nařídil mi chladně.


      Stála jsem tam ve tmě. Dveře byly zpola dokořán, takže jediné světlo v pokoji bylo to z chodby.


      „Jsi v pořádku?“ zeptala jsem se konečně.


      „Ne.“


      Slyšela jsem v jeho hlase bolest. Hrozně moc jsem k němu chtěla jít a obejmout ho, ale bylo mi jasné, že to nejde. Věděla jsem, že by mě odstrčil. Zůstala jsem proto stát u dveří.


      „Vím, že nejsi připravený, abys se mnou mluvil. Potřebuju ale, abys věděl, že jsem ti to rozhodně chtěla celé říct. Sama jsem to pořád ještě vstřebávala. Je mi tak líto, že ses to musel dozvědět přes něj. Udělala bych cokoliv, abych to mohla změnit. Já –“


      „Gio…,“ ostře mě přerušil. „Já na tohle teď nemám. Rozumíš? Přál bych si, abych uměl být kvůli tobě silnější, ale v téhle chvíli prostě nejsem.“ Znovu zopakoval: „Nemám na to.“


      Do očí se mi hrnuly slzy. „Co můžu udělat? Prosím, řekni mi to,“ žadonila jsem. „Udělám cokoliv.“


      Znovu a znovu si rukou prohrabával vlasy. Nemohla jsem snést pomyšlení, koho se ty ruce minulou noc dotýkaly.


      „To nemůžeš, Gio,“ řekl nakonec. „Nemůžeš udělat nic, co by to změnilo. Potřebuju prostě čas.“


      „Čas na co? Je tu vůbec něco, o čem se chceš rozhodnout?“


      „Já nevím. Jak jsem řekl… Teď prostě nemůžu…“


      Chtěla jsem se ho zeptat, kde byl minulou noc a kdo byla ta žena, ale udržela jsem se, i když mě sžírala zvědavost. Tohle nebyl vhodný čas ani místo, abych do téhle hrozné situace vnášela ještě víc dramatu. Byl zraněný a to bylo to podstatné, ne moje žárlivost.


      „Rushi, cítím stejnou bolest jako ty.“


      „Já vím. Přál bych si, abych tu pro tebe mohl být. Vím, že ani pro tebe to není snadné. Jenže, Gio, já mám sto chutí někoho zabít. Nedokážu svůj vztek teď ovládat a nejlepší bude, když…“ Větu nedokončil. Neviděla jsem ho jasně, ale třásla se mu ramena. Byla jsem si dost jistá, že pláče.


      Lámalo mi to srdce. Šíleně jsem toho muže milovala. Vidět ho plakat, a nedokázat s tím nic udělat – a ještě k tomu vědomí, že jsem to způsobila – byl ten nejbolestivější pocit, co jsem kdy zažila. Bála jsem se, že to jen zhorším, když se ho dotknu, a nehodlala jsem mu způsobit ještě větší utrpení.


      Po chvíli ticha, kdy jsem jen poslouchala, jak dýchá, nakonec řekl: „Nemůžu o tom prostě mluvit, dokud si neudělám v hlavě pořádek.“


      Otřela jsem si oči. „Dobře.“ Došla jsem ke stolu a položila tam peníze. Zatnula jsem pěsti, protože jsem se znovu musela obrnit proti tomu, abych se k němu natáhla. Vrátila jsem se ke dveřím, ale zůstala jsem tam stát.


      Jeho další slova mě vážně zaskočila. „Potřebuju na nějakou dobu odjet z města.“


      Zrychlil se mi tep.


      On odjížděl?


      Rozšířily se mi oči. „Opouštíš město?“


      „Jo.“


      „Kam půjdeš?“


      „Ještě nevím – někam, kde si pročistím hlavu. Nechám Oaka, ať se postará o Výšiny.“


      „Zůstaneš se mnou v kontaktu, až budeš pryč?“


      „Nedělej si o mě starosti. Jen dávej pozor na sebe… a na dítě.“


      Měla bych se snažit víc prolomit ty zdi, kterými se vůči mně obestavěl? Hluboko uvnitř jsem věděla, že nemůžu udělat nic, abych ho zastavila, a mluvením jsme nemohli ničeho dosáhnout. Nechtěla jsem ho dohnat k tomu, že se sesype. Rozhodla jsem se mu proto dát prostor, aby se s tím vyrovnal. Moje srdce mi říkalo, že ho mám nechat jít.


      Přesně to jsem proto udělala.


      


      


      


      

    

  


  
    
      7. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Všichni už dávno vypadli a já pořád seděl potmě v kanceláři.


      Byl jsem rád, že mě poslechla a odešla, protože jsem s ní teď vůbec nedokázal být.


      Stále jsem ji moc miloval. To se ani na chvíli nezměnilo. Jenže jsem nedokázal zvládnout, co cítím, nedokázal jsem vyjádřit tu bolest. A rozhodně jsem v tomhle duševním stavu nemohl učinit žádné rozhodnutí o svojí budoucnosti.


      Pravda byla, že jsem neměl tušení, co budu dělat. Cítil jsem, že nikdy nedokážu Giu opustit, ale stejně tak jsem měl pocit, že nebudu nikdy schopen akceptovat, jak to je.


      Přijmout to dítě, když jeho otcem byl neznámý člověk bez tváře, byla jedna věc. Jenže přijmout dítě, když jsem věděl, že jeho otcem je můj vlastní bratr – a pravděpodobně můj největší nepřítel – byla věc docela jiná.


      Příšerně mě vytáčelo, že se nedokážu přinutit, abych zůstal a srovnal se s tím. Nikdy jsem nebyl typ, co utíká před svými problémy. V tuhle chvíli se to ale jevilo jako jediná možnost. Když byla se mnou, měl jsem až příliš velký vztek a bylo mi naprosto jasné, že se musím od Elliotta držet dostatečně daleko, než mě přejde chuť ho zabít.


      Bylo uprostřed noci a já se přiměl zvednout ze židle a dojít na parkoviště. Měl jsem v plánu si na chvíli zdřímnout, ráno se sbalit a někam prostě jen tak vyrazit.


      Napůl cesty domů mi zazvonil telefon. Předpokládal jsem, že mi volá Gia, aby mě zkontrolovala.


      Ale nebyla to ona.


      Tohle jméno na displeji jsem vážně nečekal.


      Beth.


      Beth?


      Beth byla moje nejlepší kamarádka, se kterou jsme spolu vyrostli, ale pak jsem to pokazil tím, že jsem se s ní vyspal. Poté, co se odstěhovala do Arizony, jsme čas od času byli v kontaktu, ale proč by mi v tuhle noční hodinu volala? To bylo dost divné.


      Zvedl jsem to. „Beth?“


      „Heathe. Moc se omlouvám, že volám tak pozdě.“


      „Co se děje?“


      Dlouho bylo ticho, než promluvila. „Můj táta. Heathe… táta dneska umřel. Stalo se to dnes večer. Zkolaboval po večeři před televizí. Masivní infarkt. Obvolávám všechny naše kamarády a rodinu.“


      „Proboha.“ Hned jsem zajel na vedlejší cestu a položil si ruku na čelo. „Jsi v pořádku?“


      „Všichni jsme otřesení. Myslím, že jsem pořád v šoku. Stalo se to tak rychle.“


      „Co tvoje máma?“


      „Je úplně zničená.“


      Pat, táta Beth, pro mě byl jako otec, když jsem vyrůstal. Ta zpráva byla zdrcující a nemohla přijít v horší dobu. Už tak jsem se cítil, jako že se mi zhroutil celý svět, ale očividně byl pořád ještě prostor pro další katastrofy.


      „Do háje, Beth. Vůbec nevím, co říct. Je mi to tak líto.“


      „Napadlo mě, že bys to chtěl vědět. Kdysi jste si byli blízcí. A vím, že by chtěl, abych se ti ozvala.“


      „Přál bych si vědět, co teď říct. Nic, co bych řekl, ale nepomůže.“


      Plakala. „Už to, že tě slyším, mi pomáhá.“


      „Kdy je pohřeb?“


      „K tomu jsme se ještě nedostali, ale nejspíš za několik dní.“


      Najednou jsem nemusel řešit, kam pojedu.


      Zamířil jsem do Arizony.


      


      


      


      Bylo podivné přijít do pohřebního ústavu a vidět tam Pata Hurleyho ležet v rakvi. Nesetkal jsem se s ním celé roky, ale zůstávali jsme v kontaktu, hlavně o svátcích. Cítil jsem se teď provinile, že jsme spolu nemluvili víc. Co budu živý, budu litovat, že jsem mu nevolal častěji.


      Jako dítě jsem neměl žádného otce, a tak jsem pozornost dospělého muže oceňoval mnohem víc; přímo jsem po ní toužil. Pat věděl, že potřebuju vedení, a stal se pro mě tím otcovským modelem.


      To on mě učil, jak házet při fotbale s míčem, jak rybařit, a taky se mnou vedl ten starý dobrý rozhovor o „kytičkách a včelkách“. To poslední se celkem zvrtlo vzhledem k tomu, že jsem se později vyspal s jeho dcerou. Pat se o tom dozvěděl a pěkně mi nakopal zadek. Ale i potom mi pomáhal. Pořád mě miloval a nikdy nedovolil, abych na to zapomněl, i když ze mě málem vymlátil duši.


      Stál jsem u jeho rakve a zíral na jeho tělo. Pat měl na sobě hezký oblek a ústa měl upravená do úsměvu. Na mrtvého chlapíka vypadal dobře. Nedokázal jsem ani uvěřit, že o Patovi takhle přemýšlím, protože to znamenalo, že je prostě pryč.


      Bože, tohle bylo fakt na nic. Totálně na hovno.


      Otřel jsem si oči, a když jsem odříkal pár modliteb, vstal jsem a rozhlédl se kolem. Měl jsem pocit, že někdo snad zavařil topení. Na čele se mi perlil pot. Připadalo mi, že mě kravata dusí, a musel jsem ji uvolnit.


      Lidé čekali v dlouhé řadě, aby mohli rodině vyjádřit upřímnou soustrast. Stál jsem vzadu a čekal s ostatními.


      Bethina máma stála vepředu. Všiml jsem si, jak zestárla, ale sakra, taky už to byl nějaký ten pátek. Přes deset let. Bethin bratr Adam stál vedle své matky. Trochu přibral.


      Beth byla hned vedle. Málem jsem ji nepoznal. Vypadala hodně jinak. Nikdy nebyla při těle, ale vždycky byla trošku zakulacená. Teď bych řekl, že byla skoro až hubená. Mívala světle hnědé vlasy, které teď měla odbarvené na blond. Rty si namalovala jasnou rtěnkou a měla těsné černé šaty. Vypadala dobře.


      U ní stál malý chlapec s dlouhými, pocuchanými vlasy. Věděl jsem, že se Beth vdala a měla dítě, takže jsem předpokládal, že je to on. Měl stejný téměř mandlový tvar očí jako ona a mohlo mu být tak šest.


      Když jsem se dostal k Ann, položila mi obě dlaně na tvář a vykřikla: „Heathe… Nemůžu uvěřit, žes přijel. Přála bych si, aby tě mohl Pat vidět.“


      Nedokázal jsem najít správná slova. Jednoduše jsem řekl: „Je mi to tak líto, Ann.“


      „Máme potom rodinnou večeři. Zůstaneš a připojíš se?“


      „Jo. Chvíli ve městě zůstanu.“


      „Dobře. Uvidíme se tam.“


      Když jsem objal jejího bratra, ucítil jsem na sobě Bethin pohled.


      Jakmile jsem se k ní dostal, okamžitě mě pevně sevřela v náruči.


      Celá se klepala. Cítil jsem na kůži její horký dech, když mi plakala do ramene.


      Pak mě popadla a vyhrkla: „Heathe. Tys vážně přijel. Tak ráda tě vidím. Ani nevíš jak.“


      Rozpíjela se jí řasenka, ale to ještě víc zdůraznilo její jasně modré oči. Zapomněl jsem, jak je Beth krásná.


      „Jak se držíš?“ zeptal jsem se.


      „Prostě nějak funguju. Všechno je to hrozně divné.“


      „Já vím. Ani nedokážu uvěřit, že tam leží. Je to, jako kdyby tu měl vedle stát, poplácat mě po zádech a vynadat mi, že jsem mu nevolal častěji.“


      Pokusila se usmát. „Jsem si jistá, že se teď dívá dolů a je rád, že jsi tu s námi.“


      „Taky jsem rád, že tu jsem. Jen bych si přál, aby to bylo za jiných okolností. Přesně tady mám ale teď být.“


      Chvíli se mi dívala do očí a natáhla se po chlapečkově ruce. „Owene, tohle je Heath. Je to jeden z mých nejstarších přátel.“


      Chlapec zvedl pohled ke mně a zaprotestoval. „Není přece tak starý.“


      Usmál jsem se. „Dostávám se tam, kamaráde.“ Napřáhl jsem k němu ruku a řekl: „Rád tě poznávám.“


      Podal mi svou. „Já tebe taky.“


      Lidé se posouvali dál, a tak jsem jí pověděl: „Uvidíme se později.“


      Popadla mě za ruku, aby mě zastavila. „Pořádáme dnes večer doma pohoštění. Prosím, přijď.“


      „Já vím. Tvoje máma mi o tom řekla. Budu tam.“


      „Pošlu ti ve zprávě adresu.“


      Kývl jsem. „Dobře.“


      


      


      Domovem Hurleyových byl skromný rodinný domek, který uprostřed arizonské pouště obklopovaly kaktusy. Bylo to něco docela jiného než dvougenerační dům, ve kterém Beth na Long Islandu vyrostla.


      Po smutečním shromáždění pořádala Ann v jídelně svého domu bufet pro asi padesát lidí. I když nálada byla ponurá, hodně se mluvilo. Chtěl jsem hlavně trochu jídla a posadit se. Byl to dlouhý let a začínal jsem cítit časový posun. Zítřejší den s pohřbem bude ještě delší.


      Bethin bratr už se také oženil. Jeho dvě děti pobíhaly kolem s Owenem. Ann byla tichá a různí lidé ji neustále chodili utěšovat. Nedokázal jsem si ani představit, jak musí být zničená. Byli s Patem svoji přes pětatřicet let. Byli úžasným příkladem láskyplného páru a milujících rodičů. Vždycky jsem Beth její rodinu záviděl.


      Bylo hrozně smutné, že jsem tu byl proto, že Pat zemřel, ale nějakým podivným způsobem to byla asi jedna z mála věcí, která mohla odvést mou pozornost od vlastní situace. Smrt s vámi tohle udělá.


      Vzal jsem si talíř s kuřecím cordon bleu a rýží do kouta obývacího pokoje a zíral jsem na některé zarámované rodinné fotky na polici. Ach jo, jak moc bych si přál, abych mohl svoje potíže s Patem probrat. Zajímalo by mě, jaký by na to všechno měl názor a jakou by mi dal radu. Vůbec mě nenapadlo si s ním o Gie promluvit, hlavně proto, že poté, co se stalo to s Beth, se s ním mluvení o ženách zdálo trošku nevhodné. Věděl jsem, že mu na mně opravdu hodně záleží, ale rozhodně se věci změnily, když jsem jeho dceři zlomil srdce předtím, než se odstěhovali. Vždycky budu litovat, že jsem s ní v našem přátelství tehdy překročil hranici, ale nemohl jsem to vzít zpátky. Byl jsem tenkrát jenom hloupej puberťák, co nedokázal ovládnout svůj rozkrok.


      Beth mě objevila v mém koutě obýváku, kde jsem se schovával. „Ahoj, tady jsi. Hledala jsem tě.“


      Pořád jsem byl ještě otočený k snímkům. „Jen jsem si prohlížel tyhle fotky a přemýšlel o tvém tátovi, a jaké jsem měl štěstí, že tam pro mě byl, když jsem vyrůstal.“


      „Miloval tě jako vlastního syna. I potom, co jsme se my dva sobě vzdálili, vždycky o tobě mluvil, Heathe. Vždycky. Vážně jsi mu chyběl, když jsme se odstěhovali.“ Zaváhala. „Mně jsi taky chyběl.“


      Konečně jsem se na ni podíval a naše pohledy se setkaly. Byl jsem vážně rád, že Beth vidím. Kdysi byla moje nejlepší kamarádka. Takovým zvláštním způsobem mi Pat svou smrtí dal přesně to, co jsem potřeboval: místo daleko od domova, ale s útěchou lidí, které znám.


      „Hele,“ začal jsem. „Chtěl jsem se zeptat… Jestli zítra přijmeš mou pomoc, bylo by pro mě ctí nést rakev.“


      „To je od tebe moc hezké. Táta by byl určitě hrozně rád. Řeknu to mámě. Určitě to půjde.“


      „Díky. Moc by to pro mě znamenalo.“


      Ann to ještě nevěděla, ale měl jsem v plánu se dohodnout s pohřebním ústavem a uhradit všechny výdaje. Bylo to minimum, co jsem mohl udělat pro muže, který mi tolik dal.


      Beth se posadila na židli naproti mně a dala si nohu přes nohu. „Pověz mi, jak to jde v New Yorku? Obchody jdou dobře? Je tvůj bratr pořád kretén?“


      Sakra. Toho mi teď nepřipomínej. Snažím se zapomenout. Představa, jak to dělá s Giou, se mi teď vtiskla do mozku.


      Do prdele. Proč vlastně nepiju?


      Zhluboka jsem se nadechl a zatřásl hlavou, abych se těch myšenek zbavil. „Jo. Pořád je to kretén.“


      „Myslela jsem si to.“ Zasmála se a změnila téma. „Máš teď někoho?“


      Rozhodně jsem to teď nemohl probírat. „Je to složité.“ Líbilo se mi, jak se tahle fráze postarala o to, že už nic dalšího nebylo třeba vysvětlovat.


      „Aha, jasně.“ Usmála se a zavířila s drinkem ve skleničce. „Jak dlouho se zdržíš ve Scottsdaleu?“


      „Nejsem si jistý. Aspoň týden, řekl bych.“


      „Ráda bych se s tebou viděla, popovídala si.“


      „No, nikoho tu neznám, tak by to bylo fajn,“ odpověděl jsem.


      „Jsem ráda, že hned zas neodjíždíš.“


      Rozhlédl jsem se po místnosti a přemýšlel, proč mě ještě nepředstavila svému muži. „Kde je tvůj manžel? Nepotkal jsem se s ním.“


      „Zastavil se na smutečním rozloučení, než jsi přijel. Dorazil, aby přivezl Owena.“


      „On tu není?“


      Dívala se do své skleničky. „Ne.“


      „Proč ne?“


      Beth na mě pohlédla. „Už spolu nejsme. Rozvedli jsme se.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      8. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Už jsem zapomněl, proč jsme – než jsem to všechno podělal – byli nejlepší přátelé. Tedy ještě než si jeden nebo druhý všiml, že ona je holka a já kluk, a než mě začalo rozptylovat, když jí začaly růst prsa a zadek. Dnešek to ale všechno vrátil.


      Beth si vzala z práce týden volno, když její otec zemřel, měla proto spoustu času, aby mě kolem provedla. Když jsem dorazil k ní domů, abych ji vyzvedl na celodenní prohlídku po okolí, oznámila mi, že se se sousedkou dohodla, že Owena pohlídá. Když jsem ale včera zjistil, že je rozvedená, nepřipadalo mi správné s ní strávit celý den o samotě. Kamarádka, nebo ne, mezi mnou a Giou to nebylo dořešené, a nebyl bych zrovna nadšený, kdyby čas, kdy jsme od sebe, strávila vyhlídkovou projížďkou s někým, s kým spala, zvlášť kdyby to byl někdo, kdo vypadá tak sexy jako dneska Beth ve svých kratinkých šortkách a topem nad pupík. Trval jsem proto na tom, aby se Owen našeho výletu zúčastnil. Nejdřív jsem viděl, že Beth vypadá zklamaně. Nejspíš se těšila na čistě dospělácký den venku. Když jsem ale Owenovi ukázal fotku jedné z věcí, co chci dnes dělat, byla tak nadšená, že nemohla ani jednoho z nás odmítnout.


      Jeli jsme ve třech dvě hodiny do Sedony, abychom navštívili park Red Rocks. Předtím jsem tam volal a zarezervoval dvě čtyřkolky, jednu s bezpečnostním rámem kolem, která bude pro Owena bezpečnější, a jednu normální otevřenou. Počítal jsem samozřejmě s tím, že budu řídit tu bez té ochranné výbavy. Jenže jsem zapomněl na divočejší stránku Beth.


      Náš průvodce nám přišel ukázat, jak stroje ovládat, a potom nám dal všem helmy. Beth naskočila do čtyřkolky bez rámu.


      „Co myslíš, že děláš?“ zeptal jsem se.


      Dupla na pedál, nastartovala a rozlehl se hlasitý řev motoru. „Hodlám ti nakopat zadek, to dělám,“ křikla.


      „Nemyslíš, že by ten s ochranným rámem byl pro Owena bezpečnější?“


      „Nepojedu s Owenem. Dohromady s ním budeme pravděpodobně blíž tvojí váze. A já potřebuju mít váhu lehkou, abych tenhle závod vyhrála.“


      Zkroutil jsem obočí. „Jaký závod?“


      Ušklíbla se. „Pamatuješ, jak jsme se vsadili, když nám bylo deset? Dostala jsem právě to nové modré kolo Schwinn a vyzvala tě k závodu k domu starého Caulfielda. Porazil jsi mě při každém zatraceném závodě, který jsme jeli, a já si byla jistá, že mi nové kolo dá přesně ten odpich, co potřebuju.“


      Matně jsem si to vybavoval. Jediné, co jsem si pamatoval jasně, bylo, že jsem nad ní vyhrál. Nové kolo nebo ne, její hubené nohy tenkrát neměly šanci proti mým svalnatým. „Vyhrál jsem. No jasně.“ Otočil jsem se k Owenovi a vychloubal se. „S tvojí mámou jsme o všechno soutěžili. Já vždycky vyhrál. Víš proč?“


      Široce a důvěřivě se na mě usmál. „Proč?“


      „Protože holkám v hlavě straší a kluci baští vtipnou kaši.“


      Owena to pobavilo a Beth protočila oči. „Owene, neposlouchej Heatha. Ten si ani to staré rčení nepamatuje. To klukům v hlavě straší a holky baští vtipnou kaši.“ Potom se na mě úkosem podívala. „Přinutil jsi mě sníst mravence a mrtvou můru. Pamatuješ?“


      Rozesmál jsem se. Zapomněl jsem, že jsme se sázeli o jedení mrtvých brouků. Vítěz vybral pro toho druhého brouka, kterého měl sníst. Jenže ona si byla tak jistá, že ji její nové kolo doveze k vítězství, že naši obvyklou sázku zdvojnásobila.


      „Máma jedla brouky? Nesní ani rybu, když není upravená tak, že není vidět hlava, oči a tak.“


      „Tvoje máma byla drsňačka. Uměla lézt po stromech, po skalách a házet míčem líp než kterýkoliv kluk.“ Naklonil jsem se k Owenovi a zamrkal. „Samozřejmě kromě mě.“


      Beth si nasadila helmu. „Poražený snědí TŘI brouky. A pozor, Rushmore, v Arizoně je na brouky potřeba vidlička a nůž.“


      Než jsem mohl zaprostestovat, šlápla na plyn a vyrazila.


      „Bojíš se do toho nastoupit, kámo?“ Ukázal jsem bradou ke čtyřkolce.


      „Ani náhodou. Nakopeme mámě zadek!“


      


      


      


      „Tys podváděl.“


      Podíval jsem se na svého spolupachatele. „Na to, abychom podváděli, bychom museli mít nějaká pravidla, je to tak, chlape?“


      Owen se usmál tak široce, že bych mu všechny zuby v té malé puse dokázal spočítat. „Neslyšel jsem, že by máma dala nějaký pravidla.“


      „Vy dva…,“ namířila na nás prst. „To bylo podlé.“


      Nemohli jsme s Owenem Beth dohonit poté, co vyrazila, a tak jsme zosnovali plán. Riskantní plán. Zastavili jsme čtyřkolku, Owen vyskočil a předstíral, že je mu špatně. Předvedl přímo herecký výkon, jak si tiskl břicho a kňoural, když to Beth obrátila zpátky, aby zjistila, jestli jsme v pořádku. Jakmile vyskočila a vyrazila k nám, Owen vlétl zpátky do čtyřkolky a pevně se chytil, když jsem šlápl na plyn. Totálně jsme ji dostali – a nechali ji kašlat v oblaku kouře, když jsme vyrazili.


      Zvedl jsem k Owenovi ruku na placáka. „Co jsem ti povídal?


      Owen mi pořádně plácl do ruky. „Holkám v hlavě straší.“


      „Žádného brouka jíst nebudu, vy podvodníci!“ prohlásila Beth.


      Ušklíbl jsem se. „V pořádku. To taky nebudeš. Sníš tři, pamatuješ?“


      


      


      


      Owen usnul, jakmile jsme nasedli do auta a vyrazili zpátky do Scottsdaleu. Několik hodin jsme projížděli Red Rocks a potom jsme vystoupali po stezce na Cathedral Rock, ze které je naprosto úžasný výhled. Sám bych si dal šlofíka, kdyby mě nečekala dvouhodinová jízda zpátky.


      „Díky za dnešek. Ani si nepamatuju, kdy jsme se s Owenem tak dobře bavili.“


      „Já děkuju. Zabral jsem vám celý den.“


      Beth hodila pohledem přes rameno k zadnímu sedadlu a hovořila tlumeně. „Vážně se mu líbíš. Má potíže navázat kontakt s muži, co jsme se s Tomem rozešli. Bohužel ten rok, než jsme to ukončili, nebyl pěkný. Hodně jsme křičeli a Tom má dost hluboký hlas, což Owena velice vyděsilo.“


      Pohlédl jsem na ni a zpátky na cestu. „Je mi líto, že jste si tím oba museli projít. Ale je to skvělý kluk. Nikdy bych neřekl, že má nějaký problém s komunikací. Je tak přirozený.“


      Usmála se. „To je s tebou každý.“


      Nic nemohlo být teď dál od pravdy. „Povídej to mým zaměstnancům. Většina z nich se mě prý bojí.“


      Rozesmála se. „Proč by se tě měli bát?“


      „Asi jsem občas trochu… mrzout.“


      „Nejspíš jsi tuhle svoji část nechal v New Yorku, protože pan Mrzout tu dneska nebyl.“


      Zvedl jsem obočí. „Pan Mrzout?“


      „Promiň. Učím třetí třídu a mám šestileté dítě. Moje lingvistické schopnosti končí většinu času někde u věku deseti let. Ani si nepamatuju, kdy jsem někde byla s dospělými, když nepočítám kolegy z práce a rodinu.“


      „Jak to?“


      „Většina mých kamarádek se už vdala a nechtěla jsem si ještě vyrazit s těmi několika, co jsou single. Svým způsobem jsou pořád na lovu a já na to ještě nejsem připravená.“


      Kývl jsem. Přemýšlel jsem, že kdyby to mezi mnou a Giou skončilo, jak bych to asi dál řešil? Představa, že jsem s jinou ženou, mi připadala spíš útrpná než lákavá, a už vůbec jsem si tak nechtěl představovat Giu. „Jo. To musí být těžké.“


      „Víš, co je smutné? Chybí mi chlap kolem domu, aby něco spravil, než aby mi chyběl po intimní stránce. Možná zkusím to internetové randění, a když se mě tam budou ptát, co mě na muži zajímá, uvedu tam svůj seznam oprav. Jak myslíš, že to půjde? Devětadvacetiletá single matka roztomilého šestiletého kluka hledá muže, co má truhlářské, elektrikářké a instalatérské schopnosti.“ Zasmála se. „Myslíš, že mi někdo odpoví?“


      Pohlédl jsem na ni. „Vezmi si na sebe ten správný ohoz s trochou výstřihu a odpoví ti muži, i kdybys sháněla někoho, koho bys mohla vykastrovat.“


      Potřásla hlavou. „Je to smutné, ale máš pravdu.“


      Povídali jsme si celou cestu domů a většinu času jsme vzpomínali na všechny ty legrační věci, co jsme s jejím tátou zažili. Když jsem byl tady a mluvil o něm, přimělo mě to uvědomit si, jak je život krátký. A taky to, že jsem kvůli nějakým zbytečným kravinám pozapomněl na někoho, kdo pro mě byl důležitý. Zaparkoval jsem u kraje chodníku.


      „Poslyš, Beth. Vážně mě mrzí, že jsem s tvým tátou už nebyl v kontaktu a že jsme si spolu jen párkrát do roka vyměnili textovku. Hrál v mém životě opravdu důležitou roli a posledních deset let jsem mu to nijak nedával najevo.“


      Smutně se pousmála. „To, že sis s ním nepovídal, neznamená, že nevěděl, co pro tebe znamenal. Věděl to. Vím, že ano.“


      Uvědomil jsem si, že mě Beth utěšuje, přitom by to mělo být naopak. „Promiň. Neměl bych tě zatěžovat svým špatným svědomím. To já bych měl naslouchat. A snažit se, aby ti bylo líp.“


      „Neblbni. Celý den je mi díky tobě líp. Potřebovala jsem s někým na tátu hezky zavzpomínat. Pro mámu je to všechno ještě moc čerstvé a teď se cítím nejlíp za posledních několik dní. Soustředila jsem se na tu ztrátu namísto toho, co jsem s ním všechno prožila. Připomněl jsi mi, že je toho spoustu, za co být vděčná.“


      „No, netuším, jak se mi to povedlo. Ale jsem rád, že se aspoň cítíš líp.“


      „Půjdeš dál? Něco bych rychle uvařila, třeba těstoviny, nebo tak něco.“


      „No, jsem docela vyřízený. Než jsme vyjeli, zvažoval jsem, jestli tě nepožádat, abys řídila, a já bych si skočil dozadu a pospal si s vyplazeným jazykem jako Owen.“


      Beth se ohlédla na svého syna. „Vážně spí tak trochu jako štěně, co?“


      Ušklíbl jsem se. „Tos řekla ty, ne já.“


      „Dobře, ještě jednou ti za dnešek děkuju. Chceš něco zítra podniknout?“


      „To se vsaď. Vezmu oběd. Sendviče s burákovým máslem a džemem pro mě a tady malýho a tobě vidličku a nůž na ty tři tlustý arizonský brouky.“


      „Žádný brouky nesním, podvodníku.“


      Otevřela dveře od auta. Ohlédl jsem se, když se rozsvítila světla uvnitř a Owen se ani nepohnul. „Je vážně úplně v limbu, co?“


      „To dítě zvládne prospat řev protipožárního alarmu ve svém pokoji.“


      „To asi není moc dobrý. Zkusíš ho vzbudit?“


      „Ne. Jen ho vezmu a uložím do postele.“


      „Udělám to.“ Owen byl na svůj věk docela velký. Mohl mít klidně pětadvacet kilo. „Váží tak půlku toho co ty.“


      Beth si nedělala legraci. Owen ani neotevřel oči, když jsem mu odepnul bezpečnostní pás, zvedl ho ze sedačky ven z auta a nesl ho požárnickým způsobem přes rameno. Taky byl úplně bezvládný.


      „Kde má pokoj?“ zeptal jsem se, když jsme byli v kuchyni.


      „Chodbou a první dveře vlevo. Musím si běžet odskočit.“


      „Jasně.“


      V Owenově pokoji byla tma, a protože jsem nechtěl riskovat, že o něco zakopnu, rozsvítil jsem. Jak jsem předpokládal, nijak mu to nevadilo. Jemně jsem ho položil na postel a přetáhl přes něj deku. Nikdy jsem dítě neukládal ke spaní a ten okamžik mě zaskočil. Chvíli jsem si Owenovu tvářičku prohlížel. Byl to báječný kluk, šťastný a nadšený pro dobrodružství.


      Jaké by to bylo ukládat každý večer do postele svého vlastního syna?


      Četl bych mu pohádky. Určitě by měl rád strašidelné knížky. Moje dítě nebude poslouchat žádné vyměklé vyprávění o mluvících vlacích. Usmál jsem se, když jsem si představil Giu, jak na nás přijde, když zrovna budu číst něco nepřiměřeného danému věku a už podesáté nám vynadá. Pár minut bych se díval, jak spí, pak bych zhasnul světla a zamířil do vlastního pokoje. Kde bych dělal prasečinky s jeho mámou.


      Stejně rychle, jako ten hřejivý pocit přišel, když jsem si to v hlavě přehrával, jsem si také vzpomněl, že nebudu každou noc ukládat ke spánku svého syna. Budu uspávat Elliottova syna.


      Ještě jednou jsem na Owena pohlédl a zamířil ke dveřím.


      Beth v kuchyni nalévala víno. Měla na stole dvě skleničky.


      „Dáš si víno?“


      „Ani ne. Ale díky. Uvidíme se zítra? Tak kolem jedenácté?“


      Úsměv jí zvadnul, ale přinutila se znovu zvednout koutky. „Jasně. To zní skvěle. Ještě jednou díky za dnešek, Heathe.“


      V hotelovém pokoji jsem si otevřel pivo z minibaru a zvažoval, jestli nenapsat Gie. Řekl jsem jí ale, že potřebuju víc času, což je pravda, takže by vážně nebylo fér, kdybych ji i nadále kontaktoval, dokud si nebudu jistý, jak to mám. Dvakrát denně jsem psal Oakovi, aby mi pověděl, že Gia vypadá v pohodě a všechno je dobré. Ale to nestačilo. Potřeboval jsem to vědět od ní, i kdyby to mělo být jen pár slov v textovce. Přesto jsem se i nadále držel hovoru s Oakem.


      Rush: Jak to jde?


      Oak: Tady jde všechno jako po másle, šéfe.


      Rush: Jak je Gie? Vypadá, že je v pohodě? Neobtěžuje ji nikdo?


      Když jsem to napsal, představil jsem si široký, vědoucí úsměv na Oakově tváři. Bylo mi to fuk. Potřeboval jsem to vědět.


      Oak: Tvoje žena vypadá v pohodě. Přišla včas a mám ji pořád na očích.


      Rush: Odpočívá dost na židli?


      O několik vteřin později jsem dostal odpověď, ale nebyla od Oaka.


      Gia: Ty si teď píšeš s Oakem?


      Kruci.


      Rush: Jo. Jen kontrola.


      Gia: To je legrační. Podíval se totiž na mě a potom začal něco psát v mobilu.


      Usmál jsem se. Bylo hezké to číst. Chybělo mi, jak mě vždycky nachytala.


      Rush: Zeptal jsem se ho, jak se máš… Neměl ti to dát najevo.


      Gia: Ten chlap má dva metry, je fakt nenápadnej.


      Rozesmál jsem se.


      Rush: Budu na to myslet.


      Potom se odmlčela. Nemohl jsem to takhle zakončit.


      


      Rush: Když už jsi mě přistihla. Jak ti je?


      


      Naskočila mi nová zpráva od Oaka.


      


      Oak: Teď právě sedí, dívá se dolů a usmívá se. Je v pohodě, šéfe.


      


      Ani jsem nepostřehl, jak jsem napjatý, dokud jsem nepocítil úlevu, když jsem to slyšel.


      


      Gia: Je mi dobře. Žádné krvácení, nebo tak něco. Ale myslím, že jsem přes noc narostla v pase tak o pět centrimetrů. Musela jsem se před hodinou vplížit do tvojí kanceláře a dát si do kalhot mezi knoflík a díru od knoflíku gumičku. Byly tak těsné.


      


      Naskočila mi představa Gii s velkým kulatým bříškem. Zavřel jsem oči, abych odfiltroval všechno ostatní a soustředil se jen na tohle. Bože, miloval jsem, že je těhotná. Měl jsem chuť vyrazit domů, jen abych to břicho zase viděl. A potom… jsem se zas vrátil na zem.


      V tom břiše je dítě Elliotta.


      Jako kdyby mě můj mozek chtěl mučit. Měl jsem pocit, že je všechno v pořádku, nějak jsem zapomněl na ty hrůzy posledních dní, ale potom se mi paměť vrátila o to nemilosrdněji. Těch třicet vteřin, kdy jsem na to zapomněl, bylo tak krásných, ale návrat do reality byl pak ještě horší – jako otáčení nožem v ráně.


      


      Rush: Jsem rád, že je ti dobře. Dobrou noc, Gio.


      


      


      


      

    

  


  
    
      9. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Očividně se všechno zbláznilo.


      V jedenáct jsem dorazil k Beth a Owenovi, jak jsme se domluvili. Když jsem se tam ale objevil, ti dva na žádnou vyhlídkovou jízdu připravení nebyli. Naopak, spíš to vypadalo, že dočasně tak trochu zešíleli. Měl jsem chuť zůstat chvíli stát na prahu a sledovat tu grotesku, ale to by bylo škody ještě víc. Z kuchyňského kohoutku stříkala voda plným proudem a oni v ní stáli po kotníky. Owen měl prasklý kyblík a nabíral vodu z podlahy, lil ji do venkovního koše na odpadky. Jenže polovina vody mu prasklinou v kýbli vytekla, než ho z podlahy zvedl k vršku koše. Beth se snažila oběma rukama zastavit vodu z kohoutku, ale ta stříkala všude po mísnosti. Vypadala, že už tam takhle nějakou dobu stojí. K tomu všemu byla kuchyňská skříňka vypadlá z pantů a byly to… Cheerios, co plavaly ve vodě?


      „Co se to tu proboha děje?“


      Beth překřikovala zvuk toho vodotrysku. „Díky bohu, že jsi tady! Jak zavřu vodu?“


      „Musí se zavřít kohoutek pod dřezem.“


      Otevřela dlaň, ve které měla zrezivělou páku ventilu. „Zlomil se!“


      „Kde máš ten hlavní?“


      „Jaký hlavní?“


      „Zapomeň na to.“ Otočil jsem se a vyběhl ven. Oběhl jsem dům, našel hlavní uzávěr a zavřel všechnu vodu v budově. Když jsem se vrátil do toho zmatku uvnitř, voda už netekla a ti dva se snažili popadnout dech.


      „Co se stalo?“


      „Na noc dáváme koš s kuchyňským odpadem do dřezu, aby se tam Mark nemohla dostat.“


      „Mark?“


      Owen pokrčil rameny. „Naše kočka. Je to holka.“


      „Mark často převrhne odpadky, aby je sežrala,“ vysvětlovala Beth. „Tak je dáváme z jejího dosahu. Musela vyskočit na kuchyňskou linku, koš převrhnout a nějak přitom pustit kohoutek s vodou. Když jsem se ráno probudila, kuchyně už byla pod vodou. Snažila jsem se to zastavit, ale ten pitomej kohoutek mi zůstal v ruce.“


      Sundal jsem si boty a ohrnul si kalhoty. „Proč jsi mi nezavolala?“


      Ukázala někam k lednici, kde bylo něco potopeného. „Zkoušela jsem to. Telefon jsem upustila. Nepamatuju si tvoje číslo z hlavy.“


      Brodil jsem se do kuchyně a vzal jsem Owenovi kýbl z ruky. „Máte vysavač, kamaráde?“


      „V suterénu.“


      „Dobře. Ukaž mi kde.“


      Následoval jsem Owena do suterénu a popadl vysavač. Owen se díval dolů s rukama v kapsách. Kalhoty a tričko měl promočené a vypadal poraženě.


      Položil jsem vysavač zpátky a klekl si. „Všechno bude dobrý. Uklidíme to.“


      Mluvil se svěšenou hlavou. „Táta mi říkal, že se mám starat o mámu a o dům. Ale já nevěděl, jak to spravit.“


      Sakra.


      Vzal jsem ho za bradu. „On měl nejspíš na mysli, že máš pomáhat, kdy můžeš. A tos udělal. Viděl jsem, že jsi nabíral kýbl stejně rychle, jako voda tekla. Bez tebe by ti ta voda byla určitě aspoň do pasu, a ne po kotníky.“


      Rozjasnily se mu oči. „Vážně?“


      Lhal jsem. „No jasně. Vlastně jsi zachránil dům a ještě jsi podle toho, co jsem viděl, zachoval chladnou hlavu. To je číslo jedna, co musíš udělat, když se něco děje. Zachovat si chladnou hlavu.“


      Přestal se mračit a ušklíbl se. „Máma pěkně vyšilovala. Ta si nezachovala chladnou hlavu, co?“


      Usmál jsem se. „Ne. Takže je fajn, že měla tebe. Naučím tě ale pár věcí, abys byl připravený, kdyby se něco podobného stalo znovu.“


      „Dobře!“


      Vzal jsem vysavač nahoru a položil ho do kuchyně. Beth se převlékala ve svém pokoji, a tak jsem využil příležitosti, abych Owena něco naučil. „Pojď, vezmu tě ven a ukážu ti, kde je hlavní uzávěr.“


      Šli jsme spolu ven, kde jsem mu ukázal, jak zavřít vodu, která přichází do domu. Potom jsem ho vzal do kuchyně a vysvětlil mu, jak zacházet s elektřinou, když je kolem voda. Díky bohu, že hladina nestoupla výš, mohla se dostat do zásuvek a probít vodu, ve které stáli.


      Objevila se Beth v suchém oblečení a sušila si ručníkem vlasy. „Owene, běž se převléknout a vezmi si na sebe něco teplého.“


      „Pomůžu Heathovi uklidit kuchyni.“


      „Opravdu? No… dobře… tak si vezmi plavky a aspoň si sundej to mokré tričko a ponožky.“


      „Dobře, mami!“ Rozeběhl se ke svému pokoji.


      „Omlouvám se,“ prohlásila Beth. „Zkazila jsem nám dnešní výlet.“


      „Neblázni. Udělal jsem si seznam, co tu chci dělat; první bylo vidět Red Rocks a hned na druhém místě uklízet vytopenou kuchyň.“


      Rozesmála se. „Díky za takovou podporu. Nemusíš mi ale pomáhat. Udělám to.“


      „Zvládnu to. Na pár minut se posaď. Vypadáš docela hrozně.“


      „Páni, dík.“


      Zatímco jsem vysával všechnu tu vodu, Owen dělal to, co jsem mu vysvětlil – sušil mámin mobil a dával ho do pytlíku s rýží. Beth přišla do kuchyně se štosem ručníků, když byla voda z podlahy už pryč. Začala je rozkládat na zem a sušit zbytek.


      „Co se stalo dveřím od skříňky?“


      „Ani se neptej,“ povzdechla si. „Než jsi dorazil, pobíhali jsme tu jako dva magoři. Upustila jsem mobil. Owen dostal hlad, když nabíral vodu, a chtěl si vzít ze skříně Cheerios, jenže mu celá krabice upadla do vody. Potom jsem ho požádala, aby mi podal elektroizolační pásku, že bych zkusila zalepit ten proud. Nemohl na to ale dosáhnout, tak použil dveře od skříňky jako židli a vylomil je.“


      Zašklebil jsem se. „Mělas pěkně blbý ráno.“


      Další tři hodiny jsme já a můj stín spravovali, co se dalo. Jakmile bylo všechno vysušené, vydali jsme se do instalatérského obchodu a vybrali pár věcí k novému kohoutku a páce ventilu. Owen se mě celou dobu držel. Bylo to ohromně roztomilý.


      „Nejdřív spravím madlo té páky, co se zlomila. Tím pádem, když nainstalujeme nový kohoutek, můžeme hlavní uzávěr zase otevřít a ovládat to odsud, kdyby se zase něco pokazilo.“


      „Jasně,“ kývl.


      Dřevo ve skříni pod dřezem bylo nasáklé, i když už tam nebyla žádná voda. Pravděpodobně to bude schnout několik dní. Než jsem se posadil na podlahu, sundal jsem si tričko. Potřeboval jsem si uvnitř té skříňky lehnout na záda, abych mohl pracovat na rozbitém koleni trubky a páce. Musel jsem zadržovat smích, když si mladý muž vedle mě svoje tričko sundal také. Owen se dokázal vmáčknout do kuchyňské skříňky a sledovat vše, co jsem při opravě ventilu a kohoutu dělal. Zatímco jsem pracoval, kladl mi zatraceně dobré otázky.


      „Zlomilo se to, protože to bylo zrezivělé?“


      „Jo, to se stává. Rez způsobuje, že se kov rozpadá, a pak se jednoho dne zlomí, když se toho dotkneš. Zkorodovaný kov se v podstatě rozloží.“


      „Měl bych teda vyměnit ty v obou koupelnách? Díval jsem se pod dřezy už dřív. Myslím, že jsou taky pěkně zrezivělé.“


      To je ale kluk… ani se mě neptal, jestli to spravím. Napadlo ho, že by to mohl udělat sám, když se díval, jak to dělám já. Bral to opravdu vážně, že se má o mámu postarat. Znal jsem to a naprosto jsem to respektoval.


      „To je dobrý nápad. Zkontroluju je a podívám se, jestli bychom to nemohli opravit spolu.“


      O chvíli později mu myšlenky zřejmě trochu utekly od opravy. „Táta by hodně nadával, kdyby tu byl.“


      „Jo, mezi náma, taky někdy nadávám.“ Překlad – zatraceně hodně.


      „On se dost rozčiluje. Proto už to tu nemá rád.“


      Přestal jsem utahovat šroub a podíval se na Owena. „Všichni dospělí se čas od času rozčilují. Jsem si jistý, že to tu měl tvůj táta rád. Lidé jen někdy potřebují být od sebe, aby se měli zase rádi.“


      „Ty žiješ od svojí ženy odděleně?“


      Ne, jen jsem utekl přes tři tisíce kilometrů, abych se dostal pryč od ženy, kterou miluju.


      „Nejsem ženatý, kámo.“


      „Jak to?“


      „Prostě nejsem. Někdy to lidem trvá, než najdou toho pravého a poznají, že je načase se oženit nebo vdát.“ Bavím se o tomhle s šestiletým klukem. Pod dřezem. Ani jeden na sobě nemáme tričko.


      „Já se nikdy neožením.“


      Ušklíbl jsem se. „To jsem taky vždycky říkal. To se ale může změnit, když potkáš tu správnou osobu.“


      Jakmile jsme dokončili výměnu zařízení pod dřezem, vylezli jsme oba ven. Beth stála v kuchyni a podávala každému ručník.


      Usušil jsem si ruce a hodil pohledem po Owenovi. „Díky za pomoc, chlape.“


      Když stočil pohled zpátky na Beth, všiml jsem si, že ona se na rozdíl ode mě nedívala na svého syna. Měla pohled upnutý k mému hrudníku. Trvalo jí tak půl minuty, než zvedla zrak k mým očím. A já uviděl její výraz.


      Krucinál.


      Byl to výraz, který jsem dobře znal. Hlavně proto, že jsem ho měl pokaždé, když byla poblíž Gia. Sice jsem měl plnou hlavu svých věcí, ale byl jsem si jistý, že poznám výraz chci tě olizovat, když ho vidím. Za normálních okolností jsem na ženě tenhle výraz rád viděl, když jsem byl svlečený. Ale dnes ne. Ne s touhle ženou. Popadl jsem tričko z kuchyňské linky, natáhl si ho na sebe a snažil se tak zbavit toho pocitu, který na mě náhle dolehl.


      „Owen mi ukazoval, jak spravit dřez. Ten kluk je vážně chytrej. Určitě to má po tátovi.“ Mrknul jsem.


      „Jo. Máma nespraví ani dálkový ovladač, když mu upadne víčko.“ Na svých šest let měl Owen skvělý smysl pro humor.


      „Dva inteligentní chlapíci. Přesně to jsem po ránu jako tohle potřebovala,“ pronesla Beth. „Co říkáš, Owene, skoč se umýt a zajdeme na oběd.“


      „Tak jo. Mám fakt hlad!“


      Owen odběhl a nechal nás dva v kuchyni samotné.


      Beth naklonila hlavu. „Máš mnohem víc tetování, než jsi míval, když jsem se sem odstěhovala z New Yorku.“


      „Jo. Teď jsem zpomalil. Pořád jich ale ještě pár chci mít, než se mi kůže začne scvrkávat.“


      „Věř mi, to ještě potrvá dlouho, než se to tvého těla začne týkat.“ Sjela mě pohledem. „Vypadáš dobře, Heathe. Fakt dobře.“


      Znovu se mi vrátil ten pocit. Jako kdybych dělal něco špatně jen proto, že to říkala. Nebylo mi to příjemné, ale nechtěl jsem být hrubý. „Díky. Taky vypadáš dobře.“


      Owen naštěstí přiběhl do kuchyně. Bylo mi celkem jasné, že si stihl umýt maximálně tak jednu ruku, ale jídlo určitě neumytý sníst zvládne. „Máma platí… tak co by sis dal? Kaviár? Kobe hovězí?“


      Owen ohrnul nos. „A co Taco Bell?“


      „Máš to mít, kamaráde.“


      


      


      


      Po obědě, kde mi Owen vyprávěl jeden špatný vtip za druhým, jsme se vrátili do domu, abych mohl dokončit výměnu kohoutku. Nakonec to byla větší fuška, než jsem původně předpokládal, a musel jsem ještě několikrát zajet do obchodu s instalatérským zbožím, než všechno zase fungovalo. Můj malý kamarád se mě opět držel jako klíště.


      Beth si vyřizovala nějaké pochůzky a vrátila se domů s dvěma plnými nákupními taškami. Šel jsem ke dveřím, abych je od ní vzal, a když jsem se otočil, Owen napřahoval ruce do vzduchu, aby jednu mohl nést.


      „Owene, mluvila jsem s Jackovou mámou. Jack chce vědět, jestli si chceš přijít zahrát na Xboxu. Dostal nějakou novou hru.“


      Rozzářily se mu oči a potom se podíval na mě. „Jsme hotoví?“


      „Určitě. Měl by sis užít nějakou legraci. Udělal jsi dnes spoustu práce.“


      O deset minut později se venku ozvalo zatroubení a Owen vyrazil. Dostal se do polovičky příjezdové cesty, než přiběhl zpátky ke mně. „Budeš tady, až přijdu domů?“


      „Nejspíš ne. Ale užij si to. Zasloužíš si to po tom všem, cos dnes udělal.“


      Nečekal jsem to, chlapec mě však objal kolem pasu. „Díky, žes nám dnes pomáhal.“


      Předklonil jsem se, abych se mu díval do očí. „Těšilo mě to. A Owene, vedeš si skvěle, jak se staráš o mámu a dům.“


      „Děkuju.“


      Když se Beth vrátila zvenku, kde mluvila s mámou Owenova kamaráda, popadla z lednice dvě piva a jedno mi podala.


      Pokynula hlavou k obývacímu pokoji. „Pojď. Sedneme si.“


      Seděli jsme spolu na pohovce. „Pamatuješ si, jak nás táta přistihl na našem starém modrém gauči v obýváku?“


      Dodneška jsem se kvůli tomu cítil špatně. „Jasně. Sundal si botu a hodil ji po mně, když jsem běžel ke dveřím. Měla ocelovou špičku. Pěkně to bolelo. Ale zasloužil jsem si to.“ Kopnul jsem do sebe polovinu piva.


      „Víš, ten týden, co jsme byli spolu, pro mě hodně znamená.“


      Beth byla panna, když jsem naše přátelství pokazil tím, že jsem to nechal dojít tak daleko.


      „Pro mě to taky hodně znamenalo. Mrzí mě, jak jsem to ukončil. Byl jsem… pitomec.“


      Usmála se. „Vlastně nebyl. Shodli jsme se, že si jen tak pohrajeme, nic víc. Jenže já tehdy nevěděla, jak oddělit sex od citů.“


      To bylo něco, co mi vždycky šlo. Sex byl jenom sex. Jediné pocity, které jsem si se sexem spojoval, byly vzrušení a horlivost. Dokud se za mým barem jeden večer z ničeho nic neukázala ta drzá holka.


      „Byli jsme mladí. Vyrostla jsi mnohem rychleji než já.“


      „Vyrostla jsem až moc rychle. Vdala jsem se ve dvaadvaceti a o rok později měla dítě. Obojí vedlo k rozvodu v osmadvaceti. Tom nebyl špatný chlap. Jenže jsme si toho ani jeden moc neodžili, než jsme se dali ve dvaceti dohromady. Neměli jsme moc zkušeností.“


      „Ale zase máš aspoň skvělýho kluka. Owen je báječný.“


      „Jde ti to s ním skvěle. Hodně se s tebou sžil. Chceš mít někdy děti?“


      Přejel jsem prstem po vršku lahve od piva. „Nikdy jsem si nemyslel, že chci. Ale… je to složitý.“


      Usmála se. „Tos říkal, když jsem se tě zeptala, jestli někoho máš.“


      Měl jsem pocit, že bych jí měl prozradit něco víc. „Ona… čeká dítě. Jenže není moje. Stalo se to, než jsme se potkali.“


      „Aha. Páni. No… to rozhodně není zrovna jednoduché. Ale doufám, že tě to neodradí od toho, abys s ní byl. To by nedávalo ani velkou naději mně – když mám sama šestiletého kluka a tak.“


      Kývl jsem. „Je to složité.“


      „Tos říkal…“


      Začal jsem přemýšlet nahlas. „Jen prostě nevím, jestli dokážu být otcem dítěti někoho jiného. Zvlášť ne chlapa, jehož dítě čeká.“


      „Dnes jsem se dívala na tebe s Owenem. Věř mi, jde ti to samo. A jestli ti dělá starosti DNA, nemusí. Byl pro tebe můj otec jako táta?“


      „Jo. To byl.“


      „A neměli jste stejnou krev.“


      „To jo.“


      „Byl pro tebe tvůj biologický otec jako táta?“


      Můj výraz mluvil za vše. Beth tu celé ty roky byla a zažila všechny ty hrůzy kolem mého dárce spermií.


      „Vidíš. A to jste stejnou krev měli. Být otcem nemá s DNA nic společného.“


      Hluboko uvnitř jsem věděl, že má pravdu. Jenže nerozuměla tomu, jak děsná moje situace byla.


      „Je to…“ Chtěl jsem říct komplikované, ale pak mi došlo, že bych zněl jako ohraná deska. „Těžké. Je to těžké.“


      „Všechno se děje z nějakého důvodu, Heathe. Jsi tady, abychom zavzpomínali na mého tátu. Nemyslím, že tu pro něj máš truchlit. Myslím, že tátova smrt ti měla připomenout, že můžeš být skvělý táta i bez nějaké biologie.“


      Chvíli jsem nad tím přemítal. Možná měla pravdu. Zní to sice divně, ale řekl bych, že její táta by chtěl, aby mě jeho smrt něco naučila. Takový on byl. Dobrý chlap. Skutečně pro mě představoval model otce.


      Zvedl jsem pohled a viděl, že mě Beth pozoruje. Zúžil jsem na ni oči. „Kdy se z tebe stal tak dobrej psycholog?“


      „Upřímně?“


      „Jasně.“


      „Když jsi dnes dorazil, měla jsem na sobě úplně promočené bílé tričko, ani jsem neměla podprsenku. Moje bradavky tě prakticky zvaly dál, a ty sis jich ani nevšiml. Když jsi předtím neměl žádné tričko, při pohledu na tvoje břišáky jsem skoro slintala. Už to je nějakej pátek. Vypadal jsi, že vezmeš nohy na ramena, když jsi mě přistihl, jak zírám. Rychle jsem si proto uvědomila, že ať už je tam cokoliv komplikovaného – je tím myšlena komplikovaná láska. A i když částečně trochu žárlím, vždycky jsem chtěla, abys byl šťastný. Stejně jako to chtěl můj táta. Takže mi připadá v pořádku, že ti možná oba pomůžeme vidět věci jasněji.“


      Zíral jsem na ni. Kroutil jsem hlavou, když jsem promluvil. „Ani trochu ses nezměnila. Pořád skvělá kamarádka v devětadvaceti jako v devíti.“


      Beth se ke mně naklonila a vzala mě za ruku. „Pojďme si tenhle týden užít jeden druhého a zavzpomínat ještě na tátu. Jako za starých časů, jako brácha a ségra. Kdyby moje mysl náhodou zabloudila k tvýmu pekáči buchet nebo zadku, prostě to ignoruj… to jsou hormony.“


      Povytáhl jsem obočí. „Mému zadku? Myslel jsem, že mi zíráš jen na břišáky.“


      Smála se. „Jenom když tě vidím zepředu.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      10. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      „Óóóóóm.“


      Seděla jsem v pozici lotosu s dlaněmi sepnutými a snažila se držet videa s meditací pro těhotné, co jsem sledovala na YouTube.


      Žena v pokročilém stadiu těhotenství ukazovala pohyby, které popisoval muž s uklidňujícím britským přízvukem. V pozadí byla krásná pláž. Nikdy předtím jsem nic takového nezkoušela, ale jestli se v mém životě nacházel okamžik, kdy bych to měla zkusit, bylo to právě teď.


      „Nadechněte se a vydechněte,“ instruoval ženu. „Představte si, že vaše děťátko může slyšet všechny pozitivní myšlenky, co z vaší mysli vycházejí. Pošlete skrze svá bedra dítěti lásku.“


      Moje bedra?


      Bože, doufám, že moje dítě nemůže slyšet žádné negativní myšlenky, které se mi poslední dobou honily hlavou. To by bylo příšerné.


      Rozhodla jsem se zkusit jógu a meditaci, abych se uvolnila a dostala ze sebe všechen ten stres, se kterým jsem se teď potýkala, ale nebyla jsem si moc jistá, že to na mě zabírá.


      Melodie, co hrála v pozadí videa, zněla jako něco mezi ukolébavkou a instrumentální čínskou meditační hudbou.


      Některé věci, které ten průvodce vypouštěl z pusy, mě rozesmívaly. „Pošlete svému dítěti mírumilovné vlny… představte si krásné světlo proudící do vaší vaginy a k vašemu dítěti.“


      Do mého čeho?


      Z nějakého důvodu jsem dokázala myslet jen na to, jak jsem si představovala Rushovu reakci, kdyby tu byl. Dělal by si z toho hroznou legraci.


      „Fajn, budu cestovat tvojí vaginou. Jako pořádná raketa.“


      „Nechte vaši lásku proudit k dítěti, zatímco zaujmete pozici pes hlavou dolů.“


      A zase Rush: „Mám pro tebe spoustu lásky – v pozici na pejska.“


      Pořád jsem slyšela Rushe a smála jsem se, což mi totálně znemožnilo se soustředit na to, co jsem měla dělat.


      Tedy samozřejmě že jsem slyšela starého Rushe, ne toho, jehož zlomil ten hnusný zvrat osudu, který nás potkal, slyšela jsem toho, co se mnou ještě mluvil.


      Možná jsem Rushe nedokázala dostat z hlavy, protože jsem neměla tušení, kde je nebo co dělá. Kontroloval mě přes Oaka, ale stejně mi nepověděl, co se děje nebo kdy se vrací zpátky. Během té doby mi nezbývalo nic jiného než prostě žít dál, snažit se psát během dne a po večerech pracovat ve Výšinách. Jediná pozitivní věc byla, že psaní se vážně rozjelo. Nebyla jsem si jistá, jestli to bylo tím, že ty psychické útrapy podnítily kreativitu, nebo co. Rozhodně jsem se ale v příběhu pořádně posunula a v celé té mizerii to byla doslova ta jediná útěcha.


      „Obejměte své dítě a představte si, jak k němu běžíte polem.“


      Když to ten muž řekl, dokázala jsem si prostě představit jen to, jak běžím s dítětem širým polem a Rush běží po mém boku. Nedokázala jsem si představit, že tu cestu podniknu bez něj, neuměla jsem si plánovat život bez něj. Kdykoliv jsem si vizualizovala něco, co se týkalo dítěte, Rush tam vždycky byl. Bude těžké se tohohle zvyku zbavit.


      


      


      


      Večer v práci jsem se navzdory svým předchozím pokusům ten den necítila o nic uvolněnější. Zírala jsem chodbou k Rushově kanceláři, jako kdyby tam byl. Jeho přítomnost byla patrná všude, hlavně tady. Být ve Výšinách byla vždycky ta nejtěžší část dne. Rushova stopa byla znát všude kolem.


      Oak se za mnou zastavil, když bylo klidněji. „Ahoj, Gio. Jak se dnes večer cítíš?“


      Pokrčila jsem rameny. „V pohodě.“


      Bože, to byla pěkná lež.


      „Jsi si jistá? Vypadáš dost na dně. Ale chápu.“


      „Chybí mi Rush,“ přiznala jsem. „Psal ti?“


      Oak se na mě soucitně usmál. „Dnes ne.“ Zaváhal. „Ale myslím, že mířil do Grand Canyonu, ne?“


      „Grand Canyon? On jel na západ?“


      Oak ztuhl. „Sakra. Tys nevěděla, že je v Arizoně?“


      „Ne. Neměla jsem tušení. Co Rush dělá v Arizoně?“


      „Já a moje velká pusa.“ Zavrtěl hlavou. „Neměl jsem nic říkat, ale netušil jsem, že je to tajemství. Jel tam na pohřeb. Zemřel muž, se kterým se hodně přátelil, když byl mladší. Jmenoval se Pat.“


      Rozbušilo se mi srdce. „Proboha. Ten člověk pro něj byl jako otec, když vyrůstal.“


      Oak přikývl. „Bylo to náhlé. Srdeční infarkt.“


      Lámalo mi to srdce za něj. Bylo tak nespravedlivé, že se to stalo zrovna teď uprostřed všeho. Potom mi začalo srdce bít ještě rychleji, když jsem si vzpomněla na celý příběh, který mi povídal o Patovi… a jeho dceři. Beth. Rozhodně si budu vždycky pamatovat její jméno. To je ta, co s ní spal. Pat byl její otec. Byli dobří přátelé, než se spolu vyspali. Takže jestli byl v Arizoně… byl s Beth.


      


      


      


      Mí spolubydlící nashromáždili přes léto spoustu krámů, které si s sebou nemohli vzít zpátky nebo je mít ve městě, jako třeba digitální zápisníky nebo věci na surfování. Další den jsem proto na tyhle věci, co si nemohli odvézt, pořádala výprodej.


      Souhlasili, že mi nechají procento z výdělku výměnou za to, že budu celý den stát venku a hlídat to zboží. Potřebovala jsem teď peníze, když se vracím domů a budu brzy nezaměstnaná.


      Tenhle týden jsem předtím po městě rozvěšela letáky, kde jsem ten prodej inzerovala. Přidala jsem k té směsi spoustu svých osobních věcí. Měla jsem víc bot a šatů, než jsem potřebovala, a když bylo teď dítě na cestě, musela jsem se uskromnit. Takže jsem vyřadila haldu věcí, které jsem chtěla přihodit. Čím méně toho potáhnu zpátky do města, tím lépe.


      Srazila jsem k sobě dva venkovní stoly a rozložila na ně věci. Některé z větších věcí, jako třeba surfovací prkna, jsem opřela za svou židli.


      Moc dobře to nešlo. Auta, co projížděla kolem, se zastavovala, ale většinou lidi nic nekoupili. Zhruba každých deset minut se zastavil někdo, kdo viděl leták.


      Chvíli po obědě se objevila celá halda lidí. Prodala jsem všechno větší surfovací náčiní jedinému kupci a zbývala mi ještě asi polovina z ostatních věcí. Jedna malá skupina po sobě nechala nepořádek, když se probírali věcmi na stole, a musela jsem to srovnat.


      Stála jsem k ulici zády, když jsem rovnala vystavené oblečení a drobné věci.


      „Co to všechno je?“


      Jeho hlas mnou rezonoval.


      Otočila jsem se tak rychle, až se mi trochu zamotala hlava.


      Málem se mi zastavilo srdce, když jsem ho uviděla. Rush nikdy nevypadal tak skvěle. Možná to bylo jeho nepřítomností, možná to byly těhotenské hormony, ale stálo mě to veškeré síly, abych se mu nevrhla do náruče. Když jsem ucítila jeho vůni, bylo to stejně krásné, jako to bolelo. Toužila jsem po něm, ovšem nedovolila jsem si k němu přijít blíž.


      Byla jsem rozhozená a zamumlala jsem: „Rushi…“


      „Ahoj, Gio.“


      Rush, který před dvěma týdny odjel, byl totální troska. Rush, co tu přede mnou stál, už neměl rudé oči a ve tváři výraz bolesti. Neřekla bych, že vypadal šťastně, ale klidně, jako kdyby v něm čas, kdy byl pryč, něco změnil. Stále jsem se snažila přijít na to, co to přesně znamená pro mě.


      Rozechvěle jsem vydechla a poznamenala: „Jsi zpátky.“


      „To jsem.“


      Neustále jsem po něm přejížděla očima nahoru a dolů a hledala nějaký znak toho, že s někým byl, že se zamiloval do jiné ženy, že už jeho srdce nepatří mně – jako kdybych to mohla poznat jen z pohledu na něj.


      Měl na sobě bundu, kterou jsem na něm nikdy neviděla. Přemýšlela jsem, jestli si ji koupil v Arizoně. Vlasy už neměl rozježené od toho, jak si v nich neustále projížděl prsty. Ani nebyl cítit po cigaretách, byla jsem ráda, že při své cestě po západě do toho zřejmě zpátky nespadnul.


      „To s Patem je mi líto.“


      Zúžil na mě oči, jako by se snažil přijít na to, jak to vím. „Jo. Bylo to nečekané.“


      „Oak mi pověděl, kdes byl.“


      „To udělal?“


      „Vím, žes nechtěl, abych věděla, kde jsi. Uklouzlo mu to omylem.“


      Bože, nedokázala jsem na něj přestat zírat. Strašně jsem chtěla, aby se mě dotkl, držel mě, políbil mě… cokoliv. Nepamatuju si, že bych po něm kdy toužila víc než v téhle chvíli. Úplně by mi stačilo, kdybychom na jednu noc teď na všechno zapomněli a šli jen ke mně dovnitř a vybili si na druhém svoje frustrace. Samozřejmě to byla jen fantazie; realita byl ten tvrdý pohled, který na mě teď upíral.


      „Není to tak, že bych nechtěl, abys věděla, kde jsem. Kde jsem byl, nemá s námi dvěma nic společného. Potřeboval jsem vypadnout, dostat ze sebe ten vztek. A potřeboval jsem to udělat někde pryč od tebe. Během toho bohužel Pat zemřel, a když jsem byl pryč, šlo hlavně o to, abych se vyrovnal se vzpomínkami na něj, a jen částečně o to, abych si vyčistil hlavu.“


      Dál jsem na něj zírala a moje tělo si jasně uvědomovalo jeho přítomnost, toužilo, aby se mě dotýkal.


      „Jsi v pořádku?“ zeptala jsem se.


      „Jo, jsem. Jeho smrt mě ale dost vzala.“ Sjel pohledem k mému břichu a pak ke mně. „Ty jsi v pořádku?“


      Pokrčila jsem rameny. „Držím se.“


      Pohlédl na všechny ty věci rozprostřené na stole. „Proč tohle prodáváš?“


      „Je skoro konec léta a nashromáždili jsme spoustu harampádí. Navíc se potřebuju trochu uskromnit.“


      Rushovi se prohloubil vnitřek tváří. „Uskromnit? To zní, jako kdybych nebyl jediný, kdo přemýšlel, zatímco jsem byl pryč.“


      Sklopila jsem pohled a přikývla. „Rozhodla jsem se přestěhovat zpátky do Queensu.“


      „A to ses prostě rozhodla… jen tak? Bez diskuse?“


      „Musím udělat, co je pro nás nejlepší.“ Dlaň mi automaticky sjela na břicho. Poslední dobou jsem to dělala často – přejížděla jsem po něm a ani si neuvědomovala, že to dělám.


      „Takže utíkáš pryč? Protože blbej útěk přece všechno vyřeší, že jo?“ vyčetl mi trpce.


      „Já neutíkám. Jen dělám, co cítím, že bych v téhle chvíli měla udělat.“


      Zírali jsme na sebe. Po dlouhé době jsem se zhluboka nadechla a položila mu otázku: „Dokážeš mi říct, jestli se mnou chceš být? Že dovedeš přijmout, co se nám stalo, a žít s tím dál?“


      Když slyšel, že se musím uskromnit, abych se mohla odstěhovat, objevil se mu ve tváři hněv. Po mojí otázce se mu ale rysy zjemnily. To mi odpovědělo: cítil se špatně, že se neumí přimět, aby mi pověděl, že mám zůstat s ním. Ten výlet jemu osobně asi pomohl, ale jeho vnitřní rozpor očividně nevyšel v můj prospěch.


      Rush sklopil hlavu. „Přál bych si, abych mohl, Gio. Moc bych si to přál.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      11. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Ještě dlouho po setmění jsem seděla venku s neprodaným zbožím. Když Rush před několika hodinami odešel, sedla jsem si do plážové židle, kterou jsem se snažila prodat, a už jsem se z ní nezvedla. Když se někdo na něco ptal, odpověděla jsem mu vsedě, ani jsem se neobtěžovala zvednout. Když chtěli zaplatit, museli mi peníze podat. Rushova krátká návštěva ze mě vysála veškerou energii.


      Stálo mě veškerou sílu se přinutit zvednout a sbalit všechno, co jsem neprodala. Většinu věcí jsem jen naházela do krabic s tím, že rozdělím až zítra, kdo ze spolubydlících mi co dal.


      Nechtěla jsem nic jiného než sebou plácnout do postele, ale seděla jsem celý den venku na slunci, potom tahala krabice. Dneska večer bylo celkem vlhko, takže jsem nejspíš potřebovala sprchu.


      Zatímco jsem se v koupelně svlékala, všimla jsem si slabého krvácení na spodním prádle. Už se mi to stalo dřív a doktor říkal, že když to není silné, není to nic neobvyklého. Snažila jsem se proto moc nestresovat, ačkoliv mě to poněkud vyděsilo. Když jsem si umyla vlasy, podívala jsem se dolů a všimla si, že voda, co mi teče přes nohu, je trochu narůžovělá.


      Vyděšeně jsem se opláchla a popadla telefon, abych zavolala doktorovi, zatímco ze mě ve sprchovém koutě odkapávala voda. Bylo pozdě, takže mi pohotovostní služba sdělila, že mi lékař zavolá zpátky. Než jsem se osušila a omotala kolem sebe ručník, zvonil mi telefon.


      „Zdravím, doktore Danielsi. Děkuju, že jste mi zavolal tak rychle.“


      „Co se děje, Gio? Služba mi řekla, že máte prý nějaké krvácení. Máte také křeče?“


      „Ne. Žádné křeče. Měla jsem trochu špinění, a když jsem se šla osprchovat, všimla jsem si, že voda tekoucí po mojí noze je růžová.“


      „Nedělala jste dnes něco neobvyklého, čím byste se namáhala? Zvedání něčeho těžkého, nebo tak něco?“


      „Hýbala jsem s nějakými krabicemi… ale ne že bych vyloženě něco zvedala. Většinou jsem něco jen tahala.“ Bože, doufám, že to moje pitomé prodávání dítěti neublížilo.


      „Dobře. No, jedna kapka krve dokáže obarvit narůžovo velké množství vody. A slabé krvácení je celkem běžné, hlavně v počáteční fázi. Takže se z toho nestresujte. Měli bychom vás ale pro jistotu zkontrolovat. Ordinace je zavřená, ale co kdybychom se potkali v southhamptonské nemocnici asi tak za hodinu? Jděte na pohotovost a jen povězte sestře, že se tam se mnou máte setkat. Zajistí vám ambulantní vstup a zkontroluje životní funkce, když tam budete dřív než já.“


      „Dobře, doktore Danielsi. Děkuju. Brzy na viděnou.“


      Jakmile jsem zavěsila, pobíhala jsem sem a tam a chaoticky se oblékala, i když nemocnice byla jen deset minut jízdy odsud. Pověděl mi, ať nevyšiluju, ale to bylo stejné jako říkat kostce ledu na slunci, aby netála.


      Když jsem se oblékla, vzala jsem telefon, abych zavolala Rushovi. Zaváhala jsem s prstem nad jeho jménem v kontaktech a potom jsem si vzpomněla, že já a Rush… že nejsme… že už nejsme, co jsme byli předtím. Musela jsem to zvládnout sama. Jenže jsem se taky bála řídit, pro případ, že by krvácení zesílilo. Místo toho jsem vytočila číslo Riley.


      „Ahoj. Kde jsi?“


      „Jsem na cestě domů z turnaje v plážovém volejbalu. Asi tak tři bloky od domu. Proč? Co se děje? Potřebuješ něco? Třeba nějakou zmrzku a nakládaný okurky?“ škádlila mě.


      „Ne. Potřebuju zavést na pohotovost.“


      


      


      


      „Vypadá to, že je všechno v pořádku.“ Doktor Daniels si sundal gumové rukavice a postavil se na konec vyšetřovacího stolu.


      Sundala jsem nohy z opěradel a posadila se. „Takže to krvácení je tedy normální?“


      „Běžná tvorba hormonů během těhotenství může někdy způsobit změny na děložním čípku, ten pak může být měkčí a náchylnější ke krvácení. Pořád ještě trošku krvácíte, takže bych řekl, že to bude ono. Kdyby to bylo silnější, měl bych obavy. Váš sonogram vypadá dobře, ale dělá mi starosti váš krevní tlak. Je dnes večer docela vysoký.“


      „Jsem hodně nervózní… a… měla jsem dnes docela stres.“


      „Jsem si jistý, že to bude tím. Určitě se během pár hodin sám srovná. Protože je ale celkem vysoký a krvácíte, nechám vás tu přes noc na pozorování. Jen pro jistotu. Možnost potratu je velice nízká, nejlepší však bude, abyste tu zůstala, když už jste tady.“


      Byla jsem ráda, že mi tlak nezměřil znovu, protože jakmile zmínil potrat a že mě přijmou na noc, srdce mi začalo bušit jako zdivočelé. Tlak mi určitě vylítl hodně vysoko.


      Doktor Daniels si odešel promluvit se sestrou a poslal dovnitř Riley.


      „Jsi v pořádku? Doktor říkal, že tu zůstáváš.“


      „Jo. Pověděl mi, že je to jenom pro jistotu.“


      Prohlížela si moji tvář a pak mě vzala za ruku. „Vypadáš nervózně.“


      Nuceně sem se usmála. „To taky jsem. Připadám si tak bezmocně. A taky jsem na sebe hrozně naštvaná, že jsem dneska dělala ten výprodej.“


      Vytřeštila oči. „Řekl, že to způsobil ten výprodej?“


      „Ne. Ale ptal se, jestli jsem nezvedala nějaké krabice. Žádné těžké jsem vážně nezvedala, vím, že to nemám dělat. Ale nějaké věci jsem tahala.“


      „Bože. Neměla jsem na ten volejbal chodit. Měla jsem zůstat a pomoct ti.“


      „Neblázni. Tohle není tvoje vina. Doktor si ani nemyslí, že za to můžu já. Já jen… mohla jsem být prostě opatrnější.“


      Riley tam zůstala a dělala mi společnost celé hodiny. Kolem půl jedenácté mě konečně přesunuli z pohotovosti na normální pokoj nahoře. Byly tam dvě postele, ale ta vedlejší byla naštěstí prázdná, takže jsem měla pokoj pro sebe. Víčka se mi tak klížila, že jsem začínala poklimbávat, zatímco Riley švitořila.


      „Asi tě nudím.“ Rozesmála se, když jsem otevřela oči dokořán.


      „To ne. Promiň. Jenom jsem strašně unavená.“


      „Je pozdě. A byl to dlouhý den. Nejdřív jsi byla kvůli výprodeji celou dobu na slunci a teď tohle. Možná si brzo zalezu do té postele vedle.“


      Usmála jsem se. „Měla bys jít domů.“


      „Jsi si jistá? Co když budeš něco potřebovat?“


      Zvedla jsem malý přístroj, který sestra připnula na madlo postele. „Mám zvonek. Zavolám sestru.“


      „Dobře. Ale brnkni mi, kdybys cokoliv potřebovala.“ Naklonila se a objala mě. „Budu zpátky hned ráno, Gio. Prospi se.“


      To bylo to poslední, co jsem si pamatovala, než jsem se uprostřed noci začala převalovat. Když moje oči přivykly tmě, byla jsem nejdřív zmatená z toho, kde to jsem. Ještě zmatenější jsem ale byla z Rushe, který byl zkroucený v židli vedle postele a tvrdě spal. Já jsem mu nevolala. Nebo ano?


      Posadila jsem se, abych se trochu vzpamatovala. Zašustění deky ho však probudilo.


      „Ahoj,“ zašeptal. „Jak se cítíš?“


      „Dobře. Ale… jak jsi věděl, že tu jsem?“


      „Ta blbka mi zavolala do práce, že je nemocná.“


      „Blbka?“


      „Tvoje kámoška Riley. Volala, že jí není dobře a potřebuje zůstat doma. Připadala mi ale v pohodě. Jenže když jsem se jí zeptal, jak ti je… chovala se divně. Zkusil jsem tvůj telefon, jestli je všechno v pořádku, ale neodpovídala jsi.“


      „Telefon se mi na pohotovosti vybil a nabíječku jsem si nevzala.“


      „Dostal jsem strach a šel k tobě domů. Ta blbka mě nepustila dovnitř. Řekla, že jsi v pohodě a spíš. Něco se mi na tom nezdálo, tak jsem ji vyhodil a pověděl jí, že nedostane plný letní bonus, který měla na dosah.“


      „Tys ji vyhodil?“


      Pokrčil rameny. „Přinutilo ji to povědět, kde jsi.“


      Zavřela jsem oči. „Promiň, žes měl strach.“


      „Proč jsi mi nezavolala?“


      Pohlédla jsem stranou. „Potřebuju začít věci řešit sama. Ať jsem šťastná, smutná, naštvaná, nebo vyděšená, jako první mě napadne vzít telefon a zavolat ti.“


      Rush byl tak dlouho potichu, že jsem se na něj musela podívat, co dělá. Měl hlavu v dlaních. „Vážně jsem to mezi náma všechno podělal.“


      „Ne, to ne. Všechno, co se stalo, je moje chyba.“


      Rush vstal. „Posuň se.“


      Uhnula jsem kousek na stranu, zatímco kolem nás Rush zatáhl závěs, i když v pokoji nikdo další nebyl. Potom si sundal boty a vlezl do postele. Lehl si na záda a přitáhl si mě k sobě do náruče a hladil mě po vlasech.


      „Hrozně jsem se bál. Myslím, že jsem jel aspoň sto šedesát.“


      „Taky jsem se bála. Nejspíš proto jsem měla tak vysoký tlak a doktor si mě tu nechal přes noc.“


      „Mrzí mě, že jsem tu pro tebe nebyl.“


      „No, nemohl jsi to vědět.“


      „Na tom nezáleží.“


      Rush mě hladil ve vlasech a oba jsme dlouho mlčeli. Bylo tak skvělé být s ním v posteli, i když jsme se k sobě jen tulili. To, jak hřál a jak jsem mu přesně pasovala do náruče, po těch šílených posledních čtyřiadvaceti hodinách mi zase všechno připadalo v pořádku.


      „Doktor minulou noc zmínil potrat,“ začala jsem. „I když ještě nejsem ani v polovině těhotenství a můj život by byl zřejmě mnohem snadnější, kdybych nebyla…“ Nedokázala jsem to ani říct nahlas. „Myslím tím… srovnalo by to spoustu věcí. Jenže já o tohle dítě nechci přijít, Rushi. Už teď ho miluju, a kdyby se malému mělo něco stát, ta představa mě děsí.“


      Rush mě políbil na vršek hlavy a pevněji mě stiskl. „Mmmm.“


      „Je mi to líto. Je mi tak strašně líto, že to všechno dopadlo takhle. Dala bych cokoliv, abys byl otcem toho dítěte ty.“


      Rush znovu zmlknul. Třásl se mu hlas, když znovu promluvil. „Já taky, Gio. To já taky.“


      Uvolnila jsem se, když jsem to ze sebe dostala, a taky to, jak mě držel v náruči, mě začalo znovu kolébat k spánku. Rushův zastřený hlas mě probral. „Malému.“


      „Hmm?“


      „Řekla jsi malému. Taky si myslíš, že ten náš cvalík bude chlapeček.“


      


      


      


      Probrala jsem se, když mě do tváře hřály sluneční paprsky. Zamžourala jsem na prázdné místo v posteli vedle sebe a zmocnila se mě panika. Kde je Rush?


      Trochu jsem se uklidnila, když jsem uviděla, že vedle mě na židli někdo sedí. Jenže… to nebyl Rush. Snažila jsem se zamaskovat zklamání a pokusila se přinutit k úsměvu. „Ahoj, tati. Kdy jsi přišel? A kde je Rush?“


      Naklonil se na židli dopředu a odhrnul mi vlasy z čela. „Jsem tu asi tak deset minut. Rushe jsem neviděl. Ale jsem rád, že to on mi ráno zavolal. Proč jsi mi proboha nedala vědět, Gio?“


      „Promiň. Nechtěla jsem, abys měl strach. Když mě přijali na pokoj, bylo už hodně pozdě.“


      „Měla jsi mi zavolat, jakmile jsi měla pocit, že je něco v nepořádku. Zavolal bych na okrsek a někoho bych poslal, aby tě vyzvedl a vzal na pohotovost, pěkně se světly a sirénami.“


      Usmála jsem se. „Právě proto jsem ti nevolala. Jsem v pohodě. Mluvila jsem s doktorem po telefonu a nechal mě sem přijet jen z opatrnosti. Přes noc jsem zůstala jen proto, že jsem měla trochu vyšší tlak.“


      Otec pohlédl na monitor nad mojí hlavou. „Tlak máš teď v pořádku. Stroj ho měřil, když jsi spala.“


      Zhluboka jsem vydechla. „Bezva. Snad odsud budu moct ráno odejít.“


      Pověděla jsem tátovi všechno, co se tu noc stalo. Když jsem byla skoro u konce, ozvalo se zaklepání na dveře. Otočila jsem se a uviděla Rushe, jak nese dva kelímky s kávou. Položil je na jídelní tác vedle mojí postele a natáhl ruku k tátovi.


      „Pane Mirabelli.“ Rush kývl a otec vstal, aby mu potřásl rukou.


      „Říkej mi Tony, synku. Jsem opravdu rád, žes mi zavolal. Zvlášť když moje dcera nepovažovala za podstatné, aby mi to oznámila.“


      Oba muži na mě vrhli vážné pohledy. „Bez problémů.“ Rush zavrtěl hlavou. „Nepovažovala ani za dost důležité, aby zavolala mně.“


      Protočila jsem oči. „Byla jsem v pohodě.“


      Rush kývl ke kávě na tácu. „Ta je pro tebe, bez kofeinu.“ Pohlédl na mého tátu. „Můžete si vzít tu druhou, Tony. Já už jednu měl a můžu si vzít další po cestě do práce.“


      „Děkuju.“


      V pokoji náhle zavládlo rozpačité ticho. Rush si vrazil ruce do kapes u džín, díval se z okna a zdálo se, že je ponořený ve svých myšlenkách. Nakonec se z nich vytrhl a několikrát přejel pohledem mezi mnou a tátou. Tvářil se smutně. „Nejspíš bych měl jít. Ráno mi do restaurace dovezou zásilku mořských plodů. Vrátím se potom.“


      Táta vstal. „Jdi si vyřídit, co potřebuješ. Zvládnu to tady. Nemusíš se vracet. A ještě jednou děkuju, žes mi zavolal.“


      Nechtěla jsem, aby Rush odešel, ani to nevypadalo, že chce skutečně odejít. Ale možná to bylo jen něco, co jsem chtěla vidět. Nicméně mě políbil na rozloučenou na čelo. „Napiš mi a dej mi vědět, že jsi v pořádku doma. Dobře?“


      Přikývla jsem.


      Došel ke dveřím nemocničního pokoje a zastavil se. Na chviličku mi svitla naděje, že si to možná rozmyslel. Místo toho se ale naposledy otočil přes rameno a rozloučil se: „Dávej na sebe pozor, Gio.“


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      12. kapitola


      


      


      Rush


      


      Poslední dobou jsem fungoval ve dvou režimech: vytočenej a fakt totálně nasranej.


      „Je mi u zadku, co s tím uděláš!“ štěkl jsem po jednom ze svých zaměstnanců, který se mě pokoušel ptát na to, kam má položit bednu šampaňského. „Prostě se o to postarej.“


      O pár minut později ke mně nakráčela Riley a oznámila, že ztratila svou zástěru, a ptala se, kde najde jinou. Probodával jsem ji pohledem, dokud schlíple nevycouvala. Měl jsem ji podruhý vykopnout. Nebo to bylo potřetí? Nějak jsem ztratil přehled.


      Zanedlouho poté jsem seděl na baru a sčítal nějaké faktury, když mi Oak poklepal na rameno. „Šéfe. Máte tu návštěvu.“


      Ani jsem nezvedl hlavu. „Pošli je do hajzlu.“


      Nebyl to ale Oak, kdo mi odpověděl. „Mám pistoli. Nejsem si jistý, jestli je dobrý nápad posílat mě do hajzlu.“


      Krucinál.


      Giin otec.


      Přesně tohle mi ještě chybělo.


      Otočil jsem se. „Omlouvám se. Mám nějaký špatný den.“


      Tony se ušklíbl a plácl mě po rameni. „Jeden nebo rovnou tři?“


      Věděl jsem, na co naráží. Když Giu propustili z nemocnice, přiměl jsem ji vzít si pro jistotu pár dní volno, i když jí lékař návrat do práce umožnil. Byly to tři dny, co jsem ji naposledy viděl – což byly přesně ty tři dny, kdy mi bylo naprosto mizerně. Tony byl policajt. Nesnažil jsem se mu něco nalhávat. Místo toho jsem se postavil a šel za bar.


      „Co vám můžu nalít k pití?“


      Zvedl ruku. „Minerálka bude úplně stačit. Jsem na cestě zpátky do Queensu.“ Tony zůstal v Giině pronajatém domku, co ji pustili domů. Trochu se mi ulevilo, že se o ni aspoň někdo stará.


      Nalil jsem minerálku, posunul mu ji přes bar a sobě si šel připravit něco podstatně silnějšího. „Nikam neřídím. Snad vám to nevadí, ale něco mi říká, že když jste se tu sám ukázal… budu to potřebovat.“


      Usmál se. „Dej si drink. A pojď si sednout.“


      Domixoval jsem vodku s minerálkou, kde bylo víc vodky než minerálky, a posadil jsem se na stoličku vedle Tonyho.


      Sáhl dozadu k opěradlu židle, kde měl pověšenou tašku. Otevřel ji a hodil na bar balíček pohlednic stažených k sobě gumičkou.


      Pohlédl jsem na tu hromádku. „Suvenýry z dovolené? Nejspíš nějaký pohled najdete v drogerii ve městě, jestli sháníte další do sbírky.“


      Tony zavrtěl hlavou. „Ne. To nejsou suvenýry z dovolené. Tedy ne z žádné dovolené, na které jsem byl. Tyhle jsou od Leah, Giiny matky.“


      Tony viděl můj zmatený výraz.


      Stáhl gumičku… a začal jeden za druhým házet přede mě.


      „Podívej se na data na poštovních razítcích.“


      Několik jsem jich zvedl a prohlížel si vybledlý inkoust. „Všechno to jsou Giiny narozeniny?“


      „Jo. Každý rok na Giiny narozeniny její matka poslala jinou pohlednici z jiného místa.“


      „Nikdy se o tom nezmínila.“


      Tony přede mě přestal vrstvit pohlednice jednu za druhou a podíval se mi do očí. „Protože to neví. A doufám, že to tak i zůstane, jestli mi rozumíš.“


      Kývl jsem. „Rozumím.“


      „Nicméně.“ Hodil jich přede mě ještě několik, ale jednu si nechal v ruce. „Přicházely každý rok přesně jako hodinky. Poznám písmo Leah, takže jsem věděl, že jsou od ní, ale nikdy na nich nebylo nic napsáno.“


      „Aha…“


      „Když Giina matka odcházela, pověděla mi, že nechce zůstat upíchnutá na jednom místě s dítětem, že jejím osudem je procestovat a vidět svět. Poznali jsme se na dovolené v Novém Mexiku. Oba jsme milovali cestování. Když jsme se dali dohromady, během prvního roku jsme projeli patnáct států. Vzali jsme se a plánovali dokončit zbytek USA a začít poznávat Evropu. Měli jsme velké plány. Šetřili jsme, abychom mohli na rok odjet a jenom cestovat.“ Tony si udělal pauzu, aby si lokl vody, ale měl jsem pocit, že si zároveň potřebuje dát chvíli oddych. „Jenže Leah otěhotněla a to všechno změnilo. Nejdřív z toho byla nadšená, protože si myslela, že to naše plány nijak nezmění. Rychle jí ale došlo, že realita je jiná. Prošel jsem policejním testem, abychom měli stálý příjem a zdravotní pojištění. Vzali mě krátce před tím, než byl Gie rok. Leah zůstala s Giou doma. S dítětem jsme neměli peníze na cesty. Takhle jsme si to nepředstavovali, ale život vždycky nejde podle plánu, že?“


      „To ne, pane.“


      „No, moje dcera mi říká, že se někdy nedokážu správně vyjádřit, takže se to pokusím shrnout a moc to tentokrát nerozmazávat. Leah se ta změna plánů nelíbila a jednoho dne se sbalila a zanechala po sobě dopis Drahý můj. Každý rok do poštovní schránky dorazil jeden z těch pohledů, vždycky nepopsané, až do Giiných osmnáctých narozenin.“ Položil poslední pohlednici, kterou držel v ruce, na vršek hromádky. Nebyla prázdná jako ty ostatní. Podíval jsem se na ni a pak zpátky na Tonyho.


      „Do toho. Přečti si ji, synku.“


      Milý Tony,


      tohle je poslední pohlednice, kterou dostaneš. Strávila jsem posledních osmnáct let cestováním z místa na místo a hledala jsem někoho nebo něco, co se mi nedařilo najít. Dnes mi to došlo. Hledala jsem někoho, kdo by nahradil tebe a Giu. Hledala jsem něco z tebe v každém vztahu, který jsem měla. Nakonec se nikdy nic nevyrovnalo originálu. Zůstal jsi v mém srdci mnohém déle, než jsi byl v mém životě.


      Naše dcera je dnes už ženou. Doufám, že je jako ty. Doufám, že je dost silná, aby měla odvahu se vyrovnat s něčím nečekaným a neutéct pryč, když je život jiný, než si naplánovala. Můžeš mi věřit, že můžeš utéct od lidí, ale nemůžeš utéct od toho, co je ve tvém srdci.


      S láskou,


      Leah


      „Nedovol, aby ti trvalo osmnáct let, než přestaneš utíkat, Rushi.“


      Když Tony odešel, byl jsem ještě vyřízenější než předtím. Jenže už jsem nebyl vzteklý; byl jsem prostě na dně. Jako kdybych ztratil nejlepšího kamaráda, přestal kouřit a někdo mi přejel psa – a to všechno jedno a to samé ráno. Očividně mi ty pohledy od Giiny matky přinesl proto, aby mi ukázal, že to, že někoho odříznete, neznamená, že se vždycky posunete v životě dál. Jenže tady šlo o to, že na rozdíl od Giiny matky já si nemyslel, že na mě někde čeká něco lepšího, co bych potřeboval hledat. Gia byla lepší, než jsem si kdy zasloužil.


      Nedokázal jsem se soustředit a unavilo mě vysedávání v kanceláři. Tři dny jsem myslel na Giu a bylo to jen horší a horší. Potřeboval jsem ji vidět, i když to ode mě bylo pěkně nefér, jelikož jsem jí nedokázal poskytnout, co chtěla.


      Zastavil jsem se v kuchyni, požádal šéfkuchaře, aby připravil její oblíbená jídla, a rozhodl se, že se u ní zastavím neohlášený.


      O dvacet minut později otevřela dveře a já na ni zůstal zírat, protože jsem úplně zapomněl na výmluvu, proč jsem přišel. Bože, vypadala v těch bikinách tak nehorázně sexy.


      „Rushi? Je všechno v pořádku?“ Znepokojeně svraštila obočí.


      Vzpomněl jsem si, pod jakou záminkou jsem sem vlastně přišel. Zvedl jsem tašku a vysvětloval: „Napadlo mě, že by sis dala večeři. Vyrušil jsem tě, když sis šla zaplavat, nebo tak?“


      „Ne. Jenom doma prostě nosím plavky, protože moje oblečení je moc těsné.“ Zastrčila prst za šňůru od kalhotek bikin staženou pod jejím krásným, vyklenutým bříškem. „Jako kdybych chodila ve spodním prádle, ale je to společensky přijatelnější.“


      Zapomněl jsem, co se mnou její křivky dělají. Když jsem uviděl její holé břicho, které se ještě víc zakulatilo, a prsa, kterými byl vršek plavek opravdu nacpaný, přemítal jsem, jestli to byl přece jen dobrý nápad sem přijít.


      Gia si olízla rty. „Mám hrozný hlad. Nemáš tam něco s lilkem?“


      „Určitě.“


      Prakticky mi vytrhla tašku z ruky a nechala mě stát na prahu, zatímco odkráčela pryč. Začal jsem se smát, ale potom jsem si všiml jejího pozadí.


      Do háje. Tohle není vtipný.


      Možná bych měl být jen něco jako poslíček a zdekovat se. Ta malá přehlídka prdelek a koziček by na dýško vystačila.


      Gia křikla odněkud z domu. „Rushi? Kde jsi?“


      Zvedl jsem oči k nebi a spílal si za to, že jsem si myslel, že je tohle dobrý nápad, než jsem vešel.


      Sotva jsem udělal pár kroků do kuchyně, měla už dvě z krabiček otevřené a vyndanou vidličku.


      „Máš takový hlad?“ Zvedl jsem obočí.


      Bodla vidličkou do lilkové minirolky a strčila si ji do pusy. Zavřela oči a prakticky zavzdychala. „Mmmmm… tohle je tak děsně dobrý.“


      Polkl jsem. „Jo. To je dobře.“


      Stál jsem tam a slintal jak nějaký úchylák, protože mě totálně rajcovaly zvuky, co vydávala, když pořádala polovinu talíře lilkových rolek. V jedné chvíli jí ukápla omáčka na prsa. Setřela ji prstem, který si pak strčila do pusy.


      Odkašlal jsem si a prohlásil: „Nechceš se obléknout? Trochu se zakrýt třeba?“


      Ohrnula ret a položila lilek. „Proč? Protože jsem tlustá?“


      „Právě naopak, protože mě v těch plavkách ničíš.“


      Gia po sobě sjela dolů pohledem. „Aha.“ Zdálo se, že jí došlo, jak to myslím, a došla si do ložnice pro župan.


      Vrátila se ke stolu a seděli jsme v tichosti, když dojídala lilek. Snědl jsem zbytek, co nechala, což nebylo moc.


      „Jsem celá rozhicovaná. Asi to je tím kořením v jídle. Teď si ten župan sundám, jo?“


      Jo. Taky jsem rozhicovanej, a určitě to nebude tím kořením v jídle.


      Nechala župan spadnout na zem a péro mi okamžitě ztvrdlo. Měla prsa ještě větší, než když jsem ji naposledy viděl. Kristepane. Jak moc se ještě můžou zvětšit?


      Krucinál. Tak moc tě chci, Gio.


      Budu to musel prostě nějak zvládnout. „Jasně. Klidně si to sundej.“


      Dal bych cokoliv, abych se mohl rty přisát k těm tvrdým bradavkám, co trčely z jejích bikin. Snaha se jí nedotknout byla čiré utrpení. Pohled na zaoblení jejího hladkého opáleného bříška se pomalu nedal vydržet. A ta vyvýšenina s jejím dokonalým pupíkem. Došel jsem k šokujícímu zjištění, že ani fakt, že má uvnitř Elliottovo dítě, nebrání tomu, že po ní bez ustání toužím. Kdykoliv jsem ale byl fyzicky poblíž, bylo to ještě desetkrát horší. Nedokážu si představit, jak bych se cítil, kdyby to bylo moje dítě. Nejspíš bych byl ještě nadrženější, jestli je to vůbec možné.


      Zahájil jsem konverzaci, abych odlákal pozornost od svých fyzických potřeb. „Co knížka? Už budeš hotová?“ Hotová. Moje reakce na to jediné slovo mi připomněla hru, kterou jsem s Giou hrál za barem.


      „Představ si, že to jde mnohem líp než kdy předtím. Zrovna jsem uprostřed smutné pasáže, kdy ten pár nemůže být spolu.“


      „Aha, takže ses uchýlila k autobiografii?“


      Tolik k mému pokusu o vtip. Ne moc povedenému.


      „Ne. Je to prostě umění, co imituje život.“ Usmála se.


      Rozhodil mě i její úsměv. Na chvíli jsem zavřel oči, abych držel na uzdě svou touhu ji začít líbat.


      „Kdy myslíš, že to dokončíš?“ zajímal jsem se. „Rád bych si to přečetl, jestli jsi mě použila jako předlohu pro nějaký deviantní charakter.“


      „No, rozhodně se tam objevuješ.“ Rozesmála se.


      Zvedl jsem obočí a zeptal se: „Jo? Co to znamená?“


      „No… když to nemůžu mít doopravdy… vybavila jsem si vzpomínky na sex s tebou a použila je jako inspiraci pro ty scény.“


      Do háje.


      „Ty kradeš to, jak to dělám, Mirabelliová? Není to porušování autorských práv?“


      „Ne. Věnovals mi to. Tak je to teď moje.“ Mrkla na mě.


      Rád bych ti to dal. Hned teď.


      „Právě jsem první polovinu knihy poslala svojí agentce. Některé kapitoly jsou vážně rajcovní. Pěkně si počte. Měla bych jet za pár dní do města, dát si s ní oběd a promluvit si o tom. Jsem si jistá, že mi určitě poví na rovinu, co si o tom všem myslí.“


      Měl jsem radost, že se to s tím psaním posunulo dopředu. Tak dlouho s tím bojovala. Aspoň jedna věc se v našich životech daří.


      „Bezva. Držím ti s tím palce.“


      „Díky.“


      Napadlo mě, že by mi přišlo vhod se zchladit sprškou studené vody do tváře, zvedl jsem se, že si dojdu odskočit, a rozhodl se použít koupelnu mimo Giinu ložnici.


      Cestou ven jsem nahlédl do jejího pokoje a všiml si nějakých krabic. Ten pohled mi zkroutil žaludek.


      Vešel jsem dovnitř a rozhlédl se kolem. Tohle bylo vážné.


      Když jsem se vrátil do obývacího pokoje, Gia měla zavřené oči. Vypadalo to, že usnula.


      „Viděl jsem, že sis připravila nějaké krabice.“


      Otevřela oči při zvuku mého hlasu. „No… jo… Potřebuju začít pomalu balit. Říkala jsem ti to… Stěhuju se zpátky do města. Vlastně ti rovnou můžu dát dvoutýdenní výpověď. Odcházím po oslavě na konci sezony.“


      Měl jsem pocit, jako kdyby na mě vysypala haldu cihel. Nenacházel jsem slov. Dávala mi výpověď. Odcházela. Věděl jsem, že se to stane. Jenže jsem doufal, že přijdu na to, jak to zastavit. Mohl jsem to ale vážně zastavit? Věděl jsem, že rozhodně chci Giu, ale připadalo mi to jako něco odděleného od faktu, jestli dokážu být otcem Elliottova dítěte. Na to jsem si pořád nedokázal odpovědět. A dokud to nezvládnu… neměl jsem právo jí diktovat, co má dělat. Doteď neexistovala žádná dělicí čára, před kterou jsem to musel vyřešit, ale to se teď zřejmě změnilo.


      Měl jsem dva týdny.


      


      


      


      

    

  


  
    
      13. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      V restauraci právě vrcholila obědová špička. Poslední hodinu jsem strávila tím, že jsem svou literární agentku Talii Bernsteinovou zasvěcovala do všeho, co se během léta událo. Talia byla mladá a flexibilní, takže jsem neměla pocit, že mě bude odsuzovat.


      Nepověděla jsem jí o spojitosti s Elliottem, ale řekla jsem jí, že jsem otěhotněla s mužem, se kterým jsem strávila jednu noc, a zamilovala jsem se do někoho jiného ještě předtím, než jsem se dozvěděla o svém těhotenství, a že ten vztah je teď v důsledku toho v ohrožení. Asi nemusím dodávat, že navzdory tomu, jak byla „nad věcí“, zůstala s pusou dokořán nad tím, čím vším jsem si prošla.


      Zaklepala malým sáčkem cukru a potom si ho nasypala do kávy. „No, není divu, že jsi s dějovou linií bojovala, protože zcela upřímně… tvůj život je mnohem zajímavější než ta kniha. Bez urážky… ale teda páni, to je nářez. Neumím si ani představit, čím teď procházíš.“


      „Přála bych si, abych si to celé jen představovala,“ prohlásila jsem a napila se vody.


      „Zvážila bys, jestli nebudeš pokračovat svým příběhem?“


      Zmateně jsem se na ni dívala. „Svým příběhem?“


      „Ano. Příběh tohohle léta. Dívka si s dalšími lidmi pronajme letní dům, otěhotní po sexu na jednu noc, zamiluje se do svého nového sexy šéfa, který se musí rozhodnout, jestli dokáže být tomu dítěti otcem. Co se stane dál? Já nevím jak ty, ale já umírám zvědavostí.“ Naklonila se dopředu. „Jestli budeš souhlasit, můžu to hned zítra předhodit těm největším nakladatelstvím.“


      Celá jsem ztuhla. „To nemyslíš vážně…“


      „Naprosto vážně. Přemýšlej o tom jako o perspektivě, kterou to může přinést. A můžeme to nabízet jako ‚založeno na skutečném příběhu‘. Lidi se po tom budou moct umlátit.“


      „Nemyslím, že bych to dokázala udělat. Je to pro mě až moc osobní.“


      Zasmála se. „O to právě jde! Představ si, jak snadné bude ta slova napsat.“


      „Já vím… ale jde o to, že… že by to na mě prostě bylo až příliš. Myslím si však, že v mnoha ohledech mi můj současný citový stav pomáhá tvořit ten současný příběh. Což je dobře.“


      „No ano, to je zřejmé. Ty emoce v posledních několika částech – ty kapitoly, kde jsou od sebe – to bylo přesně to, co jsem hledala. Musím ti říct… Byla jsem z těchhle pasáží nadšená. Když to, jak jsi na začátku léta bojovala s tím co dál s postavami po těch několika prvních kapitolách, srovnám s tím, co je to teď…. Je to jako noc a den.“ Upila trochu své kávy a povzdechla si. „Ach jo, stejně bych byla ráda, kdybys chtěla o svých zkušenostech tohohle léta napsat. Myslím, že by z toho byl úžasný příběh.“


      Začínala jsem teď být trochu defenzivní. „Určité věci jsou svaté, Talio. Nikdy by mě nenapadlo využít toho, co s Rushem máme. Umíš to pochopit?“


      Vypadala, že lituje toho, co předtím říkala. „Víš co? Máš naprostou pravdu. Až moc jsem se nadchla. Je to tvůj život. Ne kniha. Chápu to.“


      „To je dobré.“ Hrála jsem si s brčkem. „Ne že by v téhle knize nebylo nic, čím bych se Rushem inspirovala.“


      Talie se rozzářily oči. „Chápu to tak, že podnítil ty erotické pasáže?“


      Začervenala jsem se. Copak jsem nějaká stydlivka? Řekli byste, že ženu, která čeká dítě s bratrem svého přítele, už jen tak něco nerozhází.


      


      


      


      Manhattan se nořil do krásného a slunečného, byť chladného dne. Po mém obědě s Talií jsem se procházela po Madison Avenue, když jsem narazila na fotografické studio. Ve výloze byly obří fotografie nádherných miminek – hodně mi těmi jasnými barvami a zvířecími tématy připomínaly Anne Gedesovou.


      Visely tam i nějaké portréty těhotných žen. Mou pozornost přitáhla černobílá fotka ženy v pokročilém stadiu těhotenství oděné částečně v hedvábném prostěradle, zatímco část bříška byla odhalená. Měla dlouhé, vlnité vlasy a byla skutečně nádherná.


      Rozhodla jsem se jít dovnitř a to místo si prohlédnout. Asi to bylo těmi hormony, ale nedokázala jsem poslední dobou odolat ničemu, co mělo něco společného s miminky.


      „Mohu vám pomoct?“ otázala se mě žena.


      „Ale ne. Jen se dívám. Máte nádherné studio. Ty portréty ve výloze mě sem přilákaly. Chtěla jsem jich vidět víc.“


      „Čekáte dítě?“


      „Vypadám na to?“


      „Ne. Ale mám tendenci tu otázku pokládat každé ženě.“


      „Vlastně ano, jsem těhotná.“ Usmála jsem se.


      Přejela po mně pohledem. „Aha… teď už to vidím.“


      Pokrčila jsem rameny a hladila si břicho. „Ano, asi už to ani nedokážu schovávat.“


      „Máte zájem o focení?“


      Její otázka mě zaskočila. „Hmmm… já nevím. Nejspíš na to ještě nejsem připravená.“


      „No, dělám objednávky na šest měsíců dopředu. Takže si klidně můžete něco domluvit a uvidíte, jestli máte zájem, až ten čas přijde.“


      „Vážně? Tak daleko dopředu?“


      „Ano.“ Hrdě se usmála. „Mám štěstí, že se mi nabídky jen hrnou.“


      „No, chápu proč. Jste opravdu nadaná. Tamhleta fotka s motýly je prostě úžasná. Vlastně všechny jsou báječné. Nedokážu si vybrat jen jednu.“


      Doputovala jsem pohledem k dítěti s křídly, které mi samozřejmě hned připomnělo Rushovy okřídlené ženy. Povzdechla jsem si. Je tak úžasný a jedinečný.


      „Porozhlédněte se kolem,“ vybídla mě a vrátila se k pultu, aby mi nechala prostor.


      Neustále jsem si prohlížela všechny ty cherubínské obličejíčky kolem sebe. Projelo mi hlavou, že by moje dítě mohlo vypadat jako Elliott, s těmi jeho blond vlnitými vlasy a šíleným úšklebkem. Byla jsem si jistá, že budu i tak svoje dítě milovat úplně stejně, ale bylo divné si ho představovat, že bude Elliottovi podobné. Nedokážu si ani představit, jak těžké by to bylo pro Rushe.


      Žena mě vytrhla z myšlenek. „Chcete se podívat na ceník… pro případ, že byste měla zájem?“


      Nemyslela jsem si, že bych si něco takového mohla dovolit, až se dítě narodí, ale dobrá fotografie je neocenitelná. Je to, jako kdyby člověk kupoval vzpomínky. Možná si teď můžu focení rezervovat a rozmyslet si to později.


      „Víte co?“ Kývla jsem jednou hlavou. „Určitě. Máte ale nějaký poplatek za zrušení?“


      „Ne. Jen je to dobré vědět co nejdříve dopředu.“


      Projela jsem si různé balíčky a vybrala si jeden někde uprostřed cenové škály.


      Když jsem uvedla svoje jméno, zarazila se. „Gia Mirabelliová… to je zvláštní.“


      „Proč?“


      „Někoho s tím stejným jménem už v rozpisu mám.“ Poškrábala se na bradě. „Počkejte… Už si na to vzpomínám. Zamluvil těhotenské focení a potom na později ještě focení dítěte. Byl do té ženy tak zamilovaný.“


      „On?“


      „Ano. Na toho muže nezapomenu. Velice pohledný. Měl takový ten nebezpečný zjev, ale srdce ze zlata. Jmenoval se Rush.“ Povytáhla jedno obočí. „Neznáte ho náhodou?“


      Zrychlil se mi tep. „Rush? On tu byl?“


      „Patří k vám?“


      Ta otázka mi lámala srdce.


      Patří k vám?


      Už jsem nemohla odpovědět ano. A nebyla jsem si jistá, jestli ke mně ještě někdy patřit bude. Najednou se všechny moje naděje a sny, ty, které jsem nedávno pohřbila, vrátily zpátky.


      Rush by byl ten nejlepší otec.


      Jenže nepatřil ke mně.


      Do očí se mi začaly hrnout slzy.


      „Je všechno v pořádku?“


      „Víte, my už spolu vlastně nejsme.“


      „Ou… to mě moc mrzí. Nechtěla jsem vás rozrušit.“


      „To je v pořádku.“ Otřela jsem si oči. „Kdy domluvil tu schůzku?“


      Když mi pověděla to datum, málem to se mnou praštilo. Byl to ten samý den, kdy byl ve městě s Elliottem. Ten den mu Elliott pověděl, že se mnou spal. Ten den se Rush dozvěděl pravdu. Bylo to den předtím, než jeho telefon zvedla ta žena. Trhla jsem sebou při představě, co se tu noc dělo.


      „Chcete ponechat ty termíny, které Rush zarezervoval?“


      Všechno jsem měla jako v mlze. „Jistě. Ano. Děkuju vám.“


      Cestou ven jsem si nedokázala pomoct, ale zvedla jsem telefon a zavolala mu, zatímco jsem po chodníku šla jako omámená.


      Bohužel to spadlo rovnou do hlasové schránky, nechala jsem mu proto zprávu.


      „Ahoj. To jsem já. Tomuhle nebudeš věřit. Náhodou jsem vešla do stejného fotografického studia, kde jsi mi domluvil termín. Nejspíš jsi mi o tom neměl šanci povědět, nebo jsi na to zapomněl potom, co se všechno stalo.“ Hlas se mi třásl všemi těmi emocemi. „Nicméně… Šla jsem si rezervovat termín, jen abych zjistila, že už ho tam mám. Bylo od tebe nádherné, žes to chtěl udělat. Je to jen další připomínka toho, proč…,“ zaváhala jsem a nadechla se, „… tě miluju. Vždycky tě budu milovat, Rushi. Doufám, že to víš. Ať se stane cokoliv… tohle jediné se nikdy nezmění.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      14. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Vážně mě to sebralo, když jsem v hlasové schránce slyšel Giin chvějící se hlas. Ale zarazil jsem se, abych jí zavolal zpátky, protože jsem dobře věděl, co jí chci říct. Chtěl jsem jí říct, že ji taky miluju. Jenže jsem jí nechtěl dávat falešné naděje. Nemohl jsem jí to udělat, i když jsem ji opravdu moc miloval.


      Ve Výšinách byl blázinec. Bylo toho spoustu, co bylo třeba zařídit před koncem léta, a den na to neměl dost hodin. Určitým způsobem bylo ale dobré být ponořený do práce. Potřeboval jsem se rozptýlit od vzpomínky na Giin prázdný pokoj a na její plány opustit město.


      „Ahoj.“ Oak se ukázal u mě v kanceláři.


      „Vyděsils mě k smrti.“


      „No jo, poslední dobou seš nějaká citlivka, šéfe.“


      „Co potřebuješ?“


      „Nemyslíš si, že je načase, abys mi pověděl, co se sakra děje mezi tebou a Giou? Jak to, že to mezi vámi může být tak skvělý, a najednou se to přes noc všechno podělá? Něco se stalo a nedává to smysl. Proboha, přece čeká tvoje dítě. Co se mohlo stát tak děsnýho, že ji necháš odjet zpátky do města?“


      Krevní tlak mi stoupal. Vážně bych mu moc rád dokázal povědět pravdu. Tak příšerně mě ale bolelo o tom mluvit. Doteď o tom věděla jen moje máma. Jestli se mám rozhodnout, vážně si o tom musím promluvit s někým, komu věřím. Upřímně řečeno, Oak byl jeden z mála lidí, kterým jsem skutečně věřit mohl. Nebyl důvod se mu nesvěřit, když nepočítám fakt, jak bylo těžké si to všechno znovu přehrát.


      Rozhodl jsem se mu to vyklopit.


      Mávl jsem k židli před svým stolem a začal jsem: „Oaku… kecni si sem.“


      


      


      


      Jen dokola opakoval. „No do pytle, šéfe. Do pytle.“


      Namířil jsem na něj ukazováček a pohrozil mu: „Jestli to někomu povíš, Oaku, budeš toho příšerně litovat.“


      „S tím si nemusíš dělat hlavu. To přece víš. Proto jsi mi to řekl. Protože víš, že nic neprozradím.“


      Poslední čtvrt hodinu jsem strávil tím, že jsem mu převyprávěl kompletně celý příběh o Elliottovi. Nedokázal jsem uvěřit tomu, že z toho částečně vinil sám sebe.


      „Pamatuju si na ten večer, co tu Elliott byl,“ vzpomínal. „Ten blbeček se tu procházel, jako kdyby mu to tady patřilo. Měl jsem tehdy vymyslet, jak ho odsud vykopnout, než se dostal k Gie. Nic z toho by se pak nestalo. Nikdy jsem ho s ní ale nezahlédl. Musel se mi předtím někam vytratit. Zmizel v davu těch tupejch frajírků.“


      Jeho poznámka mě chtě nechtě rozesmála. „Taky bych si přál, abys toho kreténa vykopnul, ale není to tvoje vina. Doufám, že si to uvědomuješ.“


      Oak zapraskal klouby. „Mám chuť ho zabít. Vážně. Přesně takhle se teď cítím. Tahle situace je prostě neskutečná.“ Založil si ruce. „Co budeš dělat?“


      Potřásl jsem hlavou a povzdechl si. „To bych rád věděl.“


      „Teď už je mi jasný… proč jsi odjel. Vůbec mi to nedávalo smysl, jak jsi tu Giu mohl nechat, když je těhotná, a zmizet. Teď už to ale naprosto dává smysl. Muselo to pro tebe být fakt hodně těžký, ale chápu, proč jsi to musel udělat.“


      „Jo… to proto mi tak hráblo.“ Třel jsem si spánky. „Přál bych si, aby existovalo nějaké snadné řešení.“


      Díval se na mě, jako by zvažoval něco důležitého. „No, svým způsobem existuje.“


      Zvedl jsem k němu pohled. „Jo? To mi pověz jaké.“


      „To záleží, jak se na tu situaci díváš. Všechno v životě závisí na tom, jak to vnímáme, že jo? Časem se můžeš prostě naučit to dítě brát jako Giino, ne Elliottovo. Ve skutečnosti to ale stojí na jediné jednoduché otázce. A věř mi… jestli na ni umíš odpovědět, tak tu odpověď znáš.“


      „Co je to za otázku?“


      „Musíš přijít na to, jestli je tvoje láska k Gie silnější než tvoje nenávist k bratrovi.“


      


      


      


      To byla teda otázka k zamyšlení. Oakova slova se mi honila myslí a pronásledovala mě ještě dlouho po tom, co jsme spolu domluvili.


      Byl jsem ve Výšinách poslední a ten večer jsem zamykal. Chladný noční vzduch mi ovanul tvář, když jsem spěchal k autu, abych popadl balíček pohotovostních cigaret, co jsem schovával v palubní přihrádce.


      Držel jsem ho v ruce, která se mi chvěla, a jen jsem na něj zíral. Měl jsem pocit, že už to nevydržím a podlehnu té potřebě si zapálit. Nakonec jsem krabičku v ruce zmuchlal a hodil ji na podlahu auta. Došel jsem až moc daleko, než abych zase začal kouřit, i když jsem měl pocit, že bych pro cigaretu klidně i vraždil.


      


      


      


      Když jsem se vrátil domů, udělal jsem něco, co jsem neudělal od té doby, co jsem zjistil pravdu: otevřel jsem dveře dětského pokoje, který jsem pro dítě vytvořil.


      Všechno bylo netknuté: houpací křeslo v rohu, dětská postýlka, kolotoč nad postýlkou. Vše bylo zařízené a připravené pro dítě, které ho možná nikdy nespatří.


      Posadil jsem se do houpacího křesla, opřel si vzadu hlavu o polštářek a rozhodl se odpovědět Gie na její dřívější telefonát.


      Zvedla to hned při prvním zazvonění. Zněla trochu unaveně. „Ano?“


      „Ahoj.“


      „Ahoj. Nečekala jsem, že se ozveš.“


      „Já vím. Promiň, že jsem nezavolal zpátky. Já jen… nebyl jsem si jistý, jak na tu zprávu odpovědět.“


      „To je v pohodě. Nemusel jsi odpovídat.“


      „Probudil jsem tě?“


      „Ne. Jen jsem seděla v posteli a přemýšlela.“


      Srdce mi začalo bít rychleji a popotahoval jsem si vlasy. „Říkala jsi, že nemusím odpovídat. Ale já to udělám, Gio. Protože jsi mi řekla, že mě miluješ, a já jsem se ti neuráčil zavolat zpátky. Je mi to líto.“


      „To je dobrý, Rushi.“


      V mém tónu byla cítit bolest. „Taky tě miluju. Opravdu. Víš to, že ano?“


      „Vím. Tvoje chování mi to neustále dokazuje.“


      „Tohle je tak zatraceně těžký,“ vydechl jsem. „Je to ta nejtěžší věc, se kterou jsem se kdy musel vyrovnávat. A to se mi už stala pěkná řádka srágor. S tímhle se ale nic nedá srovnávat.“


      „Já vím.“ Zaváhala. „Kde právě teď jsi?“


      „Doma. Vlastně jsem v dětském pokoji. Podíval jsem se sem poprvé od té doby, co…“


      Vydechla do telefonu. „Bože, Rushi. Musí být divné tam být.“


      „Ne… vlastně… je to divné, ale svým způsobem mě to uklidňuje. Ta tlumená světla. Dětské věci. Měsíční dekorace. Myslím, že tohle jsem dnes večer potřeboval.“


      Chvíli bylo ticho, než promluvila. „Jak bylo ve Výšinách?“


      „Bez tebe nuda, ale s koncem sezony je to nápor.“


      „Nedokážu věřit, že léto končí.“


      „Jo. Vždycky je to stres.“ Odmlčel jsem se. „Poslyš… všechno jsem dnes večer pověděl Oakovi. Taky o Elliottovi. Myslel jsem, že bys to měla vědět.“


      Chvíli nic neříkala, než odpověděla. „Aha. Dobře.“


      Zněla nějak divně.


      „Je to v pořádku?“


      „Jo, jistě. Jen jsem to chvíli vstřebávala. Oakovi věřím. Je to dobrý chlap a potřeboval jsi s někým mluvit. Co říkal?“


      „Dal mi dobrou radu. Něco, nad čím můžu přemýšlet. Má tě vážně rád, Gio.“


      „Taky ho mám ráda. Bude mi chybět.“


      Nesnášel jsem ty připomínky, že odjíždí.


      „Dneska jsem si málem zapálil,“ prozradil jsem jí. „Byl jsem fakt blízko tomu, abych do toho zase sklouzl, ale ovládl jsem se.“


      „Jsem na tebe vážně pyšná, žes to zvládl. Vím, že to není snadné s tím vším, co se s námi děje. Ale těší mě, že už si necpeš plíce tím svinstvem. Nechci, aby se ti někdy něco špatného stalo.“


      Popadl jsem plyšového slona z prádelníku vedle a přitiskl si ho k hrudníku. „Tahleta věc s námi, Gio… to není rozhodnutí, které by se dalo udělat přes noc. Přál bych si, aby to bylo snadné. Přál bych si, abych si tu mohl sednout a říct se stoprocentní jistotou, že vím, že to dokážu zvládnout. Jediné, co vím jistě, je, že tě miluju a na tom dítěti mi záleží natolik, abych opravdu zvažoval, jestli dokážu být otcem, kterého si za daných okolností zaslouží. Nebudu se na něj dívat s opovržením, s jakým se můj otec díval na mě. To mu nedokážu udělat. Na to ho až moc miluju, jestli to dává nějaký smysl.“


      „Já vím. Rozumím. Naprosto chápu, že si to potřebuješ promyslet. Proto odjíždím, abys pro to měl prostor. To je teď ta nejlepší věc. Navíc můj táta mi teď vážně hodně pomáhá a myslím, že k němu teď potřebuju být blíž.“


      Bolelo mě, že měla pocit, že ho potřebuje víc než mě… jenže jsem si pak musel připomenout, že jsem ji svým způsobem od sebe vlastně odstrkoval. Moje mlčení bylo dostatečně výmluvné. Co jsem sakra čekal?


      „Jsem hrozně ospalá, Rushi. To dítě mi dává zabrat.“


      „Měl bych tě nechat jít spát.“


      „Nechci, abys mě nechal,“ naléhala. „Prosím… nechoď.“


      Ta slova. Jejich význam se vztahoval na víc než na dnešní večer, věděl jsem to.


      „Chceš, abych zůstal na telefonu?“ zeptal jsem se.


      „Ano. Chci slyšet, jak dýcháš, až budu usínat. Šlo by to?“


      „Jo. Jasně, to by šlo.“


      Nechal jsem si telefon opřený o tvář, zabořil jsem se víc do křesla a zavřel oči. Netušil jsem, že spolu já a Gia budeme tenhle týden spát.


      Ale přesně to jsme dělali.


      


      


      


      

    

  


  
    
      15. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Svým způsobem to byla taková hra.


      Ať se Rush dívá.


      Začalo to celkem nevinně. Dříve ten večer jsem ho přistihla, jak mě sleduje, zatímco jsem seděla na svém místě a dávala rozpis denních specialit do plastových držáků na menu.


      Usmála jsem se a zamávala mu. Zvedl hlavu a pokynul mi bradou ve svém typickém stylu jak je a rychle se podíval jinam. Přistihla jsem ho ještě několikrát a pokaždé předstíral, že se nedívá. A tak začala moje hra. Trochu víc jsem se při chůzi vlnila. Olízla jsem si rty, když jsem nevinně sklopila pohled. Během první části své směny jsem si to vážně moc užila, rozhodla jsem se proto v druhé polovině rozehrát pokročilejší verzi Ať se Rush dívá:


      Ať se Rushovi postaví.


      Nebyla to hra pro začátečníky. Vyžadovalo to určitou úroveň schopností. A rozhodně to bylo pro věkovou skupinu osmnáct a výš. Rush zmizel před nějakou dobou v kanceláři a já netrvělivě čekala na svůj další tah. Rozhodla jsem se proto dojít pro nějakou sůl do skladu naproti jeho kanceláři. V žádné ze slánek sůl nedocházela, ale já byla zatraceně pečlivý zaměstnanec. Měla jsem štěstí a Rushovy dveře byly doširoka otevřené a velký kontejner se solí byl úplně dole ve spodní zásuvce.


      Stejně jako všechno, co jsem vlastnila, sukně, kterou jsem měla dnes večer na sobě, byla pořádně těsná. Zadržela jsem dech a doufala, že látka nepraskne, až se bez ohnutí kolen předkloním. Chtěla jsem mu nacpat pod nos svůj pořádný zadek, a ne si zničit jednu z mála věcí, co mi ještě padne.


      I když byla sůl přímo přede mnou, strávila jsem aspoň půl minuty přehrabováním se věcmi v šuplíku, zatímco jsem vrtěla zadkem. Bylo naprosto jasné, o co mi jde; málem jsem se přitom rozchechtala. Do hlavy se mi nahrnula krev, takže když jsem se postavila, trošku jsem se motala. Nedokázala jsem skrýt úšklebek, když jsem přemýšlela, jestli se Rushovi taky nahrnula krev do hlavy – teda do té hlavy dole.


      Hodila jsem pohledem přes chodbu a našla Rushe, jak sedí na židli a civí na mě.


      Dva body pro Giu.


      Cítila jsem se obzvlášť pevně v kramflecích, otočila jsem se a tiše si rozepnula první dva knoflíčky svojí saténové blůzky. Výstřih se rozevřel až pod mou podprsenku. Popadla jsem z horní police štos extra menu, která jsem nepotřebovala, a když jsem se otočila, náhodou jsem je upustila všude po podlaze. Klidně jsem mohla být nahá vzhledem k té peep show, kterou moje rozepnutá blůza poskytovala, když jsem se ohnula je sesbírat – samozřejmě pěkně jednu po druhé.


      Narovnala jsem se a díky výrazu na Rushově tváři jsem se cítila jako královna. Když ale rychle odvrátil oči, jako by udělal něco špatného, bodlo mě u srdce. Očividně nečetl pravidla hry – dívání se doporučuje. Rozhodla jsem se mu to proto vysvětlit. Zíral mi na nohy při každém kroku ze zásobovacího kumbálu do jeho kanceláře.


      Zavřela jsem dveře a opřela se o ně s rukama za zády. „Víš, já vím, že mě sleduješ.“


      Rush sepnul ruce k sobě s lokty na opěradlech židle – uvolněná, ale sebevědomá pozice. Vyzařovala jeho osobnost. To bylo pro Rushe typické. „Vážně?“


      Odlepila jsem se od dveří a udělala jsem dva kroky k němu. „Jo. A víš co?“


      „Co?“


      „Zbožňuju, že se díváš.“ Udělala jsem další krok. „Líbí se mi, že se nejspíš dívat nechceš, ale nedokážeš si pomoct.“


      Rush na mě dál zíral. Vzala jsem to tak, že chce slyšet víc. Zvedla jsem ruku ke svému hrudníku a přejela nehtem nahoru a dolů po kůži ve svém odhaleném výstřihu. Rush ten pohyb sledoval očima. „Víš, co se mi ale nelíbí?“


      Přemístil pohled k mým očím.


      „Nelíbí se mi, že pokaždé, když tě přistihnu, odtrhneš pohled, jako bys dělal něco špatného. Jako by ses neměl dívat tak, jak se díváš.“


      „Gio…“ V jeho zastřeném hlase zaznělo varování.


      Udělala jsem proto několik dalších kroků k opačné straně jeho stolu a opřela jsem se naproti němu. „Ať už spolu skončíme, nebo ne, máš se na mě dívat. A já se na tebe taky mám dívat tak, jak se dívám. Protože jsi můj, Rushi. A já tvoje.“


      Jeho pohled byl velice intenzivní, ale neřekl ani slovo. Obešla jsem stůl k němu a otočila jsem mu židli, aby byl tváří ke mně. „Líbí se ti se na mě dívat, Rushi, že ano?“


      Nedostala jsem žádnou odpověď, tedy ne slovy. Jeho dýchání ale něco prozrazovalo. Dýchal hlasitěji, rychleji… namáhavěji.


      Přejela jsem mu prstem po hrudníku. V rozkroku mi to pulzovalo touhou a nechtěla jsem nic jiného než mu vyšplhat na klín. Co by na tom bylo špatného? Jsme oba dospělí. Možná se mnou nechce zůstat, ale očividně mě chce. Najednou jsem si uvědomila, že už jsme v téhle situaci jednou byli, když jsem ho lákala na fyzický vztah, v němž k sobě nebudeme nijak připoutaní. Jediný rozdíl byl – že k sobě teď připoutaní jsme. Jsme teď svázaní aspoň miliony uzlíků. To ale nic neměnilo na tom, že máme oba své potřeby.


      Rozepnula jsem další knoflík na své blůze.


      „Chybí ti vidět mě nahou, Rushi? Protože mně se stýská po tom vidět tvoje tělo. Ty linie na tvém břiše. Ta nádherná umělecká díla všude. Tvoje široká, silná ramena. Jak se ti kvůli mně postaví…“


      Vzduch v kanceláři tak zhoustnul, že se sotva dalo dýchat. Rushovi se tak rozšířily zorničky, že mu v očích téměř nezbývala žádná barva.


      Několikrát mu v čelisti zaškubal sval. „Co se kvůli tobě postaví, Gio? Řekni to.“ Jeho hlas byl ochraptělý.


      Přejela jsem si jazykem po horním rtu, zatímco mu zbělely klouby na opěradle od židle.


      „Řekni to…“


      „Zbožňuju, když…“


      Přerušilo mě ťukání na dveře. Rushův hrudník se ztěžka zdvihal nahoru a dolů. Vypadal, že vybouchne, když tu větu nedokončím. Než jsem ale mohla znovu promluvit, ozvalo se zaťukání znovu. Tentokrát hlasitější a dveře se trochu pootevřely. „Šéfe. Je to důležitý.“


      Oak.


      Rychle jsem se otočila zády a zapnula si halenku. Rush si srovnal kalhoty a zastrčil si židli blíž ke stolu, aby zakryl výrazně vyboulený rozkrok.


      „Pojď dál.“


      Oak se na nás střídavě podíval a zamračil se. „Omlouvám se za vyrušení, šéfe. Ale máš telefon. Volala už jednou, ale řekl jsem jí, že máš práci. Volala ale znovu – vysvětlovala, že se ti snaží dovolat, ale že nebereš mobil. Povídala, že je to naléhavé, jinak bych vás dva neobtěžoval.“


      „O koho jde?“ zeptal se Rush ostře.


      „Lauren.“


      V mžiku jsem z nadrženosti přešla do stavu, kdy po mně přeběhl mráz, a vyděsila jsem se.


      Rush na mě pohlédl a zvedl mobil ze stolu. Přejel po něm a oba jsme uviděli hromadu zpráv a zmeškaných hovorů.


      Polkla jsem.


      Rush zvedl pohled k Oakovi, který stále čekal s telefonem v ruce ve dveřích. „Vezmu si to tady.“


      Zhluboka se nadechl a zvedl bezdrátový telefon. Pokynul Oakovi, že hovor přijal, a Oak svůj přístroj vypnul a odešel z kanceláře.


      „Co se děje, Lauren?“


      Zadržela jsem dech, když jsem slyšela její hlas. Nezachytila jsem nic z toho, co říkala, ale když ke mně Rush střelil pohledem, myslela jsem, že omdlím. Ona to ví. Ví to!


      „Dobře. Fajn. Uklidni se,“ říkal Rush do telefonu. „A kde je teď Elliott?“


      Bože.


      Bože.


      Na tohle nejsem připravená.


      Musím si sednout.


      „Dobře. Rozumím. Jsem na cestě. Za chvíli se tam potkáme. Zkus se uklidnit. Já se o to postarám.“


      Sotva stihl zavěsit, když jsem ho začala bombardovat otázkami. „Co? Co se stalo? Zjistila to, že jo?“


      Rush zavřel na pár vteřin oči a zhluboka vydechl. „Ne. Nemá to s tebou nebo dítětem nic společného. Elliott je zřejmě posledních pár dní na obchodních jednáních na Floridě.“


      „A co se teda stalo?“


      „Jde o Edwarda. Našli ho v garážích kanceláře na zemi v bezvědomí. Je v nemocnici. Zřejmě měl mozkové aneuryzma, o kterém nikdo nevěděl. Je napojený na přístroje v Mount Sinai. Nejsou si jistí, jestli dokážou krvácení zastavit.“


      „Proboha.“ Chytila jsem se dlaní za hrudník. „Nevím, co říct. Je mi to líto. Co budeš dělat? Jedeš do nemocnice?“


      „Vážně si nemyslím, že by Edward chtěl, abych tam byl. Jenže Elliott se dřív než zítra zpátky nedostane. Lauren byla dost vyděšená, že by mohl…“ Odmlčel se. „Nechce, aby byl sám. Nemá vlastně žádnou jinou rodinu.“


      I když mě to, že bude trávit čas s Lauren, děsilo, nemohla jsem být sobecká. Podívala jsem se mu zpříma do očí. „Měl bys jít, Rushi. Kdybys nešel, mohl bys toho zbytek života litovat.“


      Rush nevypadal nadšeně, ale kývl. Věděl, že mám pravdu. V určitých chvílích v životě na minulosti nezáleží a je třeba udělat to, co je lidské.


      „Chceš, abych šla s tebou? Riley tu večer není a nemá žádné jiné plány. Můžu jí zavolat, aby za mě zaskočila.“


      Rush vypadal rozpolceně, když se mi díval do očí. Instinktivně mě chtěl za každou cenu chránit. Ale já tam pro něj chtěla být. Konečně kývl. „Jo, to bych chtěl.“


      


      


      Srdce mi začalo v prsou divoce bušit, když jsem v čekárně uviděla Lauren. Jakmile jsme se přiblížili, vstala.


      „Díky, že jsi přišel. Nevěděla jsem, co dělat.“ Lauren Rushe objala a potom se otočila ke mně.


      „Tobě také, Gio.“ Objala mě a stiskla mi ruku. „Myslím, že nás naši muži teď opravdu potřebují.“


      Cítila jsem se jako ten nejhorší člověk na světě. Lauren byla tak hodná a starostlivá a já tu stála, čekala jsem dítě jejího manžela, a ona o tom neměla nejmenší tušení. Cestou dovnitř jsme minuli kapli v chodbě a já doufala, že tam nebude chtít společně jít a modlit se za Edwarda. Nejspíš by mě v té chvíli sežehly pekelné plameny.


      Ti dva spolu chvíli hovořili. Lauren Rushovi vysvětlila, co se zatím dozvěděla, a potom mu pověděla, že dovnitř smějí jít podle doktora v jednu chvíli jen dva lidé.


      Rush nedokázal potlačit stres z toho, že vejde dovnitř a uvidí Edwarda na jednotce intezivní péče. Vzala jsem ho za ruku a stiskla. „Půjdu s tebou.“


      Prošli jsme dveřmi na JIP, jako kdybychom šli na vlastní popravu. Malými krůčky a vyděšení. Kolem Edwarda byly závěsy zatažené a slyšeli jsme, jak za nimi pracují lidé. Čekali jsme.


      „Jste tu kvůli Eddiemu?“ zeptala se nás podsaditá zdravotní sestra s nečekaným táhlým jižanským přízvukem.


      Počkala jsem několik vteřin, než Rush odpoví. Když to neudělal, odpověděla jsem za něj. „Ano. Jak mu je?“


      Zkusila se usmát a nahodit pozitivní výraz, ale nemusela jsem ji znát, aby mi došlo, že zdaleka tak optimistická nebyla. „Drží se. Je to bojovník. Právě jsem ho umyla. Můžete jít za ním. Nenechte se těmi trubičkami moc vyděsit.“ Vzala papírový úbor, co měla přes uniformu, a zmuchlala ho. „Vy musíte být jeden z jeho synů, že? Vidím tu podobu.“


      Rush dál zíral na Edwarda na posteli, a tak jsem opět odpověděla já. „Ano, já jsem Gia a tohle je Rush.“


      Stoupla na plechový pedál koše vedle sebe a hodila do něj jednorázový úbor. „Dám vědět doktorovi, že tu jste, aby přišel a promluvil s vámi.“


      „Dobře. Děkujeme.“


      Když sestra odešla, přiblížili jsme se s Rushem k posteli a drželi se pořád za ruku. Pohled na Edwarda byl dost děsivý. V krku i v nose měl trubičku, do ruky měl nitrožilně připojeny aspoň čtyři medicínské sáčky. Přístroj nalevo ukazoval všechny možné hodnoty, zatímco přístroj napravo za něj syčivě dýchal. Vypadal hodně slabě a byl bledý.


      Nikdo z nás nepromluvil, jen jsme tam stáli. V jedné chvíli jsem viděla, jak Rush zavřel oči, a myslela jsem si, že možná odříkává malou modlitbu. Potom udělal něco, co jsem nečekala. Natáhl se a vzal Edwarda za ruku. Musela jsem polknout, aby mi nevyhrkly slzy.


      Mlčeli jsme, dokud nedorazil doktor.


      „Zdravím. Jsem doktor Morris.“ Napřáhl ruku a oběma nám s ní potřásl.


      „Rush. Jsem Edwardův… syn. A tohle je Gia.“


      „Dobrý den,“ pozdravila jsem a byla vděčná, že se Rush vzpamatoval natolik, aby mohl s doktorem mluvit.


      Doktor Morris kývl hlavou k sesterně. „Nepromluvíme si tamhle?“


      Teď, když jsme byli pryč od Edwardova lože, si dal ruce na boky a povzdechl si.


      „Takže… vašeho otce přivezli s prasklým aneuryzmatem. Pokud s tím termínem nejste obeznámeni, jedná se o takovou balonkovou výduť, která se vytvoří na jinak normální stěně tepny. Bohužel je běžné, že se neobjeví žádné příznaky, dokud výduť nenaroste a tlak se nezvýší natolik, že praskne. Představte si brčko s malou prasklinou, ze které trčí splasklý balonek. Časem se začne balonek tlakem krve nafukovat, až je tak plný, že praskne. To se stalo vašemu otci. Nazývá se to subarachnoidální krvácení.“


      „Dobře. Takže jeho balonek praskl a teď co se stalo s tím, co bylo uvnitř?“ ozval se Rush.


      „To je polovička problému. Krev se uvolnila do prostoru kolem mozku. V podstatě jde o mozkovou mrtvici, která může způsobit závažné poškození jako ochrnutí, kóma nebo… hůř. U některých pacientů, kteří se stihnou dostat do nemocnice, se krvácení samo zpomalí nebo zastaví. V jiných případech se tak nestane a pacient není dostatečně stabilní, když jdeme dovnitř a snažíme se to zastavit. Krvácení vašeho otce se z větší části zpomalilo. Což je dobré, protože operovat mu otevřenou lebku v jeho oslabeném stavu by představovalo zvýšené riziko komplikací.“


      „Zpomalilo se, ale nezastavilo?“


      „Přesně tak. Teď jsme ve stadiu, kdy zvažujeme rizika dalších komplikací z pomalého krvácení vůči rizikům operace, abychom zkusili zastavit krvácení úplně, i když jeho životní funkce nejsou stabilní.“


      „A co je riskantnější?“


      „Bohužel je to celkem vyrovnané. Když nezastavíme krvácení, může nastat další poškození. Jenže nevíme, k jak rozsáhlým škodám dosud došlo. Jestli máme jít ale dovnitř, abychom to zastavili, je tu značné riziko, že se z operačního sálu nedostane.“


      „Bože.“ Rush si projel prsty vlasy.


      „Co doporučujete?“


      „V téhle chvíli doporučuju odložit operaci, alespoň na několik hodin, abychom viděli, jak to bude pokračovat. Samozřejmě ho budeme s ohledem na jakékoliv změny monitorovat. Musíte ale vědět, že i čekání je riziko. Potřebuju, abyste si to promysleli a dali mi nějaké instrukce, jak si myslíte, že by chtěl být váš otec léčen.“


      Mluvili jsme s doktorem Morrisem ještě dalších dvacet minut. Rush se ptal na potenciální následky čekání oproti operaci, včetně toho, jak by to ovlivnilo Edwardovu kvalitu života. Nemyslím si, že bych dokázala přemýšlet tak jasně, kdyby šlo o mého otce – nebo i kdyby šlo o mou matku. Rush si to ale zřejmě všechno dal dohromady a na konci rozhovoru vypadal, že je se vším seznámen, a slíbil, že promluví s bratrem a brzy se vrátí s odpovědí.


      „Je to velké rozhodnutí,“ uzavřel doktor. „Ať mi dá sestra vědět na pager, když budete mít další otázky.“


      „Určitě. Děkujeme.“


      Lékař poplácal Rushe po zádech a kývl na mě. Když byl na odchodu, Rush ho ještě zastavil. „Doktore?“


      Otočil se.


      „Může nás slyšet? Šli jsme si promluvit ven. Znamená to, že nás může slyšet?“


      „Tím si nejsme jistí. Někdy se pacienti proberou a pamatují si různé věci, které by nemohli vědět, aniž by něco neslyšeli. Většinou si ale pacienti po probuzení nevybavují, že by něco slyšeli. Ovšem to neznamená, že nic neslyší ve chvíli, kdy nejsou při vědomí. Rozhodně doporučuju, abyste si s ním zkusil promluvit. Může to být pro vás oba důležité.“


      „Děkuju.“


      Vrátili jsme se zpátky k Edwardovi a Rush zůstal potichu. Vzhledem k tomu, že nás mohl slyšet, nebylo by správné mluvit před ním o tom, co nám lékař pověděl. Potom přišla sestra a požádala nás, abychom šli na chvíli ven, aby mohla u postele udělat nějaké rentgenové snímky, ale že se můžeme vrátit, až to bude hotové.


      Rush kývl a řekl, že za chvilku odejdeme.


      Chvíli byl zticha a pak vzal otce znovu za ruku. Když začal mluvit, nejprve jsem si myslela, že hovoří na mě. Ale nebylo to tak. Mluvil k Edwardovi.


      „Vím, že jsme spolu nikdy nevycházeli. Možná se ti nelíbí, že tu teď jsem. Ale tvůj druhý syn Elliott tě potřebuje. Určitým způsobem jsem vždycky žárlil na to, co ty a Elliott máte. To pouto, které sdílíte. Takže i když si my dva nejsme zrovna moc blízcí, na vlastní oči jsem viděl, jak moc k tobě vzhlíží. Jak moc tě miluje a potřebuje tě. Bojuj za to. Bojuj za Elliotta, Edwarde.“ Rush se chvíli odmlčel a potom dodal: „Navíc kdyby se ti něco stalo, musel bych si najít jiného protivníka. A já změny nemám moc rád. Takže tu zůstaň, ty velká osino v zadku.“


      Rush a Elliott se rozhodli držet se lékařova doporučení a s operací počkat. Později večer Rush přesvědčil Lauren, aby šla domů a trochu se prospala, a ujistil ji, že v nemocnici zůstane a dá vědět, kdyby se cokoliv změnilo. Snažil se poslat domů i mě Uberem. Nehodlala jsem ho ale opustit. Sestry byly moc hodné a přinesly nám oběma pohodlné židle, které se daly trochu naklonit, a mohli jsme tak u Edwarda na JIP sedět celou noc. Na několik hodin jsme si oba zdřímli, a když jsme se probudili, nenastala žádná změna, kromě toho, že okny teď proudilo světlo.


      „Zajdu pro kafe,“ prohlásil Rush. „Dáš si něco?“


      Poplácala jsem si břicho a usmála se. „Jo. Ale jsem moc líná, než abych vstala a šla s tebou.“


      Věnoval mi první opravdový úsměv od té doby, co před dvanácti hodinami do kanceláře nakráčel Oak. Vstal a protáhl ruce do vzduchu a pak obešel mou židli. Sklonil se, políbil mě na břicho a pošeptal mi do ucha: „Oběma vám něco přinesu. Za chvilku jsem zpátky.“


      Jakmile zmizel, zavřela jsem znovu oči a začala opět usínat. Když jsem slyšela, jak se Rushovy kroky vracejí, usmála jsem se. Zastavil se za mnou a já ještě ani neotevřela ospalé oči.


      „Můžeš mě nakrmit? Jsem moc unavená, než abych to udělala sama,“ laškovala jsem, otevřela pusu a čekala jsem od Rushe nějaký lechtivý komentář.


      Jenže mi neodpověděl Rushův hlas.


      „Otevři víc. To víš, že pro tebe něco mám.“


      Elliott.


      


      


      


      

    

  


  
    
      16. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      „Šmejde jeden.“ Nakopl jsem ten zatracenej automat, co mi právě sežral dolar. Myslel jsem si, že mu možná jen došlo kafe, a tak jsem zmáčkl všechny ostatní knoflíky. Samozřejmě že kromě toho, že mě to vytočilo, to neudělalo nic dalšího. Když mi spolkl další minci, praštil jsem do něj tak, že jsem ho tak trochu promáčkl.


      Rozhodl jsem se, že mi procházka trochu prospěje, došel jsem proto k hlavnímu vchodu nemocnice a zeptal se ostrahy, kde bych mohl poblíž mimo budovu sehnat kafe a snídani.


      Minulou noc, když Gia usnula v židli, jsem ji chvíli pozoroval, jak spala. Nedokázal jsem přestat přemýšlet o dítěti, a jaký vztah by k němu Elliott mohl mít. A co by si dítě o Elliottovi myslelo. Dostal jsem se k úvahám o sobě a Edwardovi.


      Celý svůj život jsem toho muže chtěl nenávidět. Nenávidět ho za to, co udělal mé mámě. Byl to ale vždycky mizera? S absolutní jistotou jsem věděl, že se ke mně posledních dvacet let nepochybně choval jako parchant. Nepamatoval jsem si ale dobu, kdy mi byly tři nebo čtyři. Je možné, že se snažil a já jsem mu nikdy nedal šanci? Očividně existují situace, které nikdy nepochopíme, dokud se nestaneme jejich součástí. Rozhodně jsem to teď chápal líp, když jsem se v podobném trojúhelníku nacházel na vlastní kůži.


      V obchodě s lahůdkami jsem objednal tři snídaně. Pro mě omeleta z bílků s krůtím masem a sýrem, francouzský toust se smetanou a rajčaty pro Giu – šlehačku pro ni a cherry rajčata pro mě, abych se pokochal, až ji bude jíst, a velikánský cupcake s modrou polevou pro mého chlapečka.


      Mého chlapečka.


      Vážně už to byl můj kluk. Beth měla pravdu. Na DNA absolutně nezáleží.


      Během čtvrt hodiny, co jsem sháněl kafe a snídani, jsem se dostal ze stadia v klidu k naštvanosti a zase zpátky do klidu. Lidi, kterým se fakt hodně mění nálady, musí být v jednom kuse vyčerpaní.


      Viděl jsem, jak Gia podupává nohou, když jsem se blížil k závěsu kolem otcovy postele na jipce. Usmál jsem se pro sebe, protože jsem věděl, že to dělá vždycky, když je nervózní. Moje holka byla hladová.


      Usměv mi ale z tváře zmizel, jakmile jsem odtáhl závěs a uviděl, že Gia není sama. Elliott stál pár centimetrů od ní.


      Tvář se mi okamžitě zkřivila nenávistí. Víc než cokoliv jiného jsem z něj chtěl v té chvíli vytřískat duši. Vrhali jsme po sobě pohledy. Bylo mi ukradený, že vypadal, jako kdyby dva dny nespal, a že stojíme u lůžka muže, jehož miloval a který ležel na smrtelné posteli. Moje srdce tyhle věci nedokázalo zohlednit; vnímal jsem jen to, že stál kousek od Gii – se kterou spal – a myslel jsem, že exploduju.


      Roztáhl jsem prsty z pěsti a znovu je u boku sevřel. Cítil jsem se jako rozzuřený býk a Elliott byl pro mě pomalovaný od hlavy k patě rudou barvou. Udělal jsem krok k němu a potom mě něco zastavilo. Koutkem oka jsem zahlédl Giu, která byla bílá jako stěna a celá se na židli třásla.


      Bratrem jsem se už nezabýval a šel jsem k ní. Položil jsem tašku a vzal ji za ruce. „Jsi v pořádku?“


      Rychle kývla. Ruce se jí v mých dlaních přestaly třást. Podíval jsem se dolů a na ni. „Jsi si jistá?“


      „Jasně. Zajdu do čekárny a chvíli tu vás dva nechám.“


      „Půjdu s tebou.“ Bratra jsem dál ignoroval, popadl jsem pytlík se snídaní, vzal Giu za ramena a vyprovodil ji do místnosti pro návštěvy. Jakmile jsme tam došli, klekl jsem si k ní. „Řekl ti něco?“


      „Ne. Jen mě vynervovalo, když se ukázal.“


      Nebyl jsem si jistý, že mi sděluje pravdu. Něco mi říkalo, že možná lže a Elliott jí něco pověděl. Gia jen nechtěla udělat scénu. Jenže v téhle chvíli na tom nezáleželo. Hlavně že byla Gia v pořádku.


      „Nedotkl se tě?“


      „Ne! Ani mi nepotřásl rukou.“


      Prohlédl jsem si ji a zhluboka si oddechl. „Fajn. Vypadáš ale vyčerpaně.“


      „Díky.“


      Odhrnul jsem jí vlasy z tváře a políbil ji na čelo. „Najez se. Jídlo už je nejspíš skoro studené. Vrátím se zpátky a vyřídím to tam se Satanem, než nakrmíš našeho chlapečka.“


      Jemně se na mě usmála. „Dobře. Neudělej ale nic, za co by tě zatkli. Můj otec by se tu nejspíš ukázal z okrsku do tří minut a nakopal by ti zadek, žes mě nechal samotnou ve městě.“


      Zacukal mi ret. „Ano, madam.“


      „Slibuješ?“


      „Fajn.“


      Cestou zpátky na jipku jsem se ohlédl přes rameno a viděl, jak Gia už loví v tašce. Díval jsem se, jak si olízla rty a vrhá se do polystyrenových obalů s jídlem, a uvědomil jsem si, že na ničem jiném nezáleží. Ani na mém kreténském bratrovi. Hlavně když se Gia usmívá.


      A potom mi to došlo.


      Něco, co mi pověděl Oak, zrovna on ze všech lidí.


      „Musíš přijít na to, jestli je tvoje láska k Gie silnější než tvoje nenávist k bratrovi.“


      Poprvé jsem začínal věřit, že to tak možná je.


      


      


      


      „Na tvém názoru absolutně nezáleží.“


      Zavrtěl jsem na bratra hlavou. Doktor právě vyšel ven z jipky poté, co nás s Elliottem seznámil s Edwardovým nejnovějším stavem. Pověděl nám, že ranní snímky ukázaly, že krvácení se zastavilo, a že ho potřebují nechat v umělém spánku, než se zmenší otok mozku. Ještě neměl vyhráno, ale šlo to dobrým směrem.


      „Doktor se nás ptal na náš názor,“ procedil jsem skrz zuby.


      „Nikoho nezajímá, co si ty myslíš. Můj otec potřebuje rozhodnutí někoho, kdo má nějaké vzdělání. Dokončil jsi vůbec střední školu?“


      „Nebudeme o tomhle před Edwardem diskutovat. Existuje šance, že slyší každé slovo, co tu říkáme, a poslední, co potřebuje, je slyšet nás, jak si jdeme po krku.“ Chtěl jsem svému bratrovi jít po krku – a škrtit ho vlastníma rukama – ale slíbil jsem Gie, že se nedostanu do potíží.


      Elliott chtěl znovu vyjet, když se za závěsem objevila Lauren.


      „Zvládl jsi to,“ usmála se na Elliotta. Co na něm proboha viděla?


      Bratrovo chování se kompletně proměnilo. Na tváři se mu objevila maska, která zakryla vztek, jejž měl vyhrazený pro mě. „Drahoušku. Jsem tak rád, že jsi tady,“ vítal ji. Sledoval jsem tu jeho hru. Elliott se proměnil v oddaného manžela – objímal svou ženu, jako kdyby ji postrádal, a líbal ji na tvář pusou, která byla na Floridě nepochybně zabořená do rozkroku nějaké děvky.


      Obtočil jí paži kolem pasu a držel ji pevně u sebe. A máme tu zas Kena a Barbie.


      Neskutečný.


      „Jak to zvládáš, Rushi?“ Lauren se ptala s opravdovým zájmem.


      „Jsem v pohodě. Ale myslím, že už půjdu, když tu oba jste. Gia si potřebuje odpočinout. Nejspíš si poblíž pronajmeme hotel a vrátíme se sem odpoledne.“


      „To je hloupost,“ zarazila mě Lauren a pohlédla na manžela. „Můžou zůstat v našem pokoji pro hosty. Že ano, miláčku?“


      Elliott nahodil profesionální úsměv. „Samozřejmě.“


      Jo, jasně. „Díky, Lauren. Ale to je dobré.“


      „Kdybyste změnili názor nebo se Gia potřebovala převléknout nebo prostě cokoliv, napiš mi.“


      Kývl jsem a sjel před odchodem ještě jednou pohledem na Edwarda. „Zavolejte mi, kdyby nastala nějaká změna.“


      V těle mě prakticky všechno bolelo, jak úporně jsem se snažil kontrolovat, abych bratrovi nevymlátil duši z těla. Trochu jsem se ale uklidnil, když jsem se vrátil do čekárny k Gie.


      „Chceš odsud vypadnout?“


      „Vždyť jsi ale nic nesnědl?“


      „Ztratil jsem chuť.“


      Zamračila se. „Potřebuješ se najíst.“


      „Fajn. Tak mi to podej. Co bys řekla na to, že bychom si objednali hotel někde poblíž, abych sem mohl později navečer zajít a Edwarda zkontrolovat? Do Hamptons a zpátky je to sto šedesát kilometrů na otočku. Pokud tedy nepotřebuješ zpět.“


      Gia vstávala. „Já nevím… potřebuju?“


      Podíval jsem se na ni úkosem.


      „Můj šéf umí být někdy pěkný blbec. Měla bych být v práci…“


      Natáhl jsem ruku, abych jí pomohl. Chytla se jí a já ji vytáhl na nohy. „Tak pojď, ty chytrolínko.“


      „Nemůžeme zůstat v některém z těch hodinových motelů? Těch, co používají všechny ty šlapky?“


      „Proč bys proboha něco takovýho chtěla?“


      Pokrčila rameny. „Proč ne? Bude zajímavý pozorovat lidi.“


      „A ležet na prostěradlech, co se pár týdnů neměnily. Sperma, krev a nejspíš i zbytky, když si do toho někdo utřel prdel…“


      Nakrčila nos. „Máš pravdu. Vezmi mě do Waldorf Astorie.“


      „Spíš jsem myslel něco jako Hilton kousek odsud.“


      „Šetřílku.“


      Zakroutil jsem hlavou. Bože, tolik mi chyběla.


      


      


      


      „Zajímalo by mě, jestli bude milovat burákové máslo,“ přemýšlela Gia.


      Měl jsem hlavu opřenou o její hrudník. Posledních dvacet minut jsem jí hladil břicho a potmě jsme si povídali. „Pokud ne, nevím, jestli si ho budeme moct nechat. Na lidech, co nemají rádi burákové máslo, je něco divného.“


      Plácla mě po hlavě. „Neříkej, že moje dítě bude divné.“


      „To jsem neřekl. Navíc je to tvoje dítě, takže je jasné, že bude trochu praštěné. Měla by sis na to proto asi zvyknout,“ škádlil jsem ji.


      „Doufám, že bude vypadat jako můj táta. Nebo jako ty.“


      Nikdy jsem o tom nepřemýšlel, ale technicky vzato by její dítě mohlo vypadat jako já. Sdílel jsem s jeho otcem DNA. To mi připomnělo tu masku, kterou Elliott před Lauren nasadil. „Lauren mi připadá jako fajn ženská. Naprosto nechápu, jak to, že ty jeho lži neprohlédne. V jednu chvíli se mnou mluví, jako kdybych byl odpad, ale ve chvíli, kdy vešla ona, z něj byl jiný člověk. Někdy přece musí uklouznout a ukázat svoji pravou tvář. Nemůžeš žít s doktorem Jekyllem a nikdy nezahlídnout pana Hydea.“


      Gia si povzdechla. „Vím, že to nechceš slyšet. Ale já to neviděla. Lidi vidí, co vidět chtějí. Byla jsem osamělá a chtěla jsem vidět krásného prince, který by dokázal změnit mou současnou situaci. Lauren nechce poznat, co je její manžel zač.“


      „Jednoho dne to zjistí, a pěkně drsně… až jí domů přinese místo kytice nějakou sexuálně přenosnou nemoc.“


      Gia byla chvíli potichu. Když pak promluvila, byl to jen šepot. „Jen abys věděl, chápu, proč jsi s tou ženskou spal.“


      Co to blábolí?


      Zvedl jsem hlavu z jejích prsou a našel v šeru její oči. „S jakou ženskou? O čem to mluvíš?“


      „O tamté ženské. Kdes ji potkal?“


      „Tamtu ženskou?“


      „Tu ženu, co zvedla tvůj telefon tu noc potom, co jsi zjistil, že otcem dítěte bude Elliott.“


      Tehdy mi to došlo.


      „Jednu ženu jsem potkal v baru, ale nevyspal jsem se s ní. Co tím myslíš, že zvedla můj telefon?“


      „Druhý den ráno jsem ti volala a ona to zvedla. Zdálo se, že ví o všem, co se ten večer stalo.“


      Vstal jsem z postele a rozsvítil. Gia se taky posadila. Byl jsem naštvaný, že si celou tu dobu myslela, že jsem tohle udělal, a absolutně nic neřekla.


      „Pověděl jsem jí to, když jsme se opili – lituju, že jsem jí to všechno vykecal, protože to je soukromé. Chtěla, abych šel k ní, a na vteřinu jsem to zvažoval. Chtěl jsem ti taky ublížit. Ale nedokázal jsem to udělat. Doplácal jsem se na parkoviště, natáhl se na zadní sedačku auta a ztratil pojem o světě. Sám. Další ráno jsem si uvědomil, že jsem ztratil telefon, a čekal jsem, až bar otevře, abych zjistil, jestli jsem ho tam nenechal. Ta žena se tam o pár minut dřív zastavila a nechala ho u barmana pro případ, že bych ho hledal. Ani si nepamatuju, jak se jmenovala. Musela jsi zavolat, když ho měla.“ Vařila se mi krev z pomyšlení, že si Gia celou tu dobu myslela, že jsem ji podvedl.


      „Takže jsi mě vlastně nepovedl?“


      „Gio, nikdy bych tě nepodvedl. A dost mě štve, že sis myslela, že jsem to udělal, a nic jsi mi neřekla. Můžeš si být zatraceně jistá, že kdyby tvůj telefon zvedl nějakej chlap, tak by ses o tom teda sakra dozvěděla.“


      „A co ta ženská v Arizoně?“


      „Beth? Ani s ní se nic nestalo. Je to moje stará kamarádka a má báječnýho kluka. Strávil jsem víc času s ním než s ní. Protože v tý svojí praštěný hlavě jsem měl pocit, že jsem tak blíž k tobě, když jsi těhotná.“


      „Proboha. Takže celou tu dobu…“ Gia si držela hlavu v dlaních.


      „Proč ses mě sakra na nic nezeptala, když jsi mě podezřívala?“


      „Já… nejspíš jsem měla pocit, že si to zasloužím. Ublížila jsem ti a nejspíš jsem částečně chtěla, abys mi na oplátku taky ublížil. Navíc… jsem nevěděla, jestli to, žes byl s jinou ženou, bylo vůbec podvádění.“


      „Cože? Tys nevěděla, jestli je podvádění, kdybych šukal jinou?“


      Zaváhala. „Kdybys teď spal s jinou, bylo by to podvádění?“


      „Právě jsem ti řekl, že bych tě nikdy nepodvedl.“


      „Ale kdybys to udělal, bylo by to podvádění? Aby se to dalo brát jako podvádění, museli bychom spolu být.“ Do očí se jí nahrnuly slzy. „Nejsem si jistá, jak to teď s námi je, Rushi.“


      Panebože. Vážně jsem si s ní pěkně hnusně zahrával. Ani nevěděla, že bych se nikdy nevyspal s jinou ženou. Díval jsem se jí do očí a vzal jsem jí obličej do dlaní. „Ani já nevím, jak to s námi teď je. Jak se to dál vyvine. Strašně bych si přál, abych ti to teď mohl říct. Ale jednu věc vím – patřím ti. Není nikdo jiný. Já s jinou ženou – nebo ty s jiným mužem – by teda zatraceně podvádění bylo.“


      Začala plakat. „Dobře. Já tě taky nepodvedla. Ne že by mě někdo normální vůbec chtěl s tím, jak teď vypadám. Ale taky bych to neudělala.“


      Přivinul jsem ji k sobě. „Uvědomuješ si, že si tu sedím na erekci, i když se teď zrovna hádáme, a to proto, že v tomhle období tvoje tělo naprosto zbožňuju. Takže když říkáš, že by tě nechtěl nikdo normální, tak nás tím oba urážíš.“


      Skrze slzy se rozesmála. „Nejspíš jsme celkem praštění oba.“


      Nic nemohlo být blíž k pravdě. Když se uklidnila, odtáhl jsem se, abych se na ni podíval. „Takže dobrý?“


      Usmála se „Jo. Dobrý.“


      „Fajn. Můžu teda už to pitomý světlo zhasnout a trochu si zdřímnout? Protože jsi v noci pěkně chrápala a já za celou noc nezamhouřil oka.“


      „Meleš kraviny.“


      To jo. Ale zbožňoval jsem, když mi to říkala. Tohle byla moje holka. Ne ta, co si myslela, že ji podvádím, a chodila kolem mě po špičkách, aby Moje Veličenstvo náhodou nerozhodila. Vstal jsem a zhasnul.


      Gie trvalo celých pět minut, než usnula, když jsem ji vzal pevně do náruče a hladil ji po vlasech. Já zůstal vzhůru o trochu déle a poprvé po několika týdnech jsem si užíval pocit spokojenosti navzdory té smršti, ve které jsme se ocitli.
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      Bylo pěkně na nic nemít peníze, když potřebujete nové oblečení. Věděla jsem, že by mi Rush dal peníze bez mrknutí, ale rozhodně jsem mu o to nehodlala říkat.


      Jenže sehnat nové oblečení už docela hořelo. Ostatně od toho tu jsou kreditky, že ano.


      Smála jsem se pro sebe, když jsem si vzpomněla na dobu, než jsem byla těhotná a měla jsem pocit, že navzdory plnému šatníku nemám co na sebe. Rozhodně bylo dost jiné, když doslova nemáte co na sebe, protože se do ničeho nenarvete.


      Ocitla jsem se v jediném obchodě, který pro nastávající matky ve městě byl. K mému překvapení mě žena za pultem okamžitě poznala.


      „Vy jste Gia z Výšin, že jo? Rushova dívka.“


      Nechtělo se mi to před ní rozmazávat ve stylu „je to komplikované“, a tak jsem jednoduše řekla: „No… jo. To jsem.“


      Bylo to zvláštní, protože jsem si vůbec nevybavovala, kdo to je. Ona mě přesto znala. Na druhou stranu mě to zas až tak moc nepřekvapilo. Poslední dobou jsem si v práci moc věcí nevšímala, protože jsem byla dost zaměstnaná přemýšlením o svém odchodu a našem vztahu s Rushem.


      Natáhla ke mně ruku. „Jsem Naomi, žena Riche Kirklanda.“


      Rich byl jeden z kuchařů ve Výšinách. Moc milý chlapík a dělal ten nejlepší teriyaki steak s houbami a paprikami. Teď mi zakručelo v břiše.


      „Páni. Všichni Riche zbožňujeme. Je tak milý a opravdu skvělý kuchař.“


      „Děkuju. Jo… tu práci tam miluje. Když ho propustili z minulé práce, Rush se o tom doslechl a vzal ho, i když v té chvíli ani nového člověka nepotřebovali. Vždycky budeme za tu šanci, co Richovi dal, vděční.“


      „O tom jsem neměla ani tušení.“


      Tohle u Rushe nebyl ojedinělý případ. Často lidem v nouzi pomáhal. Byla to jedna z věcí, které jsem na něm milovala.


      Obešla pult a zamířila ke mně. „Tak co vás k nám přivádí?“


      Pohladila jsem si břicho. „No, jak vidíte… Jsem těhotná. Už se do ničeho nevejdu. A protože tohle je jediný obchod s těhotenským oblečením ve městě… řekla jsem si, že to bude přesně pro někoho, kdo jako já neustále kyne. Potřebuju sehnat aspoň tři kousky, které bych mohla střídat. Jsem trochu na štíru s penězi, takže by to mělo být něco, co se mi bude hodit k víc věcem.“


      Třela si bradu, když šla dozadu do obchodu. „Dobře, tak nejspíš zůstaneme jen u kalhot. Vršky nepotřebujete nutně kupovat tady… můžete jen do Targetu a koupit prostě nějaká volná trička.“


      „To je pravda. Takže pro začátek možná dvoje kalhoty, ale nejsem si jistá, jaký máte výběr džín?“


      Naomi mě provedla obchodem a pomohla mi vybrat tmavě modré džíny, jedny obyčejné černé kalhoty a těhotenské kraťasy. Sice jsem říkala, že si žádné tričko nekoupím, ale neovládla jsem se a vzala jedno ze stojanu. Bylo modrofialové se stahovací šňůrkou vzadu.


      „Dovedu vás ke zkušební kabince,“ řekla a šla se mnou dozadu.


      Rozhrnula jsem závěs a pověsila věci na věšák.


      „Zavolejte na mě, když budete něco potřebovat,“ pověděla mi.


      „Díky.“ Zatáhla jsem závěs.


      Překvapeně jsem vydechla, když jsem na sebe zírala v zrcadle. Přetáhla jsem si šaty přes hlavu a byla v šoku, jak moc jsem se zakulatila. Málokdy jsem se na sebe tak zblízka dívala – tedy aspoň ne v tom jasném fluorescentním osvětlení. Bylo vážně vidět, jak rychle ve mně dítě roste. Když jsem se na sebe dívala, záleželo na náladě, někdy jsem se cítila krásná a někdy tlustá. Kdykoliv jsem pomyslela na Rushe, cítila jsem se krásná. Přinutil mě se dívat na změny mého těla jako na něco dobrého. Nebyla jsem si jistá, jestli bych to všechno dokázala vidět tak pozitivně, kdyby mi neustále nepřipomínal, jak je ze mě nažhavený. Jen při pomyšlení na to mě šimralo po těle. Rush moje tělo ovládal, i když tu nebyl.


      Když jsem na Rushe myslela hezky, vždycky se to nějak zvrhlo v obavy. Bylo těžké se cítit jistě ohledně toho, kam to s námi směřovalo. Jeho chování ke mně v poslední době mi sice dávalo naději, byla tu ale jedna zásadní věc, která mě nutila o tom všem pochybovat: nepokoušel se se mnou mít sex. To bylo to jediné, čeho se zdržel. Očividně to dělal vědomě vzhledem k tomu, jak byl nadržený. A to mluvilo za vše. Teď, když jsem věděla, že s nikým jiným nespal, to sice byla na jednu stranu velká úleva, ale zároveň mě ještě víc udivovalo, že se vůbec o nic nepokusil. Samozřejmě to samo o sobě stačilo k tomu, abych pochybovala o všech optimistických náznacích z poslední doby.


      Ve snaze přestat se tím zabývat jsem vklouzla do jedněch těhotenských džín a nějak do nich vměstnala svůj zadek. Jak jsem si je jednou natáhla, byly vážně pohodlné. Dřepla jsem si v nich, abych zjistila, jestli je materiál dost pružný. Když jsem si je sundala, vyzkoušela jsem si i ostatní věci, a rozhodla se, že si místo toho rozkošného trička radši vezmu kalhoty navíc v jiné barvě.


      Vyšla jsem z kabinky a váhavě tričko vrátila na místo na věšáku. Naomi mi pak pomohla vybrat světlejší džíny v mé velikosti.


      Vzaly jsme všechno k pokladně. Připadalo mi, že dost trvá, než terminál přijme mou kartu. Naomi s ní projela několikrát a něco si pro sebe mumlala.


      Naomi se zamračila. „Nemáte nějakou jinou kartu?“


      „To nemám. Proč?“


      „Tahle byla zamítnuta. Zkusila jsem to třikrát.“


      Začala jsem se potit. V poslední době jsem nakoupila pro dítě hodně věcí, které budu v budoucnu potřebovat. Nebylo zase tak těžké uvěřit tomu, že se moje karta přiblížila ke svému limitu.


      Cítila jsem se trapně a prohlásila jsem: „Víte co? Nejspíš jim zavolám a vyřeším to s nimi. Nedělejte si s tím hlavu. Teď, když vím, co se mi líbí… přijdu zpátky a vezmu si to jindy.“


      „Jste si jistá? Mohla bych vám to třeba dát stranou, jestli chcete zaplatit teď jen část.“


      Slovo splátkový kalendář mi připomnělo časy, když jsem jako dítě chodila s tátou do obchodu TJ.Maxx a dávali jsme peníze jako zálohu na moje školní oblečení. Bylo to jako včera. Vybavil se mi růžový a fialový manšestr. Táta vždycky přišel na to, jak sehnat, co jsem potřebovala, i když to chvíli trvalo.


      Povzdechla jsem si. „Ne. To není nutné. Vyřeším to a vrátím se.“


      Naomi se na mě chápavě usmála. „Dobře. Mrzí mě, že to nevyšlo, Gio.“


      „Mě také.“


      Rychle jsem tam odsud odešla. Měla jsem poraženecký pocit a rozhodla jsem se jít rovnou domů a dát si zmrzlinu Ben & Jerry’s.


      Jenže můj plán se pokazil, když mi nešlo nastartovat. Pořád jsem otáčela klíčem v zapalování, ale motor prostě nechytl.


      Bušila jsem rukama do volantu a křičela jsem: „To si ze mě teď děláš srandu? Zrovna teď se musíš podělat? Tak fakt dík, ty hromado šrotu!“


      Bum.


      Bum.


      Bum.


      Ramena se mi zvedala a klesala. Nakonec jsem opřela hlavu o volant a jen jsem dýchala, dopadl na mě smutek, že jsem byla taková na svoje auto. Bylo celkem divné se rozesmutnit kvůli něčemu takovému, ale bylo to tak. Bylo staré a mělo už na kahánku, já jsem však pořád trvala na tom, že musí dál žít a být stejně výkonné jako dřív. Bylo to ale dost nereálné očekávání. Kdo v téhle rovnici vycházel zkrátka? Já. Byla jsem to já. Rozbrečela jsem se, když jsem o tom přemýšlela – o životě a smrti. O smrti věcí. Smrti lidí. Smrti vztahů. Ano, můj současný stav byl zřejmě přímý důsledek těhotenských hormonů ve spojitosti s ponížením kvůli mojí kreditce, ale i tak.


      Naposledy jsem se zhluboka nadechla, vystoupila z auta a jemně zavřela dveře. Před dvěma minutami bych s nimi pořádně třískla, ale moje náhlé spojenectví s rozbitým autem způsobilo, že jsem musela mít pochopení.


      Poplácala jsem kapotu. „Omlouvám se.“


      Měla jsem chuť zavolat Rushovi, ale zarazila jsem se. Bylo nutné, abych si zvykla dělat věci sama pro sebe a svoje dítě. To nezahrnovalo, že zavolám Rushovi, jakmile se něco nedaří.


      Vydala jsem se proto pěšky na dlouhou cestu domů. Naštěstí nebylo moc horko, jinak bych měla strach, abych se ve svém stavu nepřehřála. Bylo však tak akorát a trochu povíval vánek.


      O hodinu později jsem byla pořád na cestě a nohy jsem měla bolavé a unavené. Ani moje superpohodlné boty Tieks mě nedokázaly ochránit před tvrdým chodníkem.


      V jednu chvíli jsem začala mít pocit, že mě někdo sleduje.


      Když jsem pohlédla stranou, vedle mě pomalu jel Rush ve svém mustangu, stejně jako to dělával, když mě na začátku vozil z Výšin.


      Stáhl okénko. „Proč tudy jdeš, Gio?“


      Pokračovala jsem v cestě, když jsem mu odpovídala: „Rozbilo se mi auto.“


      Kývl hlavou. „Nasedni si.“


      Trochu jsem zrychlila, rozešla se pozpátku a odpověděla jsem mu: „Já nechci, Rushi. Snažím se řešit věci tak, jako bych žila sama ve městě a tys nebyl k dispozici, abys mě vyzvedl. Takže bych se ráda prošla.“


      „Gio…“


      „Jo?“


      „Nasedni si krucinál do toho auta.“


      Mohla za to moje chodidla. Prakticky mě prosila, abych se zastavila. Fajn, vážně jsem k němu chtěla nastoupit.


      Pokrčila jsem rameny a otevřela dveře u spolujezdce.


      „Díky,“ řekla jsem mu.


      Položil mi ruku na koleno. „Ty jsi blázínek. Mělas mi zavolat.“ Moje tělo na jeho dotek okamžitě reagovalo. Bože, jeho ruka byla tak příjemná. Pohni s ní trochu napravo.


      „Nechtěla jsem tě obtěžovat,“ reagovala jsem.


      „Měla bys vědět, že to není zrovna dobrá výmluva a že bych všeho nechal, abych tě vyzvedl.“


      „Vím, že bys to udělal. Ale o to nešlo.“


      „Bylo to hloupé.“


      Nechtěla jsem se s ním hádat. „Fajn. Tak díky za odvoz.“


      Pohlédl na mě a pozvedl obočí. „Odkud jsi šla?“


      „Zkoušela jsem si nějaké věci v obchodě s těhotenským oblečením.“


      „Jenom zkoušela?“


      „Jo. Nic jsem nekupovala.“


      „Proč ne?“


      Nechtěla jsem mu přiznat pravdu, ale nedokázala jsem lhát. „Moje karta byla zamítnuta.“


      Výraz mu zjihl. „Aha.“


      Povzdechla jsem si. „Na co myslíš?“


      „Na nic.“


      „Ale jo.“


      „No, upřímně jsem vytočený, žes mě nepozvala, abych se podíval, jak si to oblečení zkoušíš.“ Svůdně se na mě ušklíbl. Jeden takový pohled od Rushe vždycky mířil přímo mezi moje nohy.


      Otočila jsem se k němu a tlumeně pronesla: „Víš, myslela jsem na tebe, když jsem byla ve zkušební kabince.“


      Zlomyslně se usmál. „Mmm, tohle bych si rád poslechl.“


      „Myslela jsem na to, jak dobře se díky tobě vždycky ohledně svojí postavy cítím. Jediný důvod, proč se teď cítím sexy, je kvůli tobě. Když se na sebe podívám, slyším tvůj hlas, který mi říká, jak mi to děsně sekne.“


      „Nedělám to proto, aby ti bylo líp. Říkám to proto, že tvoje tělo vážně zbožňuju. Jestli ti je z toho ale dobře, je to fajn benefit.“ Nadechl se a jeho hlas zněl nadrženě. „Pověz mi o tom, jak sis ty věci zkoušela. Měla jsi kozičky venku?“


      „Ne.“


      „Sakra.“


      „Ale lezly mi z podprsenky, která je mi teď moc těsná.“


      „To moje kalhoty teď taky.“ Zachraptěl a potom pohlédl do svého rozkroku. „Fakt moc díky.“


      „Jsi beznadějný,“ rozesmála jsem se a hrozně se mi líbilo, že ho rajcuju jen svým mluvením.


      „Necháš mě se příště dívat?“


      Začala jsem hicovat. „To myslíš vážně?“


      „Podívej se sakra na mě dolů. Vypadám, jako že si dělám srandu?“


      Smála jsem se. „Ne, to ne.“


      „Tak fajn. Příště, až půjdeš nakupovat oblečení, tam chci být.“


      Z jeho slov, že tam chce být, mi zacukalo mezi nohama.


      Jakmile jsme dorazili k mému domu, otočila jsem se k němu, když vypnul motor. „Chceš jít dál?“


      „Vlastně musím zpátky do Výšin. Mám toho s koncem sezony spoustu, co je potřeba udělat.“


      Zklamaně jsem polkla. Starý Rush by skočil po jakékoliv příležitosti, aby na mě mohl vlítnout po košilatém rozhovoru, jaký jsme vedli.


      Jen jsem kývla a vylezla z auta.


      Najednou Rush vyskočil a došel k zadku auta a otevřel kufr.


      Vytáhl tři nákupní tašky. Viděla jsem na nich jméno toho těhotenského obchodu.


      Zmateně jsem se na něj podívala a zeptala se: „Co je to?“


      „Tvoje oblečení. To, které sis nemohla koupit.“


      Kmitala jsem ukazováčkem a zamračila se. „Jak jsi…“


      „Nenašel jsem tě náhodou. Naomi mi zavolala hned potom, cos odešla. Říkala, že bych třeba chtěl přijít a zaplatit za věci pro svou holku, protože odešla smutná, když byla její karta zamítnuta.“


      Zakryla jsem si ústa. „Proboha. Nemůžu uvěřit, že to udělala.“


      „Uviděl jsem tam tu tvoji rachotinu a říkal jsem si, jestli tě zase potrápila. Potom jsem tě samozřejmě našel, jak jdeš pěšky.“


      Prohlížela jsem si ty tašky. Byly plné oblečení. „Chtěla jsem si koupit jen pár kousků. Cos to všechno přivezl?“


      „Pověděl jsem jí, ať mi dá všechno v tvojí velikosti.“


      Zůstala jsem s pusou dokořán. „Tohle nemůžu přijmout, Rushi.“


      „Ale ano, můžeš a uděláš to.“


      „Ne.“


      „Gio… já to zpátky nepovezu. Rád podporuju místní obchodníky. A když to nebudeš nosit ty… tak si to obleču já.“


      Cože?


      Opravdu řekl, co si myslím, že řekl?


      Zaklonila jsem hlavu a chechtala se nad absurditou toho nápadu. „Ty že bys nosil tohle oblečení…“


      Poškrábal se na bradě. „Když bys ho odmítla? No jasně.“


      „No dobře, to je dostatečný důvod, abych si ho nevzala.“ Rozešla jsem se ke svým dveřím a nechala jsem tašky na zemi.


      Když jsem se otočila, Rush si svlékal tričko. Vnitřně jsem zalapala po dechu při pohledu na jeho vyrýsovaný hrudník. Už jsem ho nějakou dobu neviděla odhalený a přísahám, že vypadal ještě rajcovnější než kdy jindy.


      Rush se ohnul a vzal z tašky první věc, co mu přišla pod ruku. Byl to růžový květinový top. Chvíli ho zkoumal, jako by nevěděl, kterou dírou si to navléct na hlavu, a potom si ho na sebe natáhl. Pak si rozepnul džíny a stáhl je ze sebe. Zírala jsem na jeho svalnaté nohy, než si na ně natáhl jednu z těhotenských sukní.


      S rukama na bocích na mě mrknul. „Jak se ti v tom líbím?“


      Miluju tě.


      Příšerně tě miluju.


      Vidět toho velkého, krásného, potetovaného chlapa v tom ženském oblečení stálo vážně za to.


      „Jenom ty dokážeš vypadat sexy i v oblečení pro těhotnou ženskou.“


      „Nenuť mě, abych v tom musel jít do Výšin. Zbav mě toho utrpení.“


      Koutky už mě bolely, jak jsem se culila. „Tak jo, to oblečení si nechám.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      18. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Kolikrát ten šrot budu ještě opravovat? Byl jsem pod jeho kapotou častěji, než jsem byl v Gie.


      Ten den, co jsem ji vyzvedl po cestě, jsem se vrátil k místu, kde bylo auto zaparkované před obchodem s těhotenským oblečením, a snažil jsem se ho znovu zprovoznit.


      V téhle chvíli byla snaha ho nahodit jako bitva s nepřítelem a já jsem nemínil nechat tu hromádku šrotu vyhrát. Myslím, že opravovat ho pořád dokola pro mě byla výzva. Byl to zřejmě jediný důvod, proč jsem se s tím i nadále patlal, především když by bylo snazší ho prostě vyměnit.


      Asi po hodině se mi podařilo auto zprovoznit. Měl jsem v plánu ho dovézt Gie a dojít zpátky ke svému vozu.


      V půlce cesty se z toho krámu začalo příšerně kouřit. Konečně mi došly nervy. Tohle byla poslední kapka.


      Rozchechtal jsem se, zastavil, vylezl ven a v oblaku kouře se o auto opřel. Potom jako by ve mně něco přecvaklo a já začal do auta kopat jako šílenec. Musel to být všechen ten nahromaděný stres za posledních několik týdnů. Děsně se mi přitom ale ulevilo. Navíc jsem si během toho, kdy jsem auto likvidoval, představoval Elliotta, což bylo přesně to, co jsem potřeboval. Lidi jezdili kolem a troubili, ale bylo mi to fuk.


      Po nějakých pěti minutách, co jsem do auta třískal jako smyslů zbavený, jsem ho tak poničil, že už bylo na jakoukoliv opravu pozdě.


      Jen jsem na něj zíral a uvědomil jsem si, že mi to konečně dalo výmluvu pro něco, co jsem chtěl už dlouho udělat: koupit Gie nový a spolehlivý dopravní prostředek. Nejlepší na tom bylo, že to prostě nemohla odmítnout. Nešlo o to, že bych jí dělal laskavost. Proboha, rozmlátil jsem jí auto na padrť. Neměla na vybranou než přijmout nové auto jako formu omluvy.


      Byl jsem pořádně zpocený a otlučený ze svého výbuchu, když jsem došel k Gie domů.


      Otevřela dveře a můj vzhled komentovala slovy: „Vypadáš, jako kdybys došel do pekla a zpátky.“


      Zasmál jsem se a proklouzl kolem ní. „Jenom jsem se rval.“


      „Rval?“ Zavřela dveře a chytla se vyděšeně za hrudník. „S Elliottem?“


      „Ne… no…,“ ušklíbl jsem se. „S tvým autem.“


      „Mým autem?“


      „Tak nějak jsem ho rozmlátil. Vybil si na něm vztek.“


      „Cože? Myslela jsem, žes říkal, že ho opravíš.“


      „Jo, to jo. Taky jsem ho opravil. Jenže ten zatracenej krám se rozbil znovu a začalo se z něj po cestě k tobě kouřit a mně z toho hráblo. Rozkopal jsem ho a je po něm.“


      Vytřeštila oči. „Je po něm? Já už nemám auto?“


      „Přesně tak. Musí do šrotu.“


      Gia zůstala s pusou dokořán. „Nevím, jestli se mám smát, nebo brečet.“


      „Zítra ti koupíme nové.“


      „Cože? Jenom tak? Říkáš to tak ledabyle, jako kdyby o nic nešlo. Nemůžu si dovolit koupit nové auto.“


      Posadil jsem se k jejímu kuchyňskému stolu a hodil si nohy na židli. „Gio… zlikvidoval jsem ti auto. Musím ti ho teda nahradit.“


      „No, ojeté auto se nenahrazuuje novým.“


      „Nechci, abys vozila dítě v něčem nespolehlivém.“


      Založila si ruce a frustrovaně odfrkla vzduch nahoru k čelu.


      Pokračoval jsem. „Něco ti řeknu. Já zaplatím zálohu, abych ti vynahradil to zničené auto. A ty se postaráš o měsíční splátky.“


      „Ne.“


      „Jo.“


      „Ne.“


      Hádali jsme se ještě dobrých dvacet minut, než konečně povolila.


      Prudce jsem vstal a plácl rukama o sebe. „Fajn. Vyzvednu tě zítra ráno.“


      


      


      


      Gia byla v šoku, že jsem ji vzal do autosalonu Mercedes. Neměl jsem v úmyslu jí kupovat něco, co jsem nepovažoval za nejbezpečnější možnou variantu, a v posledních čtyřiadvaceti hodinách jsem si udělal průzkum.


      Neustále opakovala, že si u Mercedesu nikdy nebude moct měsíční splátky dovolit. Připomněl jsem jí ale, že základ platím já. To přece neznamenalo, že to nemůže být velká suma – drobný detail, který jsem při naší diskusi neuvedl. Ujistil jsem Giu, že jí zůstanou měsíční splátky v rozumné výši. Velmi rozumné. Prakticky nic.


      Měla na sobě jeden z těch těhotenských outfitů, který zrovna zakrýval její bříško a naopak zdůrazňoval poprsí. Obchodník s auty nejspíš neměl tušení, že je těhotná. Takže s ní naprosto bezostyšně flirtoval. Měl jsem chuť po něm skočit, protože jí nepřestával zírat na prsa. Navíc, když se zeptal, jestli jsme svoji, odpověděla: „Ne, je to můj šéf.“ Potvůrka. Potom na mě mrkla a já měl chuť si ji vzít rovnou tam na podlaze showroomu. Chtěl bych na kapotě nějakého toho auta udělat tolik škody, že bych si ho pak musel koupit. Utahovala si z té věci s šéfem – no jasně – ale to prodejce ještě vybudilo, aby po ní víc vyjel.


      „Co dalšího pro vás můžu udělat?“ zeptal se jejích koziček.


      „Dejte nám chvilku,“ odsekl jsem a majetnicky kolem ní ovinul ruku.


      Vrátili jsme se právě ze zkušební jízdy v SUV, když jsem se jí zeptal: „Chceš si vyzkoušet třídu E?“


      Gia zvažovala hlavně „praktická“ vozidla. Nemohl jsem jí to dávat za vinu, protože jsem jí vždycky nějaké takové auto pronajal, kdykoliv se jí to její podělalo. Nemohl jsem si ale nevšimnout, jak se rozzářila, když jsme prošli kolem kabrioletu třídy E.


      Pokrčila rameny. „K čemu to bude?“


      „Protože mi přijde, že se ti líbí.“


      „Nemůžu mít kabriolet s dítětem.“


      „Proč ne?“


      „Není to praktické.“


      „V jakém smyslu?“


      „No… není tam… místo.“


      „Ty plánuješ v blízké budoucnosti další dítě?“


      Rozesmála se. „Ne. Ale co třeba dětský kočárek?“


      Vydal jsem se hledat toho pitomce. „Hej, můžete nám otevřít kufr tady toho z třídy E?“


      Když to udělal, nahlédl jsem tam a podíval se s úšklebkem zpátky na ni. „Vypadá to, že je tam spousta místa pro kočárek.“


      Kmitala očima tam a zpátky. Pořád vypadala, že hledá důvody, proč si nezaslouží auto, které by skutečně chtěla.


      „Na něco se tě zeptám…,“ pokračoval jsem. „Máš v plánu si ostříhat vlasy a nosit mamkovský džíny, až se dítě narodí, protože jsou tyhle věci praktický?“


      „Ani náhodou.“


      „Tak proč bys to, co chceš, měla obětovat u auta? Kromě toho je tam spousta místa. Věř mi, nedovolil bych ti pořídit si něco moc malého.“


      Gia měla pohled fixovaný na zářivě stříbrný kabriolet.


      Pomalu ustupovala. „Asi bychom se mohli projet.“


      Mrknul jsem. „To je moje holka.“


      Chtěli jsme s ním vyjet a prodejce měl tu drzost, že se chtěl tentokrát vecpat vedle Gii na místo spolujezdce.


      Prakticky jsem ho odstrčil. „Tak to pardon. Vepředu sedím já. A jestli se ještě jednou podíváte na prsa mojí holky, nejenže přijdete o tuhle koupi, ale taky o pěknou řádku zubů.“


      Polkl nasucho a zůstal zticha, když si vlezl na zadní sedačku. Gia vypadala trochu rozpačitě, ale moje reakce by ji neměla překvapovat.


      Úplně jsem zapomněl, že tam ten chlap vůbec je, jakmile jsme vyjeli na cestu. Gia se v tom autě změnila v superrychlý přízrak a já to zbožňoval. Vlasy jí vlály všude kolem a já na ni jen celou dobu zíral a užíval si to.


      To auto se vyplatí do posledního centu, kdybych mohl tohle dělat pořád.


      Otočil jsem hlavu dozadu, představil si autosedačku a přejel mi mráz po zádech. Kdybych jen dokázal přijít na to, co mi to mělo říct.


      


      


      


      

    

  


  
    
      19. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Konečně jsem dohnal trochu práce. Vzhledem k rozestavěnému projektu na opačném konci města, blížícímu se konci sezony ve Výšinách, návštěvám Edwarda, věcí kolem Gii a nákupu auta se mi nahromadil pořádně dlouhý seznam úkolů. Do práce jsem přišel za úsvitu a do večerního návalu se mi povedlo většinu věcí vyřešit. V tuhle roční dobu, s blížícím se koncem sezony, jsme tu měli vždycky rušněji než dřív.


      Zašel jsem za bar, abych pomohl Riley a Carly a převzal objednávku od snoba, co se narodil se stříbrnou lžičkou v puse a který stál u ženy, jíž nedosahoval ani po kotníky. Objednal si skotskou. Jenom abych ho vytočil, nechal jsem si od něj ukázat před jeho dámou doklad totožnosti.


      Vytáhl z peněženky průkaz a zavrčel: „Čekám tu už deset minut a za tu dobu tu nikdo nemusel dokazovat svůj věk.“


      Zkontroloval jsem v jeho průkazu datum narození a poté i adresu. Dune Road. No jasně. Nejdražší pobřežní čtvrť v Hamptons. Není divu, že tu ženskou klofnul.


      „Když si mladý hoch objedná to, co pijou spíš starší muži, v polovině případů to znamená, že se snaží chovat dospěleji, protože sám ještě není zletilý. A vy jste si objednal skotskou s ledem.“


      Vytrhl mi průkaz z ruky. „Nebo má dobrej vkus. A dáme si pinot noir.“


      DuneRoadova dáma na mě přes jeho rameno vrhala svůdné úsměvy. Jo, kotě, nedivím se ti. Nalil jsem jim pití a ještě jim na účet připsal čtyři babky navíc – moje osobní daň za kreténství. Zaplatil samozřejmě černou kreditkou.


      Potom jí pověděl, že chce jít ven na terasu. Otočil se k odchodu a jeho přítelkyně se ke mně naklonila přes bar. „A co je ta druhá polovina případů?“


      Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, že odkazuje na tu moji poznámku o klucích, co si v polovině případů objednávají pití starších mužů. Naklonil jsem se k ní a odpověděl: „V tý druhý polovině případů jsou to prostě jenom kreténi.“ Zasmála se a vydala se za tou svojí kasičkou.


      Obsloužil jsem několik dalších zákazníků a poté si všiml, že nával pomalu opadá, proto jsem šel pomoct naší uvaděčce. Zdálo se, že všechno zvládá, ovšem v té její nové sukni vypadal její zadek naprosto skvěle, tak mě napadlo, že bych jí to měl taky říct.


      „To je těhotenská sukně?“ Vklouzl jsem za ni a promluvil přes její rameno. „Dneska ti to extra sluší.“


      „Je to těhotenská sukně. Je pohodlná a pružná. Možná by ses do ní se mnou taky vešel.“


      Chci do ní, to teda jo.


      „Tomu říkám výzva. Víš, jak mám rád dobrou…“ Zarazil jsem se uprostřed věty, když do restaurace vešla povědomá žena. Je to Lauren? V první chvíli mě napadlo, že to bude ona. Vůbec jí však nebyla podobná. Na sobě měla pytlovité triko a legíny, a když si sundala sluneční brýle, oči měla napuchlé a zarudlé. Až když mě spatřila a vydala se ke mně, jsem si byl jistý, že to je opravdu ona.


      Gia nevěděla, kdo to právě vešel, a když jsem se odmlčel, otočila se. „Rushi?“


      „Sakra.“


      „Co jsem provedla?“


      „Ty nic. Lauren.“


      Gia nakrčila nos. „Lauren?“


      Uslyšela její hlas dřív, než jsem stihl cokoli vysvětlit. „Ahoj, Rushi,“ pozdravila Lauren. „Moc mě mrzí, že jsem tě tak přepadla. Měl bys na mě chvilku?“


      Do prdele.


      „Jasně.“


      Sevřel jsem Gie rameno a zašeptal: „V pohodě?“


      Její pohled mi prozradil, že je cokoli, jenom ne v pohodě. Znovu jsem ji stiskl. „Hned se vrátím. Nikam nechoď.“


      Odvedl jsem Lauren do kanceláře. Mlčela, dokud se za námi nezavřely dveře. „Omlouvám se. Nevím, kam jinam jít.“


      Nabídl jsem jí židli. „Posaď se. Ať je to, co je to, jsem tady. Bude to dobrý.“


      Zadívala se do země. „Edward potřebuje další operaci. Už víš, že ho brzy chtěli probudit z umělého spánku.“


      „Jo. Předevčírem to prý plánovali na konec týdne. Říkali, že otok splaskl. Něco se změnilo?“


      „Ne v jeho hlavě. Ta je na tom pořád dobře. Ale dneska pro jistotu udělali několik skenů a objevili mu další aneuryzma v břiše. Musí se vyoperovat. Potřebují tvůj souhlas s operací.“


      „Proč můj? To by měl přece rozhodnout Elliott.“


      Lauren svěsila hlavu a propletla ruce. „Elliott v poslední době nedokáže uvažovat logicky. Hodně… pije.“


      „Nezvládá, co se děje s Edwardem?“


      Zvedla ke mně zrak. Do očí jí vhrkly slzy, spodní ret se jí zachvěl.


      „Co se děje, Lauren?“


      „Elliott… on… on…“ Už se dál nedokázala ovládat a rozplakala se.


      Podal jsem jí krabici kapesníků, přitáhl si židli k ní a pohladil ji po zádech. „To je dobrý. Dej si na čas. Jsem tu.“


      Srdce mi bušilo, jako by mi chtělo vyskočit z hrudi, zatímco jsem čekal, co mi poví.


      Nakonec několikrát popotáhla. „Minulý týden… jsem za ním zašla do kanceláře, chtěla jsem ho překvapit jeho oblíbenou večeří.“


      Sotva řekla, že ho chtěla překvapit, bylo mi jasné, co bude následovat.


      „Ze vší té práce a Edwardovy nemoci byl vystresovaný. Chtěla jsem mu zvednout náladu.“ Otřela si oči a pohlédla na mě. „Jenže mu tu náladu už zrovna zvedal někdo jiný. Přímo v té jeho kanceláři.“


      Zatraceně. Ubožák jeden.


      „Už dřív jsem měla podezření, že se něco děje. Asi jsem se to ale rozhodla ignorovat a předstírat, že mě nepodvádí.“


      Svěsil jsem hlavu, hrozně jsem se za svoji DNA styděl. „Moc mě to mrzí, Lauren.“


      „Děkuju.“ Vyjmenovala mi všechna znamení, kterých si dřív nevšimla a měla, a pak se náš rozhovor vrátil zpátky k Edwardovu zdravotnímu stavu.


      „Takže Elliott je proti té operaci?“


      „Za posledních dvacet čtyři hodin se v nemocnici neukázal. Jenom pije a buší mi na dveře. Požádala jsem ho, aby odešel, protože s ním teď nedokážu být v jedné místnosti. Ráno jsem ale zajela za Edwardem a očividně se od včerejška snažili sehnat Elliotta, který se jim vůbec neozývá. Potřebují, abychom se okamžitě rozhodli. Moc mě mrzí, že to hážu na tebe, Rushi.“


      „Ne. To je dobrý. Je to moje i Elliottova zodpovědnost. Ne tvoje. Moc si cením, že jsi za mnou přijela. Vyrazím do nemocnice. Víš, kde teď Elliott bydlí?“


      „Nejsem si tak úplně jistá. Noc strávil na zemi před naším bytem. Dneska ráno byl ale pryč. Pojedu na několik dní do letního domu svých rodičů v Montauku, takže jestli ho uvidíš, vyřiď mu, že může zůstat v bytě, dokud se nerozmyslím co dál.“


      „Dobře.“


      Lauren vstala. Kéž bych jí mohl pomoct nějak víc. Takovéhle problémy si nezasloužila. „Montauk je odtud dvacet minut. Kdybys něco potřebovala, promluvit si nebo seřvat Elliotta, zavolej mi.“


      Objala mě. „Díky, Rushi.“


      Otevřel jsem dveře kanceláře, ale ona se cestou ven zastavila. V poslední době jsem získal pocit, že mě jen tak něco nepřekvapí. Bůh mi však chtěl dokázat, že se mýlím.


      Lauren se otočila. „Skoro jsem zapomněla. Zatím jsme neměli příležitost to všem oznámit.“ Přitiskla si ruku na břicho. „Asi se už nedá říct, že by to byla dobrá zpráva, ale… jsem v sedmém týdnu těhotenství.“


      


      


      


      Sotva Lauren odešla, do mojí kanceláře vpadla Gia.


      „Ona to ví, že jo?“


      „Ne.“


      Přitiskla si ruku na hruď. „Panebože, Rushi. Edward… Tak jsem myslela na svoje problémy, že jsem vůbec neuvažovala…“


      „Edward je v pořádku. Tedy… není v pořádku. Ale neumřel. Nechceš se posadit?“


      Gie se vrátila do obličeje trocha barvy. Posadila se. Pověděl jsem jí nejnovější zprávy o Edwardově stavu a také, že Lauren přistihla Elliotta v jeho kanceláři s jinou ženou. O Laurenině těhotenství jsem se nezmínil. Budeme to řešit jedno po druhém.


      „Takže musíš zajet do nemocnice?“


      „Jo. A potřebuju si promyslet, jestli mám toho svýho kreténskýho bratříčka najít, nebo ne. Ale čekají mě dvě hodiny za volantem, tak budu mít dost času to vyřešit.“


      „Jedu s tebou.“


      Usmál jsem se. Líbilo se mi, že nežádá o svolení. „Dobře.“


      Oak zavolal kamarádovi, aby přišel do práce a mohl zaskočit jak za manažera, tak za uvaděčku. O deset minut později jsme už s Giou mířili ze dveří. V autě pořád přemýšlela nad novinkami, o něž jsem se s ní podělil.


      „Je mi Lauren moc líto. Vypadala hrozně, když odtud odcházela. Mrzí mě, že to musím říct, protože teď určitě hodně trpí, ale… je dobře, že se to o Elliottovi dozvěděla už teď. Bylo by to pro ni mnohem horší, kdyby spolu už založili rodinu.“


      Zrovna jsem se chystal nastartovat. Zaváhal jsem. Sakra.


      „Co se děje?“ zeptala se Gia.


      Otočil jsem se k ní. „Člověk před tebou fakt nic nedokáže utajit.“


      „O čem to mluvíš?“


      Potřásl jsem hlavou. „Lauren mi řekla ještě něco. Nechtěl jsem tě ale rozrušit.“


      „Co ti řekla?“


      Zhluboka jsem se nadechl. „Lauren je v sedmém týdnu těhotenství.“


      Gia na mě zůstala zírat. Netuším, jakou reakci jsem od ní očekával, ale určitě to nebylo to, co následně udělala.


      Rozesmála se. Zprvu zlehka, ale pak z plna hrdla. Nešlo to jinak, rozesmál jsem se s ní. Celá tahle podělaná situace byla prostě k smíchu. Zatraceně lepší než epizoda ze show Jerryho Springera. Smáli jsme se tak, až si Gia dokonce uchrochtla, a nakonec oznámila, že musí čurat. To nás oba rozesmálo ještě víc.


      Smutné na tom ale bylo… že jsme se smáli tomu, co se stalo mojí a Elliotově matce – před osmadvaceti lety.


      Druhé kolo, jdeme na to.


      


      


      


      „Rozhodl ses správně.“ Gia mi položila ruku na stehno, abych přestal pohupovat nohou. „Co nevidět za námi přijdou doktoři a poví nám, že je v pořádku.“


      Včera večer jsme si promluvili s lékaři a já podepsal souhlas s Edwardovou operací. Noc jsme strávili v nedalekém Hiltonu a ráno se vrátili, abychom ho vyprovodili na operaci. Odvezli ho asi před čtyřmi hodinami a oznámili nám, že to potrvá tak tři a půl hodiny. Gia se obávala, že bych začal kvůli Edwardovi magořit, a částečně se to teď opravdu dělo.


      Přestože jsme se s Giou bavili tím neskutečným faktem, že je Lauren těhotná, probudilo to ve mně mnoho vzpomínek. Z Laurenina dítěte vyroste druhý Elliott – dědic. Giino dítě bude v tomhle rodinném schématu jako já, bude vyrůstat s vědomím, že je dítětem otce, jemuž je jeho bastard u prdele. Mám pocit, že další roky takovýchhle rodinných konstelací asi nesnesu. A samozřejmě se to všechno muselo semlít, zrovna když jsem se začal sbližovat s Giou a říkal si, že by nám to mohlo i vyjít. Teď jsem o tom akorát zas pochyboval. A cítil jsem se hrozně. Protože čas běžel a já věděl, že buď to musím s Giou ukončit a nechat ji, ať na mě zapomene, nebo se konečně vzpamatovat.


      Uslyšel jsem svoje jméno, ten cizí hlas mě vytrhl ze zamyšlení. „Pan Rushmore?“


      S Giou jsme vstali, když dovnitř vstoupil doktor, který Edwarda operoval.


      Stáhl si z obličeje papírovou masku a z hlavy modrou čepici ve stejné barvě. „Mám pro vás dobrou zprávu. Váš otec si vede skvěle. Dokázali jsme mu odstranit aneuryzma a bez většího krvácení opravit stěnu tepny.“


      „To je moc dobře,“ oddechl jsem si. Nechtěl jsem, aby mi na tom záleželo, ale zároveň se mi ulevilo, že to zvládl.


      „Do plného uzdravení ho ovšem čeká dlouhá cesta.“ Doktor mi položil ruku na rameno. „Věřím, že to zvládne. Nebude to ale snadné. Váš otec vás teď bude potřebovat víc než kdy dřív.“


      Právě jsem se mu chystal poděkovat, když se za mnou ozval hlas. Opilý, blekotavý, zlý hlas.


      „Tebe eště nikdo nikdy nepotřeboval.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      20. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Začátečnická chyba. Při rvačce se chlapovi nikdy nechytá ruka. Tuhle část jsem si pamatovala. Přesto jsem si nemohla zaboha vzpomenout, co mi Rush radil, že byste měli udělat, když rvačku rozpoutáte. Něco mi k tomu pověděl poté, co jsem se před několika měsíci tak pitomě připletla do potyčky na střeše Výšin. Co doktor odešel, Rush a Elliott na sebe zblízka zírali. Brzo se do sebe pustí.


      „Rushi,“ oslovila jsem ho. Jako by mě vůbec neslyšel.


      „Vypadni odtud. Nechceme tě tu.“ Elliotovi se slova převalovala po jazyku.


      Rush zaskřípal zubama. „Jo? Je potřeba, aby tu byl někdo, kdo se dokáže chovat jako pořádnej chlap a rozhodovat o všem, co je potřeba. Mimochodem, tvůj otec měl v břiše smrtelně nebezpečný aneuryzma. Museli mu ho dneska vyoperovat. Zvládl to. Nemáš zač.“


      „Ty nejseš chlap. Ty seš akorát grázl z ulice.“ Elliott se kolébal sem a tam, až začal přepadat dopředu. Rush zvedl ruku, aby jeho pád zastavil.


      „Sednout!“ nařídil Rush. Okamžitě jsem si kecla na nejbližší židli, přestože ke mně ani nemluvil. Ještě nikdy jsem ho nezažila takhle naštvaného. Bohužel opilý Elliott se nevyděsil tak snadno jako já. Jak jsem je tak sledovala, zatímco se navzájem uráželi, nemohla jsem si vzpomenout, co mi to Rush radil, jak rvačku ukončit, bylo mi totiž jasné jen to, že bych měla zavolat Oaka. Ten tu však nebyl, a tak jsem se rozhodla sehnat pomoc, abychom tu blížící se katastrofu zažehnali, než abych pak musela řešit její důsledky.


      Rush a Elliott si mě nevšímali, proto se mi z čekárny podařilo nepozorovaně vyklouznout. Naštěstí jsem hned na chodbě narazila na mohutného sekuriťáka. Vysvětlila jsem mu tu napjatou situaci a on se se mnou okamžitě vydal do čekárny.


      Strážný v uniformě ihned přistoupil ke dvěma mužům, kteří si vyměňovali pohledy. „Všechno v pořádku, pánové?“


      „Naprosto,“ odpověděl Rush, aniž by od Elliotta odtrhl pohled.


      „Mně to v pořádku nepřipadá. Vím, že mít blízkého na jednotce intenzivní péče může být náročné a rozhodování o péči o něj může vyvolávat neshody, ale takhle to tu neřešíme. Budu vás muset požádat, abyste se oba posadili, jinak vás vyprovodím ven.“


      Po dobrých patnácti vteřinách upřeného pohledu se Rush rozhodl ustoupit jako první. Potřásl hlavou, otočil se a posadil.


      Elliott se začal pochechtávat, jako by snad vyhrál. Tak strážný zaujal Rushovo místo a složil si paže na hrudi. „Teď vy. Sednout.“


      Ten opilý blázen si něco zamumlal pod nos, ale nakonec se i on posadil na opačném konci čekárny.


      Strážný se ohlédl nejdřív ke mně, pak k Rushovi. „Ještě chvíli se tu zdržím. Můžete se posadit ke dveřím.“


      Usmála jsem se. „Děkuju vám.“


      Rush mlčel a vůbec nebral na vědomí přítomnost strážce ani mě. Věděla jsem, že Elliott pro něj představuje bolestnou připomínku, že čekám dítě jeho bratra, a že to v následujících letech způsobí mnoho napětí a nepřátelství. Nepochybně to v něm vyvolávalo vzpomínky na jeho vlastní dětství, vzpomínky, které se snažil potlačit. Je to jenom moje vina, že se to všechno tak pokazilo.


      Na dnešní odpoledne jsem měla domluvenou kontrolu u lékaře, kterou jsem se předtím chystala zrušit. Teď mě však napadlo, že by bylo lepší, kdybych tu nebyla. Moje přítomnost jen přilévala olej do ohně. Rush se potřeboval soustředit na svého otce, nechtěla jsem mu přidělávat starosti. Proto jsem se rozhodla napsat tátovi a zeptat se, jestli by si mohl vzít na dnešek volno a odvézt mě k lékaři.


      O dvě minuty později mi odpověděl, že to nebude žádný problém, že právě dokončuje pochůzky a že až bude hotový, vyzvedne mě v nemocnici. Rushovi jsem se o tom rozhodla povědět, až trochu vychladne.


      O půl hodiny později Elliott chrápal na židli a Rush ještě stále nezvedl pohled. Uklidnit se mu trvalo déle, než jsem čekala. Vstala jsem.


      „Zajdu si na dámy. Mám ti cestou zpátky koupit kávu?“


      Rush zavrtěl hlavou.


      Tak dobrá.


      Na toaletě jsem si dala na čas. Protože to byla místnost určená jen pro jednoho člověka, rozhodla jsem se umýt v umyvadle pro případ, že bych se po návštěvě u lékaře neměla čas stavit doma. Pobyt v nemocnici ve mně probouzel paranoidní strach z bacilů a navíc jsem byla vynervovaná z té hrozící potyčky mezi Rushem a Elliottem.


      Opláchla jsem si obličej a ruce, poté jsem si svlékla tričko a omyla si podpaží. Než jsem se oblékla, pořádně jsem se na sebe zadívala v zrcadle. Břicho se mi ještě víc zakulatilo. Zanedlouho přejdu z fáze maličko přibrala do fáze nechala se zbouchnout. Už dlouho jsem k tomu svému človíčkovi nepromlouvala, a teď na to sice nebyla moc vhodná chvíle ani místo, ale připadalo mi, že je to potřeba.


      Pohladila jsem si břicho. „Ahoj. To jsem já, tvoje máma.“ Slovo máma mi připadalo cizí, protože sama jsem mámu neměla. Jako by mi na rozdíl od jiných vůbec nešlo přes jazyk. „Promiň, že jsem se dlouho neozvala. Měla jsem toho moc. To není omluva, vím. Snažím se ale ozývat co nejčastěji. Pěkně mi rosteš. Nebo spíš rostu já. Tak doufám, že za to můžeš ty. Ovšem buďme upřímní, snědla jsem v poslední době spoustu zmrzliny. Dneska jdeme k doktorovi na kontrolu. Veze nás tam děda Tony. Je skvělý. Nejlepší táta, jakého si kdy kdo může přát. Bude to i ten nejlepší děda na světě. Vím to. Je hodný a milující a ten nejspolehlivější člověk ze všech. Máme štěstí, že ho máme.“ Na chvíli jsem se odmlčela. „Tak jo. Už budu končit. Ale brzo se ti zas ozvu.“


      Oblékla jsem se. Teď už jsem měla z návratu do čekárny lepší pocit. Jenže když jsem tam vešla, spatřila jsem uvnitř tři muže – spícího Elliotta, Rushe a mého tátu, kteří stáli a mluvili spolu.


      Rush na mě upřel pohled, sotva jsem k nim došla. „Nezmínila ses, že sem jede tvůj táta.“


      „Já… hm… mám na dnešní odpoledne domluvenou kontrolu u doktora.“


      Sval v čelisti mu zacukal. „Odvezl bych tě tam.“


      „To vím, ale jsi potřeba tady. A táta má dneska volno.“


      „Postarat se o tebe je pro mě ze všeho nejdůležitější,“ namítl Rush. Očividně nebyl rád, že jsem to s ním neprobrala.


      „To vím. A děkuju.“


      Táta napřáhl ruku. „Zavolej mi, kdybys cokoli potřeboval, synku. I kdybys jenom chtěl společnost, zatímco tu budeš čekat. Vždycky sem můžu zaskočit o pauze nebo si vzít volno.“


      „Děkuju, Tony. Moc si toho cením.“


      Objala jsem Rushe. Přestože kolem mě ovinul paži, byl celý prkenný. „Napiš mi,“ požádala jsem ho. „Ať vím, jak na tom Edward je.“


      Rush přikývl.


      Táta mi otevřel dveře a já vykročila z místnosti, na poslední chvíli jsem se ale zastavila a ohlédla se přes rameno. Rush vzhlédl a zadíval se mi do očí, nic však neřekl, ani mi v odchodu nezabránil – ne že bych to od něj očekávala. Celá tahle situace pro mě představovala smutnou připomínku reality. Dnešek předznamenával to, k čemu dojde příští týden: odjedu s tátou, ovšem tentokrát z Hamptons. A až se s Rushem rozloučím, bude to navěky.


      


      


      


      V osm jsem už byla unavená. Ve Výšinách bylo rušno a bylo náročné s tím udržet krok. Před deseti minutami jsem se však celá napnula, když konečně dorazil Rush. Vypadal ztrhaně a na sobě měl to, co si včera oblékl před odjezdem do New Yorku. Nejspíš strávil zbytek dne v nemocnici a odtamtud jel rovnou do práce. Napsala jsem mu, že u doktora bylo všechno v pořádku, a zeptala se, jak to vypadá v nemocnici. Odpověděl stručně: „Zatím jsem toho kreténa nezabil. To je menší plus.“


      Až v půl desáté večerní špička polevila natolik, že jsem měla možnost zajít do kanceláře šéfa. Zaklepala jsem na otevřené dveře. „Ahoj. Jak se vede?“


      „Zvládám to. Co ty?“


      „V pohodě.“


      „S Elliottem ses tedy neporval?“


      „Ne, ale monokl stejně má.“


      „Jak to?“


      „Ten debil spadl ze židle, když v čekárně usnul. Přistál přímo na nos. Zvedlo mi to náladu.“


      Usmála jsem se. „Jak je na tom Edward?“


      „Podle doktorů si vede dobře. Za několik dní se ho pokusí probudit z umělého spánku.“


      „To je skvělé.“


      Rush přikývl a zvedl štos papírů. Otočil se, aby je uložil do skříňky za sebou. „Jak ses měla s tátou?“


      „Docela dobře. Měli jsme trochu času, tak jsme se zastavili u mě doma, aby mi přestěhoval nějaký nábytek. Objednala jsem věci pro dítě a potřebovala jsem na ně místo.“


      Rush ztuhl. Ještě chvíli ke mně zůstal zády, než se otočil. Upřel na mě pronikavý pohled. „Takže máš všechno připravené. Na stěhování.“


      Sklopila jsem oči. „Jo. Už jsem skoro hotová.“


      Když jsem vzhlédla, Rush na mě stále hleděl. „Moc ti to přeju.“ Popadl ze stolu nějakou složku a promluvil, zatímco ji pozoroval. „Potřebuješ ještě něco? Mám hodně práce.“


      „Aha. Ne. Tak já tě nechám pracovat.“


      Nějak se mi povedlo klást jednu nohu před druhou a zavřít za sebou dveře Rushovy kanceláře. Neměla jsem však tušení, jak na toho muže dokážu zapomenout, až odtud příští týden odejdu.


      


      


      


      

    

  


  
    
      21. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Byl jsem utahaný.


      K smrti utahaný.


      Ze všeho toho pendlování mezi nemocnicí a Hamptons a Giina blížícího se odjezdu se mi točila hlava.


      Můj otec se konečně probral z kómatu. Ulevilo se mi. Do plného uzdravení ho čeká ještě dlouhá cesta, kterou mu Elliott svým idiotským chováním nijak neusnadnil. Ne že by se jako kretén nechoval odjakživa, ale v posledních měsících to pozvedl na úplně novou úroveň. Připadalo mi, že se rozhodl klesnout na samotné dno. Úplně se přestal ovládat.


      Cestou z New Yorku jsem v sobě několikrát potlačil nutkání zastavit a koupit si cigarety. V takových chvílích jsem se přiměl myslet na reklamu, kterou jsem vídával jako malý kluk. Vždycky mě děsila. Muž na obrazovce měl v krku díru, varoval před následky kouření. A ke konci reklamy ten muž umřel. Proto jsem na tu reklamu myslel pokaždé, kdy jsem si zatoužil zapálit. Zatím to vždycky zabralo. Nepoddal jsem se tomu. Snad to vydržím i dál.


      Bylo pozdě, venku černočerná tma. Světla dálnice rozmazaně ozařovala jízdní pruhy. Několikrát jsem zamrkal, abych viděl ostře.


      Právě jsem sjel z Long Island Expressway, když se přede mnou vynořila světla protijedoucího auta. Najednou mi připadalo, že míří přímo na mě.


      Sakra!


      Gia.


      Strhl jsem volant a málem ztratil kontrolu nad mustangem. A pak bylo po všem.


      Gia.


      Co to bylo?


      Opravdu tu málem došlo k čelnímu nárazu?


      Srdce mi v hrudi divoce bušilo. Celý jsem se třásl.


      Gia.


      Netušil jsem, jestli to auto mířilo na mě, jestli to byla moje vina, nebo jsem jen přeháněl. Myslel jsem jenom na jediné – na zlomek vteřiny mi připadalo, že umřu. A jediné, na co jsem přitom myslel, byla Gia.


      Tomu říkám otevřít oči.


      Zpomalil jsem, rukávem si otřel čelo a pokračoval v jízdě, zatímco jsem se snažil vzpamatovat.


      Hudba z rádia mě štvala. Přeskakoval jsem ze stanice na stanici, každé písničce dával dvě vteřiny, aby si mě získala, než jsem ji zavrhl.


      Ne.


      Ne.


      Ne.


      Nakonec jsem rádio vypnul.


      Začal mi zvonit mobil. Pohled na displej mi prozradil, že volá máma.


      Srdce mi v hrudi ještě pořád splašeně bušilo, když jsem hovor přijal. „Ahoj, mami.“


      V pozadí jsem slyšel televizi, zatímco promluvila: „Zníš nějak udýchaně.“


      Vydechl jsem. „Jo.“


      „Měla jsem takový zvláštní pocit, že se něco děje,“ prozradila mi. „Tak jsem se ti rozhodla pro jistotu zavolat. Není ti nic?“


      Zamrazilo mě. Měla zvláštní pocit? Jestli tohle není divný, tak už nevím co. Celý tenhle večer je pořád podivnější a podivnější.


      „Právě jsi mě docela vyděsila,“ svěřil jsem se jí.


      „Co tím myslíš?“


      „Když jsi řekla, že jsi něco vycítila. Protože před chvílí jsem málem umřel. Buď to, nebo přicházím o rozum.“


      „Cože?“ vykřikla zděšeně. „Co se stalo?“


      „Nic mi není. Nechtěl jsem tě vyplašit. Jen jsem právě zabránil čelnímu nárazu. Nebo si to aspoň myslím. Stalo se to tak rychle, že si nejsem jistý, jestli jenom přeháním, nebo ten náraz fakt hrozil. Ještě nikdy se mi nic takovýho nestalo. Vím jenom… Potím se jak prase. Promiň ten výraz.“


      „Hlavně že jsi v pořádku. Jsi v poslední době pod obrovským stresem.“


      „Ve stresu se mi pracuje nejlíp. Akorát netuším, proč mě to teď tak dohání.“


      „Myslím, že sis právě odpověděl. Všichni máme svůj bod zlomu. Můžeš přece aspoň jednou v životě trochu zvolnit, synku. Buď ale opatrný, a pokud to jde i jinak, raději nesedej za volant unavený. Snad ses poučil.“


      „Ono to má ještě takovou třešinku. Zatímco si to to auto mířilo přímo na mě, myslel jsem jenom na Giu.“


      „Ach, Heathe, co ti to říká?“


      Povzdechl jsem si. „Vím, co cítím. Jen si nejsem jistý, jestli to stačí.“


      „Poznáš, co je správné, Heathe. Jen se o sebe musíš nejdřív postarat, než začneš uvažovat s čistou myslí. Je dobře, že se staráš o ostatní, ale někdy také potřebuješ myslet i na sebe, na svoje zdraví. Jen se podívej, čím sis za poslední měsíce prošel. Poprvé v životě ses zamiloval, zjistil jsi, že je těhotná, a pak, kdo je otcem toho dítěte. Navíc zemřel muž, který ti byl otcem, a tvůj skutečný otec také umírá.“


      Zatraceně, když to takhle vyjmenovala, znělo to fakt k podělání šíleně. „Dík za připomenutí, mami. Teď už tu cigaretu a drink fakt potřebuju.“


      


      


      


      Doma jsem si naplno uvědomil, co se mohlo stát. Málem jsem umřel. A co pak? Kdo by se postaral o Giu? Proč mě to ale vůbec napadlo, když jsem se jí k ničemu nezavázal – ani jednomu z nich. Jedna moje část věděla, že pokud nedokážu být otcem Elliottovu dítěti, budu je muset aspoň ochraňovat, i kdyby jen zpovzdálí. Byla přesvědčená, že se musí připravit na život beze mě, ale já se o ně tak jako tak postarám.


      Co když ale potká někoho jiného?


      Protože ona ho potká. Postaráš se o ni, i když bude s někým jiným? Copak to dává nějaký smysl?


      Když bude šukat s jiným?


      Jenom z té představy mi bylo špatně víc než kdy dřív.


      Odložil jsem klíče a otevřel lednici. Na nic jsem neměl chuť. V mrazáku jsem objevil starý kelímek banánové zmrzliny Ben & Jerry’s, který tu zbyl od Giiny poslední návštěvy. Připadalo mi, jako by od té doby uplynuly celé věky.


      Tak ji asi můžu dorazit.


      Když jsem kelímek otevřel, zevnitř byl k víčku přilepený vzkaz.


      Moc toho nezbylo. Promiň. Noční chutě. Přinesu ti novou. Miluju tě.


      Novou už nepřinesla. Od toho dne tu už nebyla. A teď mě bolí na hrudi. Už jsem se té zatracené zmrzliny nechtěl ani dotknout. Toužil jsem jen usnout a aspoň na chvíli se zbavit všech těch myšlenek.


      Zamířil jsem nahoru do ložnice a otevřel francouzské okno, které vedlo na balkon. Do pokoje jsem nechal proudit chladný večerní vánek. Lehl jsem si a naslouchal šplouchání vln a nasával slaný vzduch. Tohle se mi na tomhle místě líbilo nejvíc. Oceán mě dokázal uklidnit jako nic jiného.


      A zatímco jsem usínal, došlo mi, co musím udělat. A existovala jenom jedna věc, která mě uměla uklidnit natolik, abych to dokázal.


      V mobilu jsem měl schované album s třemi fotkami, které na mě vždycky zabraly, kdykoli jsem se chtěl rychle udělat. Fotky zachycovaly Giu během našeho posledního společného týdne předtím, než se vynořily ty novinky o Elliottovi. Gia mě nahá a s rozevřenýma nohama vybízela, zvala mě, abych se jí zmocnil. Byla to dokonalá fotka, protože jste na ní mohli vidět úplně všechno, i ta její nádherná prsa. Ten večer jsem se jí zeptal, jestli bych si mohl nafotit nějaké její akty, a ona souhlasila. Tehdy jsem netušil, že mi ty fotky brzo nahradí skutečnou Giu. Dívat se na ně bylo mučení, kterému jsem však čas od času nedokázal odolat.


      Právě jsem si rozepnul kalhoty a vytáhl tvrdý péro, když mi fotka Giiny kundičky v ruce zavibrovala.


      Volá Gia.


      Musel jsem se té ironii zasmát. Jak příhodné.


      Je mi líto, Gio, teď mluvit nemůžu. Volá mě tvoje kundička.


      Sexuálně frustrovaný jsem ten hovor nakonec přijal. „Ahoj.“


      „Ahoj… Jen jsem se ti chtěla ozvat a zeptat se, jak se daří Edwardovi.“


      „Co ho probrali z kómatu, žádná změna. Je ve stabilizovaném stavu. Díky, že ses ozvala.“ Rozhodl jsem se, že jí o tom zážitku s blízkou smrtí nepovím, hlavně protože jsem ji nechtěl v jejím stavu stresovat ještě víc.


      „Co máš na dnešní večer v plánu?“ zeptala se.


      Uch.


      Rozesmál jsem se, až mi do očí vhrkly slzy.


      „Co je tu k smíchu?“


      „Tvoje kundička právě zavibrovala.“


      Zalapala po dechu. „Cože… jak to víš?“


      Ech?


      Ta její bizarní otázka mě znovu rozesmála. Věděl jsem, o čem to mluvím. Ale o čem to k čertu mluví ona?


      „Tak počkat… tobě vážně vibruje kundička?“ zeptal jsem se.


      „Jo. Ale jak to víš?“


      To mě rozchechtalo ještě víc. „O čem to tu pro boha živého mluvíš, Gio?“


      „O čem to mluvíš ty?“ opáčila zmateně. „Myslela jsem, že hovoříme o tom samém. Vůbec ale netuším, jak ses o tom dozvěděl.“


      „Víš co? Ty první. Vysvětli mi, o čem to mluvíš.“


      Povzdechla si. „No, mívám v poslední době tam dole takové zvláštní pocity. Podobá se to vibracím – jako by mi ve vagině vyzváněl mobil. Ale jenom hodně slabě. Dokonce jsem kvůli tomu volala i svému lékaři. Podle něj za to můžou hormony, nebo se jedná o nějaký typ svalové fascikulace ze stresu. Stává se to, když je člověk nervózní nebo do sebe dostal příliš mnoho kofeinu.“


      „Svalové čeho?“


      „Fascikulace. To je, když ti občas škubne ve svalech.“


      „Aha… Jo, to mívám v péru,“ uchechtl jsem se.


      „Jen kdybys nekecal.“ I ona se už smála. „Otázka ale zní… Jak ses to pro všechno na světě dozvěděl?“


      Tenhle rozhovor rozhodně patřil k těm nejpodivnějším, jaké jsem kdy vedl.


      Otřel jsem si oči. „Vůbec jsem o tom nevěděl, Gio. Netušil jsem, že ti vibruje kundička.“ Uchechtl jsem se.


      „Vždyť jsi s tím sám začal!“


      „Mluvil jsem o svojí kundičce – nebo spíš o tvojí kundičce, která mi vibrovala v ruce.“


      „Cože? Teď to už vážně nechápu.“


      „Tak jo… Když jsi zavolala, při něčem jsi mě vyrušila.“


      „Při něčem?“


      „Jo, právě jsem se chystal si ho vyhonit.“


      „Aha… jasně.“


      „U tvých fotek, aby bylo jasno. Díval jsem se přitom na fotku tvojí nahé kundičky. Pamatuješ si, jak jsem si tě před časem nafotil?“


      „Jo.“


      „Když jsi zavolala, mobil mi začal v ruce vibrovat. Takže… vibrující kundička.“


      Zasmála se. „Páni. Dobře. Teď už to chápu… Ale je to vážně velká náhoda. Víš, že bych ti s tím mohla pomoct. Stačilo zavolat. A možná bys mohl pomoct i s mojí vibrující kundičkou.“


      „Gio…“


      Stálo mě veškeré síly, abych nesedl do auta a nevybil si do ní veškeré svoje zoufalství. Jenže mi to dneska nemyslelo jasně. Lepší bude, když zůstanu doma, ve svojí vlastní posteli, kde se nevybourám, ani nezneužiju vibrující kundičku.
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      Gia


      


      


      Riley se objevila u dveří mojí ložnice. „Nemůžu uvěřit, že tenhle týden odjíždíš i ty.“ Složila si paže na hrudi. „Myslela jsem, že to spolu vyřešíte. Pořád v to doufám.“


      Riley se dívala, jak se oblékám na oslavu konce sezony ve Výšinách. Vzhledem k tomu, že netušila, že otcem mého dítěte je Elliott, se dalo pochopit, že jí nebylo jasné, proč odjíždím.


      „Tohle léto byla vážně jízda. Nikdy na něj nezapomenu,“ pověděla mi.


      „Ani já.“


      „Myslíš, že se sem za rok vrátíš?“


      To jako vážně?


      „S dítětem? Ne. Můj život, jak jsem ho znala, v podstatě skončil, Riley. Příštích osmnáct let spolu bydlet přes léto nebudeme.“


      Vydechla. „Prostě nemůžu uvěřit, že to už nikdy nebude stejné.“


      Její slova mě zasáhla. Podle mě tím myslela, že končí všechna letní zábava. Pro mě to však znamenalo mnohem víc. Ať už Rush obrátí, nebo ne, už nikdy to pro nás nebude stejné. Buď mi zmizí ze života, nebo nás společně čekají úplně nové výzvy. Jen jsem doufala, že mě miluje natolik, aby se chtěl těm výzvám, jakkoli bolestným, postavit. Není však na mně, jak tohle celé skončí.


      „Co máš v plánu, až se vrátíš do města?“ zeptala se.


      „Musím si najít práci. To za prvé. A musím dopsat svoji knihu. To za druhé. Snad se po návratu dokážu na psaní víc soustředit.“


      „Moc se těším, až si tvoji knihu přečtu. Romance ani nečtu, ale tuhle přelouskám určitě.“ Vytřeštila oči. „Hele… měla bys dát na obálku Rushe. Pak by ta kniha určitě šla na dračku.“


      Její návrh mě upřímně řečeno podráždil. Možná jsem byla jen přecitlivělá, ale vážně jsem nechtěla poslouchat, jak mi nějaká jiná žena připomíná, že můj nejspíš brzy bývalý přítel je přitažlivý muž.


      „Nedovedu si ho představit, že by mi zapózoval. Není to zrovna typ jako Fabio.“


      „No, to je teda fakt.“ Zasmála se.


      Riley sešla do přízemí a nechala mě s mými myšlenkami o samotě. Vybrala jsem si na dnešní večírek ty nejhezčí těhotenské šaty, které jsem měla. Byly černozlaté s výstřihem zdobeným flitry. Byly střižené tak, aby schovaly moje rostoucí břicho.


      Děsila jsem se, že se budu muset s Rushem brzy rozloučit. Čím rychleji to uděláme, tím lépe. Nesnášela jsem dlouhá loučení. Nezvládala jsem je.


      Všechno jsem měla sbalené, zbývalo posledních několik věcí, které jsem si nechala v pokoji, protože mi dodávaly sílu.


      Jednu po druhé jsem je brala do rukou a v duchu se připravovala na to, že si je brzy odvezu s sebou.


      Melodyina malba západu slunce. Sice jsem z ní byla smutná, avšak zároveň mi dodávala naději a připomínala mi, že tohle léto bylo jedno velké kouzelné dobrodružství, jakkoli byly některé jeho okamžiky bolestné. Slunce vychází a zapadá, ať se děje, co se děje. Zítřek bude úplně nový den. Tato malba mi bude i v následujících letech dodávat naději.


      Černovlasá panenka, kterou mi Rush koupil v sekáči. Všechny ostatní ošklivé panenky jsem si sbalila, s touto jsem se však zatím rozloučit nedokázala. Připomínala mi, jak moc mě Rush „chápe“ a že i v těch nejošklivějších chvílích ze mě vždy dokázal vydolovat úsměv.


      Rushova černá košile – kterou jsem si oblékla na Elliottův večírek toho dne, kdy jsem se dozvěděla, že právě on je Harlan. Ta košile mi připomínala, jaká je skutečnost. Připomínala mi, abych nikdy nepolevila v ostražitosti, a zvlášť ne ve chvílích, kdy bych začala věřit, že láska všechno překoná. Představovala pro mě ochranný mechanismus, který jeho právoplatnému majiteli nikdy nevrátím už jenom proto, že i po takové době stále voní jako on.


      Zatímco jsem košili balila, rozplakala jsem se. Elliott ještě stále o dítěti nevěděl. Mohla jsem se jen domýšlet, jak strašlivé bude mu to povědět. Nejvíc jsem se bála, že se toho rozhodne využít, především tím, že mi ublíží, aby se pomstil Rushovi.


      


      


      


      Ta proslulá párty na oslavu konce sezony rozhodně dostála svojí pověsti.


      Rush to pojal velkolepě. Venkovní prostor ozařovaly obrovské lucerny. Na střeše vyhrávala velmi žádaná místní kapela. Na tuhle událost si je zarezervoval rok předem. I počasí bylo naprosto dokonalé a ve venkovním baru ochlazoval hosty příjemný vánek.


      Měli jsme plno. Celý večírek jsem prožila jako ve snu, raději jsem nemyslela na to, co dnešní večer znamená. Nedovolila jsem si nad tím uvažovat, jinak bych se rozplakala.


      Večer ubíhal, ale já si přála, aby zpomalil. Rushe jsem nikde neviděla. Netušila jsem, jestli se prostě jen stará o hladký průběh oslavy, nebo se přede mnou schovává. Jeho nepřítomnost však byla téměř hmatatelná – nejen na večírku, ale i v mém srdci.


      Čím dřív si na to zvykneš, tím lépe.


      Zpoza rohu se vynořil Oak. „Jak se držíš, krasavice?“


      Při pohledu na Oaka mi začalo být smutno. Byl to moc dobrý kamarád a zastánce. Bude mi moc chybět. Obrovský muž s obrovským srdcem.


      „Ahoj… Než na to zapomenu…“ Odmlčela jsem se. „Děkuju za všechno, co jsi pro mě tohle léto udělal… Že jsi na mě dohlížel a podporoval mě, i když se na mě všechno sypalo. Nikdy ti to nezapomenu.“


      „Pane jo, to zní skoro jako loučení.“


      Pokrčila jsem rameny. „V podstatě to tak je. Za několik dní se vracím do Queensu.“


      Oak vypadal, jako by mu došla slova. Poté pronesl: „Nevěřím, že by tě Rush nechal odejít, Gio. Nevěřím, že tě už nikdy neuvidím.“


      „Vůbec se mě nesnažil zastavit.“ Rozhlédla jsem se po místnosti plné lidí a hlas se mi zlomil. „Celý večer jsem ho neviděla. Co ty?“


      „Někde tady je. Nejspíš bojuje s tím samým co ty.“


      Zaplavil mě smutek. Zrovna v tom okamžiku vešla dovnitř Rushova máma Melody.


      Paráda. Teď už svoje slzy skrýt nedokážu.


      Zamířila přímo ke mně.


      Snažila jsem se působit co nejveseleji, když jsem ji objala. „Melody, nebyla jsem si jistá, jestli dorazíš.“


      „Na tenhle večírek chodím každý rok, stejně jako na zítřejší brunch pro všechny zaměstnance. Když ale teď vím, že brzy odjedeš, už vůbec bych si to nenechala ujít.“


      „Rush a já… nejsme…“


      Soucitně se usmála a chytila mě za ruku. „Já vím, srdíčko. Já vím.“


      „Vůbec jsem ho tu dneska neviděla,“ svěřila jsem se jí.


      Melody to nepřekvapilo. „To bude nejspíš záměr.“


      „Toho jsem se bála.“


      „Neber to tak, že mu na tobě nezáleží, Gio… právě naopak. Nedivila bych se, kdyby to pro něj byl nejtěžší večer celého jeho života. Nejspíš se ti vyhýbá, aby se nerozrušil. Nemůže se ale schovávat celý večer.“


      Po jejích slovech jsem ho zatoužila najít o to víc.


      V restauraci bylo rušno a já už tak dost dlouho ignorovala zákazníky. „Musím se vrátit do práce. Najdeš si mě po zavíračce?“


      Melody mi položila ruku na paži. „Jistě. Proto tu také jsem. Chci strávit večer u Rushe.“


      „Dobře.“ Usmála jsem se.


      Melody zmizela v davu a já se vrátila ke svým povinnostem, usazovala jsem zákazníky a oblažovala je předstíraným úsměvem.


      Rush se objevil až o hodinu později. Jeho přítomnost jsem vycítila možná ještě dřív, než jsem ho spatřila. Atmosféra v místnosti se změnila. A pak jsem se otočila a on tam byl.


      Pohled na něj mi vzal dech. Vyfešákoval se, na sobě měl černé polo tričko, které odhalovalo jeho potetované paže, a kalhoty, jež mu lnuly k tomu jeho parádnímu zadku. Zatraceně mu to slušelo.


      Tak nějak jsem předpokládala, že mě bude dál ignorovat. On však udělal to poslední, co jsem od něj čekala. Došel ke mně, chytil mě za ruku a odvedl mě ven.


      Srdce se mi rozbušilo. „Co to děláš? Moje směna ještě neskončila.“


      „Zařídil jsem to. Na zbytek večera máš volno.“


      „Opravdu?“


      „Ano.“


      Bylo tak příjemné držet ho za ruku. Naposled to udělal tak dávno. Odvedl mě ze dveří až dolů k vodě, kde se posadil do písku a poplácal na místo před sebou, abych se mu usadila mezi nohy. Rush mě objal a zabořil obličej do mých vlasů.


      Okamžitě jsem se celá uvolnila. Mlčel a já si jen vychutnávala teplo jeho těla.


      Netušila jsem, co se to vlastně děje, a raději jsem nad tím ani nepřemýšlela. Mlčení jsem vítala. Znamenalo to, že mi nedokáže říct, jestli je mezi námi po všem. Z mého úhlu pohledu ticho znamenalo další čas navíc.


      Nakonec jsem se ale zeptat musela: „Co to děláme?“


      Ano, tu otázku jsem myslela doslova i obrazně.


      „Nic. Vůbec nic. Jen tu sedíme. Chci si tuhle chvíli s tebou užít. Nevadí?“


      „Vůbec ne. Jen mě to překvapilo. Celý večer sis mě nevšímal.“


      „Opravdu věříš, že jsem na tebe vůbec nemyslel, Gio?“


      Neodpověděla jsem, protože to byla řečnická otázka. Jasně že na mě myslel.


      Dodal: „Celý večer nemyslím na nic jiného než na tebe. To vlastně platí pro všechny moje večery.“


      Dlouho jsme seděli mlčky. Bylo tak příjemné opět se ocitnout v jeho náruči, cítila jsem se s ním v bezpečí jako s nikým jiným. Ohlédla jsem se k Výšinám v dálce a celý ten chaotický večírek mi teď, na tomhle poklidném místě, připadal už jenom jako vzdálená vzpomínka.


      Promluvil mi do zad: „Moc mě mrzí, že jsem o sobě nedával dneska vědět. Je pro mě těžké smířit se s tím, že dneska jsi ve Výšinách naposled. Bylo pro mě snazší to vůbec neřešit.“


      „To nevadí. Chápu to. Vím, že je to náročné. Jsme v tom spolu. I pro mě je to těžké.“


      „Když jsem konečně vyšel do baru mezi lidi,“ dodal, „podíval jsem se na tebe a okamžitě zalitoval, že jsem se na celý večer zavřel v kanceláři, když bych se přitom mohl dívat na tebe v těchhle tvých šatech. Moc ti to sluší.“


      Ohlédla jsem se k němu. Nemohla jsem si pomoct a něžně ho políbila na rty. „Jsem moc ráda, že sis mě ukradl.“


      Prohrábl si vlasy. „Jdeš zítra odpoledne na zaměstnanecký brunch, že jo?“


      „Ano… budu tam, ale ráno si musím dobalit.“


      Na to nic neřekl.


      Dál jsem seděla mezi jeho nohama a hleděla na oceán. Přemýšlela jsem, jestli tyhle vody ještě někdy spatřím. Pokud to mezi námi nevyjde, vrátím se sem někdy, nebo by to pro mě bylo jednoduše příliš bolestivé?


      Rush položil obě ruce na moje břicho a začal mi ho hladit. Zavřela jsem oči. Bylo to tak příjemné. Na světě neexistuje lepší pocit, než když vám muž s velkýma krásnýma rukama hladí břicho. No, možná pár lepších věcí přece jenom existuje, ale právě teď jsem nejvíc ze všeho potřebovala tohle.


      Ucítila jsem, jak mě dítě koplo, a nadskočila jsem. „Cítils to?“ Nebylo to poprvé, ale rozhodně to bylo dosud nejsilnější.


      „Jo.“ Zasmál se. „Jo, cítil. Asi se mu na pláži hodně líbí.“


      „Podle mě spíš jenom reagoval na to hlazení.“


      „Myslíš, že to cítí?“


      „Ano. Četla jsem, že to vnímají. Docela šílené, že?“


      „Páni.“ Dál mě hladil. „Budeš chtít vědět, co to je… jestli holka, nebo kluk?“


      „Proč se ptáš, když jsi přesvědčený, že to bude kluk?“ divila jsem se.


      „Moc bych ti chtěl pak povědět, že jsem ti to říkal.“


      „Po pravdě, asi se spíš nechám překvapit. V životě není moc věcí, kdy by se člověk mohl rozhodnout, že se nechá překvapit. Tak bych asi raději počkala.“


      „Dobře. Už tak nás překvapilo víc věcí, které jsme ovlivnit nemohli.“


      „To máš teda pravdu,“ přitakala jsem.


      Dál mě hladil po břiše a já přitom málem usnula. Dítě se přestalo hýbat. Možná usnul. On. Zasmála jsem se. Rush mě nakazil svým přesvědčením, že to bude kluk.


      Pořád jsem nemohla uvěřit, že Rush odešel z oslavy svého vlastního baru, aby se mnou mohl strávit čas. Na to nikdy nezapomenu.


      Zničehonic se zeptal: „Cítilas to?“


      Maličko jsem nadskočila. „Co?“


      „To.“


      „Ne. Dítě se pohnulo? To jsem necítila.“


      „Ne. Vychází to odtud.“ Sjel mi dlaní po břiše o něco níž. „Připadá mi, že ti vibruje kundička.“


      Zasmála jsem se a dloubla ho loktem do žeber. „Pitomečku.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      23. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Za normálních okolností bych se nemohl dočkat, až letní sezona skončí. Míval jsem už po krk snobských zákazníků a nespolehlivých zaměstnanců, kteří si vezmou neschopenku, protože se spálili od slunce. Letos to však bylo jiné. Letos jsem nechtěl, aby to skončilo. A důvod toho všeho se právě se slzami v očích objímal s ostatními zaměstnanci.


      Došel jsem k ní, právě když se loučila s Oakem. Bylo to už podruhé, co se s ním objala, a mě bodl osten žárlivosti, jakkoli absurdní to ode mě bylo.


      „Uvědomuješ si, že se se všemi uvidíš zítra na brunchi, že jo?“


      Popotáhla. „Já vím, ale dneska je to naposled, co spolu všichni pracujeme.“


      „Takže dneska brečíš, protože už s těmi lidmi pracovat nebudeš, a zítra se rozbrečíš nanovo, protože se s nimi doopravdy rozloučíš?“


      Gia na mě vyplázla jazyk. „Sklapni.“


      Uchechtl jsem se. „Co jsem ti řekl ohledně toho vyplazování jazyka, holčičko?“


      Oak potřásl hlavou a ušklíbl se. Bylo skoro pět ráno, poslední zákazníky jsme odtud vykopli už před hodinou a většina zaměstnanců odešla, zůstali jen Riley, Oak, Gia a jeden ze sklízečů nádobí. Všichni se společně vydali k východu.


      Odemkl jsem jim dveře. „Uvidíme se tedy ve dvě odpoledne?“


      Oak si se mnou potřásl, Gia se tomu však vyhnula. Zvedla se na špičky a políbila mě na tvář. „Dobrou noc, Heathcliffe.“


      „Pořádně se vyspi, zlatíčko.“


      Díval jsem se za nimi, dokud nenastoupili do svých aut a nerozjeli se pryč. Taky jsem se potřeboval vyspat. Brunch byla tradice, kterou jsem založil, když jsem koupil Výšiny. Den po večírku ku příležitosti konce sezony jsem uspořádal párty pro všechny svoje zaměstnance. Zařídil jsem výzdobu, jídlo i pití. Znamenalo to ovšem, že jsem tu musel být druhý den brzy ráno, abych všechno zařídil, než ostatní dorazí.


      A přesto se mi zatím nechtělo odejít. Tak jsem zhasnul světla, z komory vytáhl čistý ubrus, abych si měl na co lehnout, a vydal se na pláž. Byla tma, ale zanedlouho vyjde slunce. Obvykle jsem spíš vyhledával západy slunce – sedával jsem na pláži, uvažoval o událostech uplynulého dne a díval se, jak Matka příroda ukládá oblohu ke spánku. Líbilo se mi, jak soumrak postupně přechází v tmu. Připadalo mi, že to dobře vystihuje i můj život. Dnes mi však rozbřesk připadal mnohem výstižnější – úsvit nového dne, jenž s sebou přináší naději a šanci začít znova od začátku. Možná mě slunce také obrazně řečeno osvítí stejně, jako ozáří oblohu.


      


      


      


      „Ahoj, Rushi.“ Došla ke mně Oakova manželka Min a objala mě, zatímco si u boku přidržovala jednu ze svých a Oakových dcer. Kdykoli jsem Min Leeovou viděl, naprosto mě fascinovalo, jak je maličká. Měřila tak metr padesát a mohla mít nanejvýš padesát kilo i s postelí. Kdybych se nebál, že mi její muž vrazí pěstí, už dávno bych u něj vyzvídal, jak to sakra dělají, že jim to šlape v posteli.


      „Ahoj, Min. Sluší ti to. Pořád nechápu, co na tom pitomci vidíš.“ Mrkl jsem na ni.


      „Pozor na jazyk,“ ohradil se Oak. „Dneska není ve službě žádný vyhazovač, který by ti zachránil tu tvoji kostnatou prdel, kdybych si z ní rozhodl udělat boxovací pytel.“


      Jenom chlap tak obrovský jako Oak by o muži mojí postavy řekl, že je kostnatý. Uchechtl jsem se. „Mě nevyděsíš,“ zavtipkoval jsem a přitáhl si jeho manželku před sebe jako živý štít.


      „No jasně. Jen se schovávej za člověkem s těma největšíma koulema na světě.“


      Všichni jsme se rozesmáli. Oak se vydal se svou rodinou najít místo, zatímco jsem jim odešel pro pití – mimosu pro Min a pivo pro svého kamaráda. Rádi jsme se hádali a rýpali do sebe, ale letos jsem byl za Oaka obzvlášť vděčný. Mohl jsem se mu svěřit s čímkoli kolem Gii. Bez něj by to bylo všechno ještě horší. I proto jsem mu na bonusovou výplatu ku příležitosti konce sezony připsal o dva litry víc. Zasloužil si to už proto, že ty moje ufňukaný kecy vydržel.


      Dorazili i ostatní zaměstnanci se svými rodinami. Přivítal jsem je bonusovými šeky a nekonečnou zásobou drinků. Později přišla Gia se svým otcem. Netušil jsem, že na večírek dorazí, zvlášť když musel přijet až z Queensu.


      Potřásl jsem si s ním. „Ahoj, Tony. Rád tě vidím.“


      „I já tebe, synku. Určitě jsi rád, že už je tahle rušná sezona u konce.“


      Střelil jsem pohledem po Gie a zpátky. „Je to trochu hořkosladký konec.“


      Gia upírala pohled do země, jakoby ztracená v myšlenkách. A kdovíproč působila trochu nervózně. Když jsem se dotkl jejího ramene, abych se k ní sklonil a na přivítanou ji políbil na tvář, nadskočila.


      „Co se děje? Není ti nic?“ zeptal jsem se.


      „Ne, jsem v pořádku. Jenom jsem trochu unavená.“


      Přikývl jsem, ale rozhodně ji dneska nespustím z očí.


      Jakmile měli všichni talíře s jídlem a pití, zašel jsem za bar, abych připravil novou várku mimos. K baru se na vysokou stoličku naproti mně posadil Tony. Přes rameno se ohlédl na Giu. Právě si povídala s mojí mámou.


      „Soudě podle toho tvého překvapeného výrazu jsi asi netušil, že taky dorazím.“


      Odložil jsem krabici pomerančového džusu, kterou jsem držel v ruce. „Ne, nevěděl jsem to. Ale je dobře, že jsi přijel. Tenhle večírek je pro rodinu. Jsem rád, že tě Gia pozvala.“


      Tony přikývl. „Taky předpokládám, že nevíš, proč tu jsem?“


      „Je s Giou všechno v pořádku?“


      „Fyzicky ano. Nic jí není. Kdy ti řekla, že se vrací do Queensu?“


      „V pátek jí vyprší nájemní smlouva, takže předpokládám, že se stěhuje za několik dní.“


      Tony pomalu zavrtěl hlavou. „Včera večer mi volala. Posunula to.“


      Celý jsem ztuhl. „Na kdy?“


      „Odjíždí ještě dneska po večírku. Řekla, že se chce pustit do zařizování bytu. Můj instinkt mi ale napovídá, že se možná pokusí odjet, aniž by se rozloučila s jistým nadřízeným. Přijel jsem dneska brzy ráno a většinu jejích věcí už naložil do auta. Zbývá několik posledních krabic a pak vyrazíme.“


      Sakra.


      Sakra.


      Sakra!


      Zíral jsem na desku baru. Po chvíli jsem k Tonymu opět vzhlédl, ale nebyl jsem ve stavu, kdy bych s někým dokázal mluvit. „Potřebuju chvíli na vzduch.“


      Přikývl. „Jen jdi, synku. Ty drinky připravím, a jestli tě někdo bude shánět, povím mu, že sis potřeboval zavolat.“


      Vyšel jsem zadem a vydal se k pláži. V hrudi mě svíral tak drtivý pocit, až jsem doufal, že to bude infarkt. Kdybych skončil na jednotce intenzivní péče, Gia by mě neopustila. Na druhou stranu, opravdu by ji tu udrželo až takhle drastické řešení? Určitě by to šlo i snadněji. Stačilo by, kdybych jí řekl, že s ní chci být. Pověděl jí, že přijmu její dítě a nebudu se každý den utápět nenávistí při pomyšlení na to, kdo je otcem toho dítěte. A slíbil jí, že nebudu cítit žádnou zášť. Proč bych to nemohl udělat? K smrti jsem to toužil udělat.


      Začal jsem hyperventilovat a raději se posadil na velký kámen. Hlava se mi točila. Začal jsem se bát, že nedostatek spánku a přemíra stresu mi opravdu přivodily infarkt. Trvalo dobrých deset minut, kdy jsem tam seděl s hlavou mezi koleny a zhluboka dýchal, než ta bolest polevila.


      Bál jsem se, že když budu pryč moc dlouho, lidé začnou odcházet, proto jsem se vydal zpátky. Nemýlil jsem se. Lidé opravdu chodili sem a tam a loučili se s ostatními.


      Jako první za mnou přišla Riley. „Moc ti za letošní sezonu děkuju, Rushi. Nebyls jako šéf takový kretén, jak jsem si původně myslela.“


      Nějak se mi podařilo nasadit předstíraný úsměv a s většinou zaměstnanců jsem se rozloučil tak nějak na autopilota. Ani jsem si později nevybavoval, co jsem jim v tu chvíli říkal, protože můj mozek byl myšlenkami někde úplně jinde, avšak nikdo si toho podle všeho nevšiml.


      V jednu chvíli jsem se přistihl, jak zírám na Oaka a jeho nejstarší dceru. Bylo jí tak osm nebo devět a jedné barmance právě předváděla taneční číslo. Ta holčička mě však nezaujala tolik jako spíš Oakův výraz, jímž ji pozoroval při tanci. V jeho očích se zračilo tolik lásky a obdivu. Nejspíš vycítil, že ho někdo pozoruje, protože vzhlédl a zadíval se na mě. Usmál se a poplácal se po hrudi, jako by říkal: Tohle je život, kamaráde. Musel jsem několikrát polknout.


      Došla ke mně Gia, její otec postával několik kroků od nás a pozoroval nás. Když předtím dorazila na večírek, měl jsem jenom lehké podezření, že je nervózní, teď to však bylo už naprosto zjevné. Propletla ruce a dívala se všude možně, jenom ne mně do očí. „Tak… já ti zítra zavolám.“


      Zadíval jsem se na ni. „Odjíždíš až v pátek, že?“


      Na vteřinu ke mně zvedla provinilý pohled, než oči opět odvrátila. „Jo. V pátek.“


      Tony za ní potřásl hlavou a zamračil se.


      Takže to je všechno? Takhle to skončí? Vážně jako naprostý zbabělec dovolím, aby mi žena, kterou tolik miluju, lhala a utekla?


      „Gio… já…“


      Vzhlédla ke mně. Oči měla plné naděje a optimismu. Místo aby mi její pohled dodal sílu, mi však jen připomněl, že jí nemůžu znovu ublížit. Sklopil jsem zrak a dodal: „To nic. Jen jsem se chtěl zeptat, jestli jsem ti už dal šek, ale pak jsem si vzpomněl, že jsem to už udělal.“


      „Aha. Dobře.“


      Přistoupila ke mně a objala mě. Sotva jsem jí to oplatil. Nezůstala už ve mně žádná odvaha. Nedokázal jsem jí to ani ulehčit a odejít jako první. Musela to udělat ona. Teď jsem se styděl za to, že jsem muž.


      Gia se rychle odvrátila. Nejspíš aby přede mnou skryla slzy. Tony ke mně přistoupil a potřásl si se mnou, zatímco mířila k východu. „Budeme tu ještě tak hodinu, dvě – kdyby sis na poslední chvíli vzpomněl, že si s Giou potřebuješ o něčem promluvit.“


      


      


      


      Seděl jsem sám na podlaze restaurace. Všichni už byli pryč, i Gia se svojí lží. Rozhlédl jsem se kolem. Připadal jsem si stejně jako tahle restaurace – osamělý a prázdný.


      Zavřel jsem oči a zamyslel se nad svým životem.


      Ženy – Nevybavoval jsem si obličej žádné z nich. Jen Giin.


      Můj otec – Celý život jsem se všem snažil dokázat, že je mi ten chlap ukradený, a přesto jsem ze všeho nejvíc toužil po tom, aby mě chtěl.


      Moje máma – Všeho se vzdala, jenom aby mě mohla vychovat.


      Elliott – Většina lidí by mi neuvěřila, kdybych jim prozradil, že na něj žárlím. Jenže je to opravdu tak. Už od malička měl všechno, co jsem sám chtěl, ačkoli jsem to nikdy nepřiznal – lásku a přijetí našeho otce. A teď měl i to, co jsem chtěl ze všeho nejvíc – byl otcem Giina dítěte. Život dokáže být občas dost krutý.


      Pat – náhradní otec, s nímž jsem vyrůstal a který zemřel příliš brzy. Celý život pro mě tolik znamenal.


      Gia – moje překrásná Gia.


      Miloval jsem ji víc, než jsem kdy doufal, že dokážu. A přesto jsem to nejlepší, co mi kdy vkročilo do života, nechal odejít. Zatraceně jsem se za to nenáviděl. Jen jsem si přál, aby existoval nějaký způsob, jak zajistit, že zvládnu všechno, co se na nás valilo, že k ní ani k tomu dítěti nebudu cítit odpor kvůli tomu, že mi bude neustále připomínat moje vlastní dětství i jeho biologického otce.


      Vyčerpaný a s pocitem, že brzy nejspíš ani nedokážu dojet domů, jsem zašel do kanceláře, abych zamkl sejf, než zamířím domů. Světla byla zhasnutá, ale částečně zakrytými okny dovnitř pronikalo dost světla, abych i tak dobře viděl, proto jsem se při vstupu do kanceláře neobtěžoval rozsvítit. Naneštěstí tu však nebylo dost světla na to, abych si všiml, že odpadlo jedno z koleček mého kancelářského křesla. Spadl jsem z něj a málem si narazil hlavu o roh stolu. Cestou k zemi jsem se snažil něčeho chytit a převrhl jsem štos složek. Sesypaly se na mě papíry. Paráda, fakt naprostá paráda.


      Posbíral jsem je a uložil do zásuvky. Z jedné složky přitom vypadla obálka. Nepoznával jsem ji, ale písmo mi bylo povědomé. Giino písmo.


      Obálku jsem roztrhl a vytáhl z ní list papíru ve formátu A4, uprostřed něhož bylo vytištěno několik vět. K listu byl přilepený i žlutý lepicí papírek. Ten jsem si přečetl jako první.


      Doufám, že se ti bude věnování k mojí knize líbit. Jen my zjistíme, jak náš příběh skončí, a dokážeme tu větu dokončit.


      Pohled mi sjel na slova vytištěná uprostřed listu papíru.


      Rushovi. Naštěstí jsem byla opravdu hrozná barmanka


      a zaujala protivného majitele,


      do nějž jsem se k zbláznění zamilovala…


      Netušil jsem, kdy mi tu obálku podstrčila do kanceláře, ani zda doufala, že ji dneska objevím, nebo ne. V duchu jsem však doplnil následující slova.


      Bohužel to byl pitomec, který mou lásku nedokázal opětovat.


      Bohužel utekl, když nám život začal házet klacky pod nohy.


      Bohužel nikdy nepoznal Giina syna.


      Zvlášť ta poslední věc mě strašila. Jak bych jejího chlapečka mohl nikdy nepoznat? Ani mi nepřipadalo, že by to byl její chlapeček… Byl to náš chlapeček.


      Znovu jsem si její vzkaz přečetl. Jen my zjistíme, jak náš příběh skončí, a dokážeme tu větu dokončit. Opravdu náš příběh skončí právě takhle? Mně totiž vůbec nepřipadalo, že by byl konec.


      


      Bohužel nikdy nepoznal Giina syna.


      


      K čertu s tím. Co to dělám? Není to přece Elliottův syn. Je to můj syn. Pat mě víc než kdo jiný naučil, že otcovství je sice otázkou biologie, ale být tátou je otázkou volby. A to znamenalo zatraceně víc než jenom darovat sperma. Chtěl jsem být s Giou. Chtěl jsem to dítě. Chtěl jsem s nimi založit rodinu. Bez ohledu na to, jak moc jsem svého bratra nenáviděl. Oak měl pravdu – miloval jsem Giu víc, než jsem kdy dokázal kohokoli nenávidět.


      Zpanikařil jsem. Do prdele. Co jsem to málem provedl? Popadl jsem klíčky a vyběhl z kanceláře rovnou na parkoviště. Ani nevím, jestli jsem za sebou restauraci zamkl, ale nebylo to důležité natolik, abych se vrátil a zkontroloval to. Nic není tak důležité jako dohnat Giu.


      Naskočil jsem do auta a ruka se mi třásla, když jsem vkládal klíčky do zapalování. Opravdu to udělám. Získám svoje děvče, budu mít dítě a budu žít šťastně až navěky. Najednou jsem si nedokázal vybavit jediný důvod, proč jsem to doteď neudělal. Nastartoval jsem, auto vydalo kuckavý zvuk, než motor chcípl.


      To snad ne. Tohle nemůže být pravda. To Gia měla přece starou nespolehlivou rachotinu, ne já.


      Znovu jsem otočil klíčkem v zapalování. Motor se probral k životu, než zas rychle odpadl.


      Na třetí pokus se mi ani nepodařilo nastartovat.


      Cvak-cvak.


      Cvak-cvak.


      Auto bylo kaput.


      Několikrát jsem praštil hlavou do volantu, než jsem vytáhl mobil, abych zavolal Gie a zjistil, jestli už neodjela.


      Ozvala se mi jen její hlasová schránka.


      Do prdele!


      Ode dne, kdy byla Gia v nemocnici, jsem měl uložené i číslo na Tonyho. Rychle jsem ho našel a vytočil.


      Taky to rovnou padlo do hlasovky.


      Do prdele!


      Neměl jsem čas čekat na Uber, proto jsem vystoupil z auta a rozběhl se. K jejímu domu to bylo něco málo přes tři kilometry, ale co mi zbývalo.


      


      


      


      Tony právě nakládal krabici do kufru auta, když jsem vběhl na příjezdovou cestu k domu tak uřícený, že jsem skoro nedokázal mluvit. Ohnul jsem se, zapřel se dlaněmi o kolena a lapal po dechu. Zvedl jsem k Tonymu ukazovák a chvíli jen ztěžka oddechoval.


      „Potřebuju…“ Nádech. Nádech. „… mluvit s Giou.“


      Tony se usmál. „Půjdu se projít kolem bloku.“ Kývl směrem k domu. „Je odemčeno. Právě ve svém pokoji zírá na nějakou novou děsivě ošklivou panenku.“


      Vešel jsem do domu a vydal se k ložnici. Snažil jsem se uklidnit a jen dýchat. Když jsem dorazil ke dveřím do jejího pokoje, právě stála zády ke mně. Nejspíš uslyšela moje kroky a předpokládala, že se blíží její otec.


      „Tohle bude poslední. Moc se omlouvám. Vím, že mi to hrozně trvá. Ale je těžké sbalit poslední krabici, když vím, že se sem nejspíš nikdy nevrátím. Začala jsem se v tomhle domě cítit jako doma.“


      Srdce se mi bolestně sevřelo. Panebože, já to fakt královsky podělal. Doufal jsem, že mi dokáže odpustit.


      Odkašlal jsem si. „Bohužel jeden protivný barman neviděl, co má přímo před očima, a málem si nechal lásku svého života proklouznout mezi prsty.“


      Gia se rychle otočila. Upřeně se na mě zadívala a přitiskla si dlaň na hruď. „Opravdu jsi přišel?“


      Váhavě jsem vkročil do místnosti. „Opravdu jsem přišel. Zatraceně mě mrzí, že mi to trvalo tak dlouho.“


      Vypadala stejně nervózně, jako jsem se cítil. Nebylo divu vzhledem k tomu, čemu jsem ji vystavil. Došel jsem až k ní a vzal od ní tu ošklivou panenku, abych ji mohl chytit za ruce.


      „Gio, nejen že tě miluju. Miluju i toho chlapečka, kterého pro nás nosíš. Je jedno, že ho nevytvořilo moje sperma. Záleží jenom na tom, že ho budu milovat a chovat se k němu jako k vlastnímu. Pokud mi dokážeš odpustit, slibuju ti, že budu tebe i jeho milovat stejně, jako bychom ho stvořili my dva. Chci být mužem, k němuž bude tvůj syn vzhlížet bez ohledu na to, co říká DNA.“


      Po tvářích se jí začaly koulet slzy. „Moc se bojím uvěřit, že je to opravdu tak. Že tu opravdu jsi a všechno tohle mi říkáš.“


      „Já vím. Je to moje vina. Ale dej mi čas a já ti ukážu, že na světě neexistuje nic skutečnějšího než moje láska k tobě. Hlavně mě neopouštěj. Dej mi další šanci a já slibuju, že tě už nezklamu.“


      Gia sklopila zrak. Zatajil jsem dech, zatímco si něco očividně rozmýšlela. Zatím to netušila, ale já jsem nehodlal přijmout ne jako odpověď. Klidně ukradnu jejímu otci pouta a přicvaknu ji k posteli, jestli budu muset. Moc rád strávím několik následujících měsíců tím, že ji budu krmit, dívat se, jak jí roste břicho, a milovat se s ní tak dlouho, dokud neodsouhlasí, že se mnou zůstane navěky.


      Jenže věřit, že s námi někdo zůstane, pro nás oba znamenalo mnohem víc, proto jsem doufal, že se k tomu nebudu muset uchýlit. Chtěl jsem, aby uvěřila, že nám to vyjde a že se polepším. S každou uplynulou vteřinou mi srdce bilo nedočkavostí stále hlasitěji. Nakonec vzhlédla.


      „Naštěstí se Gie líbilo pozorovat z Rushova balkonu západy slunce a její vibrující kundičce se v poslední době nedostávalo moc pozornosti, a tak se rozhodla zůstat.“


      Usmál jsem se od ucha k uchu, popadl ji, roztočil se s ní a na její slova navázal: „Naštěstí Rush trpí nevyléčitelnou formou těhofilie, takže od zmíněné kundičky nedokáže odtrhnout ruce.“


      Gia se rozesmála. „Prohrál jsi! Začal jsi svoji větu s naštěstí a měl jsi začít s bohužel!“


      Vyjel jsem jí rukama po těle a popadl obličej do dlaní. „Ne, zlato. Neprohrál jsem. Odteď už v našem příběhu žádné bohužel nebude.“


      


      


      Vážně jsem doufal, že to dítě bude kluk, protože mi bylo zle z představy, že až by moje dcera byla dost stará na randění, přišel by za mnou chlap, co by vypadal jako já, a chtěl si se mnou promluvit. Navíc jsem si to právě šel s Tonym vyříkat jen pár minut potom, co jsem mu osahával dceru.


      Opíral se o auto, a když jsem k němu došel, narovnal se.


      „Promiň. Museli jsme toho hodně probrat.“


      „V pořádku. Tedy pokud mi právě moje holčička uvnitř se zlomeným srdcem nepláče. Než mi na to odpovíš, měl bys vědět, že v přihrádce auta mám zbraň.“


      Usmál jsem se. „Ne. Je to mezi námi dobrý. Omluvil jsem se za to, jak jsem se poslední dobou choval. Chvíli mi trvalo, než mi to došlo. Už se to ale znovu nestane. Souhlasila, že mi dá další šanci, a já slibuju, že to tentokrát nepodělám.“


      „Dobře. To jsem rád. A upřímně řečeno kdyby ti to rozhodnutí nedělalo takové problémy, byl bych z toho nervóznější. Bereš na svoje bedra velkou zodpovědnost, a to není něco, co by měl kdokoli brát na lehkou váhu.“


      Přikývl jsem. „Díky, že to tak chápeš.“


      „Takže tu zůstane?“


      „Jo. Pokud ti to nevadí, nastěhovala by se ke mně.“


      Tony zvážněl. „To mi teda vadí. A hodně.“


      Při pohledu na můj vyděšený výraz mě Tony plácl po paži a rozesmál se. „Dělám si z tebe šoufky.“


      Vydechl jsem. „Máte s tvojí dcerou občas dost zvrácený smysl pro humor.“


      Tony se ušklíbl, natáhl se do kufru auta a zvedl z něj krabici. Podal mi ji se slovy: „V téhle krabici jsou všechny její panenky. Chtěla je odvézt v autě místo v přívěsu. Ještě se dívala, jak to tam dávám, aby si byla jistá, že ty šeredky budou jako v bavlnce.“


      Usmál jsem se. „Odnesu to dovnitř a pak vystěhuju věci z přívěsu.“


      Tony zvedl ruku. „Není potřeba. Přívěs je prázdný.“


      Svraštil jsem obočí. „Tak kde má všechny věci? V jejím pokoji nic nezůstalo.“


      „V garáži. Do přívěsu jsem je vůbec nedával. Jen jsem je vystěhoval z jejího pokoje a schoval do garáže, když se nedívala.“


      „To nechápu.“


      Tony mi položil ruku kolem ramen. Vydali jsme se k domu. „Víš, dokážu docela dobře odhadnout charakter, synku. Napadlo mě, že bude lepší, když ty krabice schovám do garáže, než abych musel všechno zas vyndávat z přívěsu. Věděl jsem, že jednoho dne zas začneš myslet hlavou.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      24. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Pořád mi to připadalo neuvěřitelné.


      Hladila jsem se po břiše, zatímco jsem oknem pozorovala, jak si Rush povídá s mým otcem. Děcko kopalo jako blázen. Možná vycítilo můj stres. Sice to pro děťátko nebylo zrovna zdravé, ale nedokázala jsem se uklidnit.


      Čím déle byl Rush venku, tím víc jsem se bála, že si to rozmyslí.


      O čem spolu mluví?


      Dívala jsem se, jak si bere od táty krabici a nese ji k domu.


      Když se vrátili zpátky k autu, potřásli si. Táta Rushe objal a poplácal ho po zádech. Poté táta odjel – i s přívěsem. Moje věci! Proč Rush nepomohl tátovi vynosit věci z přívěsu, když teď nikam nejedu?


      Zpanikařila jsem. Požádal snad Rush tátu, aby moje věci přece jenom odvezl do New Yorku? Začal snad o svém rozhodnutí pochybovat?


      Bouchly vstupní dveře. Srdce se mi rozběhlo. Rushovy rychlé kroky ladily s mým dunícím srdcem.


      Objevil se ve dveřích. Chvíli jsme na sebe jen hleděli. Rush vypadal, jako by se na mě chystal zaútočit – v dobrém smyslu toho slova. Vzrušovalo mě to i znervózňovalo zároveň, protože jsem si pořád nebyla jistá, jak si stojíme.


      Potřebovala jsem to vědět. „Proč táta odjel i s mými věcmi? Řekl jsi mu, ať to přece jenom všechno odveze do New Yorku?“


      Vydal se ke mně s nevrlým výrazem v obličeji. „Cože? Copak jsi neslyšela, co jsem ti předtím řekl?“


      „Slyšela, ale –“


      „Copak jsi neslyšela, jak říkám, že tě už nikdy nezklamu?“


      „Jasně že slyšela, ale moje věci –“


      „Nezáleží na nich.“ Rushovi se oči rozhořely novým plamenem.


      Položil si ruku na pásek, rozepnul si ho a odhodil ho pryč. Rozepnul si i kalhoty a stáhl si je z boků, až nakonec klesly k zemi. Moje dřív vibrující kundička teď začala při pohledu na jeho obnažený a mohutný penis pulzovat. Panebože, potřebovala jsem ho v sobě.


      I když mi pověděl, že si to rozmyslel, stejně jsem byla přesvědčená, že nejspíš budu muset žadonit, aby mě teď ojel.


      Rush si mě k sobě přitáhl a k břichu se mi přitiskla jeho erekce. „Podívej se na mě,“ nařídil.


      Zadívala jsem se mu do žhnoucích očí.


      „Ještě jednou ti to zopakuju. Už nikdy tě nezklamu. Je mi jedno, jestli si myslíš, že ti táta odvezl věci. Musíš mi věřit, ať se děje, co se děje. Rozumíš?“


      Přikývla jsem. „Ano.“


      „Věci máš v garáži. Tvůj táta je do toho přívěsu vůbec nenaložil.“


      Nevěřícně jsem vytřeštila oči. „Cože?“


      „Ten chlap je chytřejší než my dva dohromady. Věděl, že tě nenechám odejít.“


      Zůstala jsem na něj zírat s pusou dokořán. Nad tátovým rozhodnutím jsem měla čas rozjímat jenom chvilku, protože Rush přitiskl rty k mému uchu. „Potřebuju tě nahou… Potřebuju do tebe. Už nedokážu dál čekat.“


      Bradavky mi ztuhly, když jsem si přetáhla šaty přes hlavu a rozepnula podprsenku. Ňadra mě mravenčila, jak mě na nich pohladil chladný vzduch.


      Rush přede mnou padl na kolena, položil mi obě dlaně na břicho a něžně políbil napjatou kůži kolem pupíku. Vzhlédl ke mně, v očích zmučený pohled. „Neviděl jsem ho růst. Tolik mi toho uteklo. Jsi teď mnohem větší.“


      Zajela jsem mu rukou do vlasů. „Ještě poroste. A ty to uvidíš.“


      Zavřel oči a nepřestával mě líbat. Byl tak něžný, a přesto smyslný a erotický.


      Zatímco mě líbal na břicho, zašeptal: „Přesně o tomhle jsem snil. Jsi tak zatraceně sexy. Skoro to nedokážu snést… to tvoje tělo…“


      Zasmála jsem se. „Jsi blázen.“


      Rush byl skoro jako v transu. Líbal mě pořád níž a níž, až jsem jeho ústa ucítila na kalhotkách. Stáhl mi je a vrhl se na mě. Zalapala jsem po dechu, když jsem jeho jazyk ucítila na klitorisu. Připadalo mi, že uplynuly snad celé věky od chvíle, kdy jsem tohle zažívala naposled. Ten pocit byl tak pronikavý, až jsem Rushovi málem vyvrcholila do rtů.


      Než k tomu však stihlo dojít, nečekaně vstal. Shlédla jsem a opájela se pohledem na jeho erekci. Zoufale jsem ho toužila mít v sobě.


      Propletl se mnou ruce a odvedl mě k posteli.


      Zůstal nade mnou stát. „Pověz mi, jak sis to dělala, když jsem tu nebyl…“


      Hlas se mi zachvěl. „Používala jsem vibrátor.“


      „Na co jsi myslela, když jsi ho používala?“


      „Myslela jsem na tebe.“


      „Pověz mi přesně, na co jsi myslela…“


      Zapomněla jsem, jak moc se mu líbilo, když jsem mluvila o prasečinkách. „Představovala jsem si, jak mě tvrdě šukáš, zatímco si hraju sama se sebou.“


      Oči se mu zaleskly. „Kde máš tu svoji hračku? Ukaž mi ji.“


      Ironií osudu jsem si zatím vibrátor nesbalila, protože jsem ho používala ještě včera večer. Pořád ležel v nočním stolku. Na nového nájemníka by tu čekalo zajímavé překvapení.


      Když jsem tu sytě růžovou silikonovou hračku vyndala, při pohledu na ni prohlásil: „Tak to jsem ti asi musel hodně chybět. Tohle je nic.“ Usmál se. „Lehni si a roztáhni nohy… Ukaž mi, jak sis hrála.“


      Nespouštěl ze mě oči. Zapnula jsem vibrátor a začala se masírovat. Vytáhl si penis a hladil se, zatímco mě fascinovaně pozoroval. Líbilo se mi sledovat, jak se jeho ruka pohybuje sem a tam po jeho erekci. Byl tak tvrdý, až mu pod kůží vystouply žíly. Tak strašně mi chybělo cítit na sobě tíhu jeho těla. Odhodil vibrátor a ponořil se do mě, vydal přitom nepopsatelný zvuk. Vykřikla jsem rozkoší, když mě naplnil.


      Konečně.


      Rush sténal a sténal, vydával bezděčné zvuky extáze, zatímco do mě pronikal. Nikdy předtím nebyl při sexu tak hlasitý jako teď a mně se to hrozně líbilo. Zbožňovala jsem to. Veškeré moje obavy dočasně zmizely.


      Popadla jsem ho za hlavu a přitáhla si k sobě jeho ústa, zatímco do mě přirážel pořád tvrději. Dostávali jsme ze sebe zoufalství z týdnů odloučení.


      Zalapala jsem po dechu. „Nevěděla jsem, jestli ještě někdy něco takového zažiju.“


      „Budu s tebou šukat celou noc, Gio… Nepřestanu, dokud nenastane ráno, nebo mi to nepřikážeš. Záleží, co přijde dřív.“


      Sevřela jsem kolem něj svaly. „Silněji. Zvládnu to,“ žadonila jsem. „Prosím.“


      Políbil mě na krk a zabořil obličej mezi moje ňadra. „Ta tvoje prsa mi chyběla. Nemáš ponětí, jak moc.“


      Objala jsem ho nohama kolem pasu a v rytmu jeho přírazů k němu zvedala boky. Než jsem se nadála, vyvrcholila jsem tak silně, až jsem si nebyla jistá, jestli jsem právě nezažila několikanásobný orgasmus. Připadalo mi, jako by mě smetlo několik vyvrcholení za sebou.


      Rush se otřásl a udělal se do mě. Ještě dlouho poté se ve mně pomalu a líně pohyboval. Oči měl zavřené, jako by si to chtěl vychutnat do poslední vteřiny.


      Nakonec oči otevřel a něžně mě políbil na čelo. „Je mi jedno, jestli máš nějaké pochybnosti… Nikdy nepochybuj o tom, že tě miluju, Gio.“


      


      


      


      Po třech kolech sexu jsme zůstali ležet na posteli. Rush mi jemně mnul břicho a dítě začalo kopat. Položil mi hlavu na břicho a začal k tomu malému promlouvat. „Moc mě ty otřesy mrzí. Teď budeš mít maminku chvíli pro sebe. Brzy ji ale budu zas potřebovat.“


      Usmívala jsem se jako blázen. Na ty jeho rozhovory s miminkem bych si mohla snadno zvyknout.


      Rush mě vzal do náruče. „Už jsem tvému tátovi oznámil, že se ke mně nastěhuješ.“


      Překvapeně jsem k němu vzhlédla. Sice mě napadlo, že bude chtít, abych se k němu nastěhovala, pořád jsem si však nebyla jistá, jestli je to dobrý nápad. Navzdory pochybnostem jsem ho ovšem nedokázala odmítnout. Nechtěla jsem bez něj žít a přestěhovat se k němu dávalo naprostý smysl.


      Přesto jsem se mu chtěla se svými obavami svěřit. „Strašně moc bych s tebou chtěla bydlet v tom tvém překrásném domě, kde spolu vybudujeme domov… Možná bude ale přece jen lepší, když si nějakou dobu ponechám i svůj byt… Jen pro případ.“


      Rush se podrážděně zamračil. „Sakra, Gio. Vždyť jsi říkala, že mi věříš. Jak to myslíš, že si chceš nechat byt?“


      „Věřím ti… To jenom, že… mi připadá, jako bychom přes noc šli z nuly na sto. Možná by bylo rozumnější, kdybych si ho nějakou dobu přece jenom nechala. Ne napořád… jenom dokud se nenarodí to malé.“


      Hleděl na mě, v očích bolest. „Ty myslíš, že až se to malý narodí, dám ti kopačky?“


      Teď už jsem neměla, jak před ním svoje obavy utajit. Jedna věc je, že mu to všechno vyhovuje, dokud mám dítě v břiše. Ale jakmile se to malé narodí a on se mu nebo jí podívá do očí, jaký pocit z toho bude mít? Věřil, že to dítě dokáže milovat… Ale jak to může skutečně vědět? Co když podědí vzhled po Elliottovi a Rush to jednoho dne už nevydrží? To byla samozřejmě jenom ta nejhorší možnost, nemohla jsem si však pomoct a přemýšlela, zda na tom přece jenom něco nebude.


      „Netvrdím, že mi dáš kopačky. Jenom… tak nějak pořád nemůžu uvěřit, že na sto procent víš, jak se k tomu budeš stavět, až se to dítě narodí.“


      Můj nedostatek důvěry ho viditelně naštval a podráždil. „Je to moje vina,“ prohlásil nakonec. „Je moje vina, že o nás pořád pochybuješ. Donutil jsem tě věřit, že to nezvládnu. A možná ode mě není fér, že od tebe očekávám, že mi přes noc začneš věřit. Zatím jsem ti nijak nedokázal, že to myslím vážně. Máš jenom moje slovo. Potřebujeme čas. Tak dobře… Nech si ten byt, jestli se díky tomu budeš cítit klidněji. Nájem zaplatím a ty budeš mít svoje útočiště. Nebudeš ho ale potřebovat.“


      Opřela jsem se o čelo postele. „Nájem budu platit já.“


      „Gio, o tomhle nebudu debatovat. Necháš si ho kvůli mně, protože jsem tě donutil věřit, že ho potřebuješ. Za ten zatracenej byt budu platit já.“


      


      


      


      Příštího dne odpoledne jsme s Rushem sbalili několik mých věcí do mercedesu a odvezli je k němu domů.


      Čekala jsem v ložnici, zatímco po jedné přinášel krabice z auta. Rozhlížela jsem se po obrovské místnosti s francouzskými okny, za nimiž se rozkládal výhled na oceán. Svoje pocity jsem dokázala popsat jedině takhle: nezasloužím si to.


      Rush došel k šatně a odhrnul svoje oblečení na stranu. „Neplánoval jsem, že sem přeneseme tvoje věci, ale to vymyslíme. Kdyby ti tohle místo nestačilo, odnesu svoje hadry do šatny v přízemí.“


      „Nic nikam nestěhuj. Tohle je tvůj dům.“


      Na okamžik se zarazil a pak se ke mně otočil. „A v tom se mýlíš. Ode dneška to bude náš dům.“


      Jednu po druhé vybalil moje ošklivé panenky a uložil je na horní polici v šatně. Pohled na něj mě dojal. Bylo pro mě emotivní sledovat, jak moje panenky zaujímají v Rushově skříni své místo.


      Rush poznal, že mám na krajíčku, a přestal. „Víš co? Teď to vybalování zatím necháme. Slunce za chvíli zapadne. Pojď ven, podíváme se, jak zachází za horizont.“ Natáhl ruku, aby mi pomohl vstát z postele. „Pojď.“


      Jak se ukázalo, sledovat západ slunce nad oceánem bylo přesně to, co jsem potřebovala. Během chvilky se mi výrazně zlepšila nálada. Seděli jsme s Rushem na balkonu a vdechovali slaný vzduch. Oceán je ten nejlepší lék a já okamžitě věděla, že tu budu v nadcházejících týdnech trávit spoustu času.


      „Musím se tě na něco důležitého zeptat,“ vyhrkl zničehonic.


      Srdce se mi rozbušilo. Prosím, ať mě nežádá o ruku. Na to bych mu teď nedokázala kývnout. Ne, dokud se dítě nenarodí a já si nebudu jistá, že to zvládneme. Vůbec jsem netušila, na co se chce zeptat, ale moje srdce a mysl se i tak rozjely na plné obrátky.


      Odkašlala jsem si. „A na copak?“


      „Víš… je to tu krásný… ale nikdy jsem se tu necítil jako doma, protože když člověk bydlí sám, nikdy se jako doma necítí. Byl to jenom dům. A pak jsem tě poznal, a kdykoli jsem se tu potom ocitl sám, připadal mi ještě prázdnější. Protože v porovnání s tím, jak se cítím v tvojí přítomnosti, mi všechno připadá prázdné. Tenhle dům by pro mě byl domovem, jenom pokud bys tu byla se mnou i ty.“


      Sevřela jsem mu ruku. „Děkuju.“


      „Přemýšlel jsem. Tenhle dům by mohl klidně zítra shořet, že jo? V životě se může stát cokoli. My to akorát nevíme. Zůstal jsem včera do noci vzhůru a snažil jsem se vymyslet, jak tě přesvědčit, abys mi důvěřovala. Abys mi věřila, že tě nehodlám opustit. A došlo mi, že k tomu možná přistupuju špatně.“


      „Jak to myslíš?“


      „Je blbost předpokládat, že bych něco mohl dokázat na sto procent. I ta nejmenší špetka pochybností je pořád pochybnost. A je normální pochybovat, protože život je plný nejistot. Každý den můžeme umřít. A přesto se každý den probudíme a děláme, co je potřeba. V životě bychom se neměli jen neustále chránit před bolestí. Život se týká i toho, že žijeme v nejistotě, a stejně se s lidmi, které milujeme, díváme na západy slunce.“


      Páni, to bylo tak nádherné a dávalo to takový smysl. Opravdu jsem čekala na něco, co nikdy ve skutečnosti nedostanu: na jistotu. Nejspíš se budu vždycky bát, že Rushe ztratím. Jen jsem se s tím musela naučit žít.


      „Takže se chci zeptat, Gio: budeš se mnou žít v nejistotě?“


      Je úžasné, jaký rozdíl udělá jen změna úhlu pohledu.


      Cítit se nejistě, a přesto dál žít.


      Měl naprostou pravdu. Čekala jsem, až se budu cítit v bezpečí. To však nikdy nepřijde. Pořád ve mně bude panovat strach, že ho z nějakého důvodu ztratím. A tím, že bych myslela jen na svůj strach… bych ztratila to jediné, na čem skutečně záleží, to jediné, co skutečně existuje: dnešek.


      Zhluboka jsem se nadechla: „Ano. Moc ráda s tebou budu žít v nejistotě.“


      A v tu chvíli, snad vůbec poprvé za dlouhou dobu, jsem pocítila klid a mír. Přestala jsem myslet na zítřek a rozhodla se žít dneškem.


      


      


      


      Později toho večera se Rush právě sprchoval, když jsem se rozhodla, že se projdu po domě. Zastavila jsem se v dětském pokoji a rozsvítila.


      Všechno bylo přesně tak, jako když mi to tu ukázal poprvé. Přejela jsem ukazovákem po kolotoči nad postýlkou. Navzdory všemu, čím jsme si spolu prošli, Rush v tomhle pokoji nic nezměnil. Něco to vypovídalo o jeho úmyslech.


      Promluvila jsem ke svému břichu: „Máš obrovské štěstí, víš to? Budeš mít toho nejlepšího tatínka na světě, který tě miluje a chrání – stejně jako já. Jenže na rozdíl ode mě… budeš mít i maminku, která tě moc miluje.“


      Ucítila jsem, jak mě miminko koplo. „Měl bys být ale raději kluk. Tony holku zvládl… ovšem Rush? To nevím. Jestli se ukáže, že jsi holka, už teď lituju všechny kluky, kteří se právě narodili.“


      Jeho hlas mě vylekal. „Mluvíš k mému dítěti?“


      Jeho dítěti.


      „Ano. Zrovna hovoříme o tobě.“


      „Snad jenom v dobrém, protože mu bude stačit, až se na mě podívá. Možná ho úplně vyděsím. Takže potřebuju, aby ses za mě mezitím přimluvila.“


      Rozesmála jsem se. „Právě jsem mu říkala, že má obrovské štěstí, že budeš jeho táta. Bude tě mít moc rád… stejně jako já.“


      Rush mě objal. Moc hezky voněl, přišel rovnou ze sprchy.


      Vydechl mi na kůži krku. „Chci to tenhle týden říct Elliottovi. Štve mě, že to s ním musím probrat… ale čím dřív to uděláme, tím líp. Chci, aby věděl, jak si věci stojí a jak to odteď bude… Jsem otcem toho dítěte. Chci mít celou tuhle záležitost už vyřízenou, ať můžeme začít žít.“


      Žaludek se mi sevřel. Jakkoli mě bolelo na to pomyslet, věděla jsem, že je to nevyhnutelné a že je to tak správně… mít to konečně za sebou. „Dobře. Tak tento týden.“ Přikývla jsem. „Povíme mu to tento týden.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      25. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      „Co kdybyste se postavil za ni a objal ji kolem břicha?“


      „Rád,“ odpověděl Rush, ovinul kolem mě paže a jemně mě kousl do krku.


      Blesk.


      Blesk.


      Blesk.


      Právě jsme byli na domluveném odpoledním těhotenském focení. Rush se rozhodl, že mě do New Yorku doprovodí, a tak fotografku napadlo, že by bylo skvělé, kdyby byl na několika fotkách se mnou. Osobně jsem tedy spíš měla pocit, že je z něj celá odvařená a nejspíš ho fotí mnohem raději než mě. Celkově vzato to byl docela špatný nápad… protože všechno to dotýkání Rushe vzrušovalo.


      Předtím jsem se fotila sama jen s andělskými křídly, vzdávala jsem hold Rushovu zalíbení v okřídlených ženách. A teď nás Jenny chtěla zachytit na fotkách oba dva.


      Nepřestával mě líbat na krk, zatímco nás fotila.


      Zvedla obrovský fotoaparát s teleobjektivem. „To je ono. Přesně tak. Ještě jednou ji polibte na krk.“


      Blesk.


      Blesk.


      Blesk.


      Smála jsem se, zatímco mě svými rty lechtal na krku a zezadu jsem cítila jeho erekci. Ten, kdo navrhl, že bude fajn vyfotit mě polonahou s Rushem, který mě líbá a hladí, očividně netušil, že je můj přítel nadržený těhofil.


      „Co kdybyste se teď postavil vedle ní?“ navrhla.


      Rush mi zašeptal do ucha: „Asi by bylo lepší, kdybych ještě chvíli zůstal za tebou… V kalhotách mám stožár.“


      Rozchechtala jsem se a fotografce pověděla: „Hm… mohla byste pořídit ještě několik snímků, na kterých bude stát za mnou? Tahle pozice se nám líbí.“


      Rush si odfrkl.


      Fotografka se poškrábala na hlavě, jako by uvažovala co dál. „Jak byste se stavěla k tomu, že byste si svlékla vršek a Rush by vám držel prsa?“


      Hmmm.


      Zaváhala jsem. „Hm… to by –“


      „To bych moc rád,“ vyhrkl.


      Usmála se na něj, ale nejdřív chtěla souhlas ode mě. „Gio?“


      Pokrčila jsem rameny. „Dobře… tak jo.“


      Rush mi přetáhl tričko přes hlavu. Rozepnul mi podprsenku a odhodil ji na křeslo. Poté zvedl ruce a zakryl mi jimi ňadra. Sotva je už dokázal dlaněmi obsáhnout.


      Tiše zasténal. Rozesmála jsem se. Pobavilo mě, jak se moje těhotenské focení právě změnilo v porno.


      


      


      


      Rozhodli jsme se, že když už jsme v New Yorku, před návratem domů navštívíme Edwarda v nemocnici. Naštěstí byl stabilizovaný a dělal malé pokroky.


      Rush zůstal v nemocničním pokoji se svým otcem a já jsem se rozhodla zajít do bufetu pro něco k pití.


      Když jsem zabočila za roh, někdo do mě narazil, ztratila jsem rovnováhu a spadla na zem.


      „Rád tě zas vidím, Gio.“ Jeho slova byla ostrá jako nůž. Z jeho dechu jsem cítila alkohol, a to i když jsem ležela na podlaze.


      Než jsem stihla Elliottovi odpovědět, za mnou se ozval Rushův hlas.


      „O co tu sakra jde?“


      To ne.


      „Rushi, řekni svojí holce, že takhle bysme se už vídat neměli… když přede mnou klečí na kolenou.“


      Rush se soustředil jen na to, že jsem na zemi, proto mu ani neodpověděl. Nabídl mi ruku a pomohl mi vstát. „Strčil do tebe?“


      „Ne, spadla jsem. Byla to nehoda.“


      Elliotta si dál nevšímal a vzal můj obličej do dlaní. „Není ti nic?“


      Elliott si mě celou prohlédl. „To jsi byla vždycky takhle silnější? Čím ji to krmíš, Rushi?“


      To je takový vůl.


      „Je těhotná, kreténe,“ vyhrkl Rush. „A tys ji právě srazil k zemi.“


      No, taky způsob, jak sdělit tu novinu. Sotva z Rushe ta slova vyletěla, maličko na mě vylekaně vytřeštil oči. Přikývla jsem, abych mu dala najevo, že nevadí, že to řekl.


      Elliott přimhouřil oči. „Jak to myslíš, že je těhotná.“


      Rush si mě přitáhl k sobě. „Nevím, jak jinak bych ti to měl vysvětlit.“


      „Ty jsi otcem?“


      Rush se zarazil. „Ano.“


      Sakra.


      Elliott vůbec neodpověděl. Jen mezi námi zatěkal pohledem, než kolem nás prošel do Edwardova pokoje.


      Po jeho odchodu se na mě Rush zadíval. „Promiň, že jsem to tak vyhrkl. Ale nemohl jsem mu jen tak říct pravdu.“


      Roztřeseně jsem vydechla a přikývla. „Já to chápu.“


      „Prostě mi nepřipadá, že by na to tady bylo správné místo a čas. Ne že by někdy měl dobrou náladu, ale nechci mu sdělit takovou novinu, když je pod obraz. Možná si to ani nebude pamatovat.“ Promnul mi rameno. „Určitě ti nic není?“


      „Ne… jsem v pořádku.“


      Prozatím.


      „Pojedeme domů.“


      


      


      


      Později toho večera jsme s Rushem odpočívali před televizí s kelímkem Chunky Monkey, když mu zazvonil telefon.


      Zvedl ho a už z jeho výrazu jsem pochopila, že je něco špatně.


      Ústy naznačil: „To je Elliott.“


      Srdce mi pokleslo.


      Rush dlouho jen mlčel a poslouchal. Z telefonu jsem slyšela Elliottův tlumený hlas, ačkoli jsem nerozuměla, co říká. Rush na několik vteřin zavřel oči, než je zas otevřel.


      „Co chce?“ zeptala jsem se.


      „Vydrž,“ pověděl svému bratrovi.


      Položil mi ruku na koleno a zašeptal: „Vystřízlivěl a spočítal si dvě a dvě. Chce vědět, jestli jsem mu lhal o tom, že jsem otcem toho dítěte.“


      Srdce se mi rozbušilo. „Dej ho na hlasitý odposlech. Chci mu to říct sama.“


      „To nemusíš.“


      „Ale ano, musím.“


      Rush udělal, o co jsem ho požádala, a oznámil: „Jsi na hlasitým odposlechu, Elliotte. Je tu i Gia.“


      „Elliotte…,“ oslovila jsem ho.


      „Gio…“ Zněl posměšně.


      Snad tisíckrát jsem si nacvičovala, jak mu to povím. Nakonec jsem však měla v hlavě prázdno, a tak jsem vyhrkla to první, co mi přišlo na jazyk.


      „Té noci, kterou jsme spolu strávili, jsem otěhotněla. Vůbec jsem o tom nevěděla a mezitím jsem poznala tvého bratra a zamilovala se do něj. S Rushem chceme to dítě vychovávat spolu. Nemusíš se do jeho života vůbec zapojovat, ale měl bys vědět, že je tvoje.“


      Rush mě popadl za ruku a sevřel mi ji.


      Elliott ztichl. Dlouho jsme slyšeli jen jeho dech. S Rushem jsme se na sebe dívali a čekali na jeho reakci.


      „Jak můžu vědět, že říkáš pravdu?“ zeptal se nakonec.


      „Jsi jediný, s kým jsem spala, než jsem to zjistila. Samozřejmě ti to nemám jak dokázat, ale je to tak.“


      Opět na dlouho zavládlo ticho.


      „Víte, že moje manželka je těhotná?“


      „Ano,“ odpověděl Rush. „Řekla mi to.“


      „Nevíte ale, že Lauren podala žádost o rozvod.“


      Sakra.


      Rush se kousl do jazyka. Bylo mi jasné, že mu chce říct, že si to všechno zaslouží. Kvůli mně se však snažil být milý. Nechtěl situaci ještě víc zhoršovat.


      „Máš dobrou ženu, Elliotte. Měl by ses pokusit to vyřešit.“


      „No, až zjistí, že jsem zbouchl tvoji holku, určitě si to rozmyslí, že jo? Vsadím se, že se ke mně hned vrátí.“


      „Nemusí se to dozvědět,“ navrhl Rush.


      „Lauren mě opustí tak jako tak. Nerozmyslí si to. Dala mi to jasně najevo. Takže jak vidíte… nemám co ztratit.“


      „O čem to teď sakra zase mluvíš?“ vyštěkl Rush.


      „Mluvím o tom, že chci test otcovství. Můj život je už tak v prdeli. Ale vy si můžete být jistí, že jestli je to děcko moje, postarám se, aby mi nikdo neupíral moje práva.“
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      Rush


      


      


      Řekne cokoli, jenom abych vypadala jako coura. Otěhotněla jsem při sexu na jednu noc a teď chodím s jeho bratrem.“ Gia přecházela sem a tam před televizí. „Přijde s celým týmem právníků. Co když bude tvrdit, že nejsem schopná se o dítě postarat, a zažádá o plnou péči? Mohl by mi dítě vzít? Panebože. Když jsem byla na základce, táta mě nutil jednou týdně chodit k výchovné poradkyni. Bál se, že mám těžké období, protože jsem začala menstruovat a nechtěla s ním o tom mluvit. Pověděla jsem jí věci, které by Elliott mohl použít proti mně.“


      „Gio…“


      „Moje panenky! Musíme se jich hned zbavit. Co když k nám pošlou sociální pracovnici, aby zjistila, jestli jsem schopná péče o dítě, a dozvědí se, že pálím panenky? Vypadají jako miminka! Budou si myslet, že bych mohla hodit do ohně i vlastní dítě.“ Popadla se za vlasy a začala přecházet sem a tam ještě rychleji. „Píšu romanci. Co když si budou myslet, že jsem úchyl posedlý sexem?“


      „Gio…,“ oslovil jsem ji hlasitěji. Vůbec mě ale nevnímala.


      „Myslíš, že by kvůli mně Melody zalhala? Řekla, že jsem normální a že budu dobrou matkou? Určitě by jí uvěřili, že jsem dobrý člověk.“


      „Gio…“


      „V jednom bulvárním článku jsem četla, že když se Britney Spearsová a Kevin Federline soudili o práva na děti, stál soud přes milion dolarů. Co když Elliott…“


      Vstal jsem, došel k ní a zastavil ji. „Gio.“


      Znehybněla, mozek jí však pracoval dál.


      „Panebože! Měla bych koupit minivan. Proč jsi mě nechal, abych si koupila takové nóbl auto? Budu vypadat nezodpovědně. Myslíš, že bychom ho mohli ještě vrátit? Najela jsem jenom několik stovek kilometrů. Sakra… Nedávno jsem na kobereček vylila pomerančový džus. Neznáš někoho, kdo čistí koberce?“


      Vzal jsem jí obličej do dlaní a zvedl hlavu. „Gio.“


      Vzhlédla, ale pořád mě neslyšela. „Možná bych tu neměla bydlet,“ zamyslela se. „Nevypadalo by to dobře. Hodně lidí odsuzuje, když spolu pár žije bez svatby. Zvlášť starší generace. Soudce možná taky bude starší.“


      Oslovovat ji jménem očividně nefungovalo, rozhodl jsem se proto upoutat její pozornost způsobem, o němž jsem věděl, že ji naprosto jistě zpomalí, i kdyby jen na několik okamžiků. Přitiskl jsem rty na její. Ještě několik vteřin mi promlouvala do úst, než její mozek zaregistroval, co se děje. V tu chvíli mě popadla kolem krku a pronikla mi do úst jazykem.


      Polibek ji měl jenom rozptýlit, ale přesto na ni moje tělo okamžitě zareagovalo. Nejradši bych v tom pokračoval. Sakra, možná bych i měl. Oba jsme byli celí napjatí a to napětí potřebovalo ven. Chtěl jsem však, aby mě vnímala s jasnou myslí – ne omámená orgasmem. Proto jsem se od ní na okamžik odtáhl.


      Moje holka ztěžka oddechovala. Usmál jsem se i navzdory té noční můře, kterou jsme právě prožívali. „Dobrý?“ zašeptal jsem.


      „Co?“


      Ušklíbl jsem se. „Teď jsem s mluvením na řadě já. Posadíme se.“


      Kecla si na gauč. Klekl jsem si před ni a popadl ji za ruce.


      „Za prvé Elliott má sice peníze, ale to i my.“


      „Ale…“


      Znovu jsem ji políbil. Když se pokusila promluvit, opět jsem se odtáhl. „Ten rozhovor bychom měli za sebou mnohem rychleji, kdybys prostě sklapla, víš?“


      Vytřeštila oči. „Fakt jsi mi právě řekl, abych sklapla?“


      Zazubil jsem se. „Jo, řekl. A klidně ti to řeknu zas, jestli mi do toho budeš pořád mluvit. Aby bylo jasno, až se přestanu někdy ovládat a vůbec tě nebudu poslouchat, klidně mi taky řekni, abych sklapnul.“


      „Já se ovládám… jen si dělám starosti. Elliott by mohl…“


      Naklonil jsem se k ní a znovu ji políbil a přitom jí zašeptal do úst: „Zavři už pusu, lásko.“


      Když jsem se od ní odtáhl, přimhouřila oči. „Fajn. Ale potom k tomu něco povím já.“


      „Domluveno. Dobře. Takže… jak jsem řekl… Elliott je sice bohatý, ale to my taky. A než se tvůj mozek zasekne na tom, že my peníze nemáme, ale já ano, něco ti vysvětlím. Naposled. Důvodem, proč jsem konečně přestal myslet prdelí a zavázal se ti, je fakt, že rozhodnutí, že se stanu otcem, jsem nemohl brát na lehkou váhu. Nejdu do toho proto, aby ze mě byl strejda Rush, Gio. Jdu do toho, protože chci všechno. Chci, aby ze mě byl táta, stejně jako z tebe bude máma. Proto mi taky trvalo tak dlouho, než jsem si to všechno urovnal v hlavě. Bál jsem se. Protože jsem si chtěl být jistý, že tohle vydrží navěky. A možná to zatím nejsi připravená slyšet, ale já to chci navěky, Gio. Beru to úplně stejně, jako bys byla moje manželka. Zavázal jsem se ti. Co je moje, je i tvoje, a co je tvoje, je i moje. Možná to nechápeš, protože jsi k tomu sama zatím nedošla, ale jsem tady. Takže naposled… co je moje, je i tvoje. Máme peníze. A jestli se někdy pokusíš oddělit můj majetek od svého, akorát se naštvu a budu si myslet, že do toho na rozdíl ode mě nejdeš naplno. Takže mohla bys mi prokázat laskavost?“


      Gie vhrkly slzy do očí. Hlas se jí zlomil. „Jakou.“


      „Už o penězích jednou provždy zmlkni.“


      Usmála se. „Dobře.“


      „Tak jedeme dál. Nemusíš se bát, že by se tu zčistajasna objevila tvoje výchovná poradkyně ze základky a začala všem vykládat tajemství, která jsi jí napovídala jako dvanáctiletá holka. To, že píšeš romance, z tebe nedělá úchyla. Je snad Stephen King psychopatický zabiják jenom proto, že píše zvrácený horory? Ne. Tak už přestaň myslet i na tohle. Co se týče auta – klidně zítra prodám mustanga a koupím minivan, jestli ti to přidá na klidu. Nikdo ale nebude zjišťovat model tvýho auta, aby se rozhodl, jestli z tebe bude dobrá matka. A Melody by kvůli tobě klidně zalhala, kdybys ji o to požádala, ale nebude to potřeba. Už teď si myslí, že z tebe bude skvělá máma. Takže ani o tohle se nemusíš bát. Panenky…“ Poškrábal jsem se na bradě. „Dobře. Tohle ti uznám. Je to trochu na hraně. Ale jestli se u nás někdy objeví sociálka, slibuju, že je hned schovám. Klidně je sním, kdyby nic jinýho nezbývalo.“


      Gia se usmála. „Skončil jsi, ty šílenče?“


      „Skoro. Poslední bod, tedy že spolu bydlíme bez svatby. To se dá do hodiny napravit, jestli ti to dělá takové starosti. Sice bych tě moc rád jednoho dne překvapil hezkým prstenem, protože přesně to si taky zasloužíš, ale klidně s tebou hned zítra zamířím na radnici a okamžitě si tě vezmu. Víš proč?“


      Po tvářích se jí začaly koulet slzy. Setřel jsem jí je palcem.


      „Proč?“ Hlas se jí znovu zlomil.


      „Protože tě miluju a jdu do toho naplno. Kus papíru na tom nic nezmění.“


      Gia na mě jen zírala. Dívala se mi do očí, jako by v nich něco hledala. Nakonec to nejspíš našla, protože okamžitě zvážněla. „Ty by sis mě vážně hned zítra vzal, co?“


      „Na světě není nic, co bych pro tebe neudělal.“


      


      


      


      Gia usnula už před několika hodinami. Nedokázal jsem se však uklidnit natolik, abych taky odpadl. Přestože jsem ji ujišťoval, že Elliott ani náhodou nezíská dítě do své péče, nemohl jsem přestat myslet na to, jaké by to bylo, kdyby mu soud uznal aspoň návštěvy.


      Edward měl s mojí mámou dlouhodobý a vážný vztah, než otěhotněla, a ve svém vlastním otci měl dobrý vzor. Elliott neměl ani jedno. Vůbec Giu neznal a viděl jen to, jak se jeho vlastní otec choval k mojí mámě a mně. Nepochyboval jsem o tom, že pro Elliotta to dítě představuje jen prostředek, jak by s námi dvěma mohl manipulovat. Dítě by pak čekalo dětství, jaké jsem měl já – toužil jsem po uznání a lásce muže, který o mě neměl zájem. Nemohl jsem dovolit, aby se tohle stalo i Giině dítěti. Našemu dítěti.


      Staré vzpomínky mě pronásledovaly, i když jsem v posteli nespouštěl oči z té svojí spící krásky. V šesté třídě moje škola pořádala večer pro otce a syny. Takový, kde vám vykládají, abyste používali deodoranty, chovali se slušně k holkám, a taky vám s klinickým přístupem představují, jak se dělají děti. Mámu napadlo, že by to byl fajn způsob, jak bychom se mohli s Edwardem sblížit, a tak ho požádala, aby tam šel se mnou. Táta Joea Parmy přišel rovnou z práce a navrhl nám, abychom si k nim přisedli. Edward si s ním musel potřást a pak si tu ruku otřel. Celý večer pak pronášel jizlivé poznámky o tom, že veřejné školy dělají z lidí kriminálníky. Týden nato jsem poprvé vyhulil marjánku a ukradl motorku. Nechtěl jsem, aby si milovanej táta myslel, že se snad spletl.


      K maturitě mi Edward poslal blahopřání. Tehdy mi už dávno přestalo záležet na tom, že mě můj dárce spermatu k smrti nenávidí. Měl jsem to jeho přání vyhodit do koše. Místo toho jsem ho otevřel, abych zjistil, jestli mi třeba neposlal šek. Poslal, ale přiloženou kartičku podepsal jako Edward, ne táta. Ten šek a kartičku jsem na zahradě použil na založení táboráku a omylem podpálil kůlnu.


      Nechtěl jsem, aby moje dítě vyrůstalo s neustálým pocitem zklamání. Nucený kontakt s mužem, kterému jste ukradení, je horší než s ním nemluvit vůbec. Koukněte se na Giu – svoji matku nikdy nepoznala, a přesto z ní vyrostla vyrovnanější žena než z většiny lidí, kteří mají oba rodiče. Neustálá připomínka, že vás rodiče nechtějí, dokáže dítě krutě poznamenat.


      Chtěl jsem svého syna ochránit.


      A měl jsem takový pocit, že to i možná dokážu.


      


      


      


      Příštího dne ráno jsem se probudil ještě před Giou, přestože jsem spal jen dvě hodiny. Vypil jsem tři šálky kávy, zatímco jsem si sepisoval seznam všeho, co musím zařídit. Gia vešla do kuchyně skoro v devět, na sobě triko, které jsem nosil předchozího dne. Fakt se mi zatraceně líbí, že spí v mojí posteli a nosí moje oblečení.


      „Dobré ránko,“ zívla a protáhla si paže nad hlavou. „Co že jsi vzhůru tak brzy?“


      „Brzy? Je skoro devět, ospalče.“ Poposedl jsem a rozevřel náruč. „Pojď sem.“


      Přistála mi tím svým parádním zadkem v klíně a opřela si hlavu o moje rameno. „Štve mě, že nesmím pít kafe.“


      „Koupím večer cestou domů bezkofeinové.“


      Zamračila se. „Musíš večer do restaurace?“


      „Vlastně jsem doufal, že bys za mě mohla zaskočit. Potřebuju zařídit několik věcí a dneska přijde poprvé do práce barman, který u nás bude přes zimu. Pracoval pro mě už loni, ale nechci ho tam nechat první den samotného.“


      Gia zpozorněla. „Já? Chceš, abych dneska zaskočila za manažera?“


      „Jasně.“ Pokrčil jsem rameny. „Proč ne?“


      „Můžu vrčet na lidi a štěkat po všech rozkazy jako původní manažer?“


      Rty mi zacukaly. „Rozhodně. Pořádně jim prožeň faldy.“


      Už se chystala vstát, ale já si ji stáhl zpátky do klína. „Počkat, počkat. Zatím mi neutíkej. Chci s tebou ještě probrat jednu věc.“


      „Dobře.“


      Chvíli jsem si rozmýšlel, jak jí to podat. Nakonec jsem se rozhodl, že méně je někdy více. Až to doplánuju, povím jí všechny detaily. Kdybych jí toho však teď prozradil až moc, akorát by z toho byla celá nervózní.


      „Když jsi včera usnula, přemýšlel jsem nad tím, co se včera stalo s Elliottem.“


      V obličeji maličko zesinala. „Aha…“


      „Chci se tě na něco zeptat, ale potřebuju, abys mi věřila a na nic se nevyptávala. Jenom mi odpověz. Zvládneš to?“


      „To se těžko řekne. Jak mám vědět, že ti dokážu odpovědět, když nevím, jak ta otázka zní?“


      „Zeptám se tě jinak… Věříš mi?“


      „Víš, že ano.“


      „Věříš, že všechno, co dělám, je v našem nejlepším zájmu?“


      „Ano. Samozřejmě.“


      „Dobře. Takže… Kdybych měl možnost vystrnadit Elliotta z našeho života, chtěla bys, abych to udělal? Opravdu by sis to pro sebe, pro mě i pro malýho přála?“


      „A ty bys…“


      Přitiskl jsem jí dva prsty na rty, abych ji umlčel, a potřásl jsem hlavou. „Bez otázek. Pamatuješ? Jenom mi odpověz.“


      Na chviličku zavřela oči a zhluboka se nadechla.


      „No, protože se nesmím na nic vyptávat, tak než odpovím, musím ti něco připomenout: ‚Nesmíš Elliotta zabít.‘ Odmlčela se. „Ale jinak ano. Určitě bych si to moc přála.“


      Usmál jsem se a políbil ji na čelo. „Dobře. Půjdu se osprchovat.“
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      „Určitě to tak chceš, synku?“


      Gerald Horvath, dědův starý právník, věděl moc dobře, jaký vztah panuje mezi mnou a mým otcem a bratrem. Dneska ráno jsem mu zavolal, aby mi připravil smlouvu. Souhlasil, ale nejdřív to chtěl probrat osobně.


      „Naprosto.“


      Sundal si brýle. „Mluvíme tu o spoustě peněz, Heathcliffe.“


      „Na penězích mi nezáleží.“


      Gerald se smutně pousmál. „Pamatuju si na ten den, kdy jsem ti prozradil, co ti tvůj dědeček zanechal. Trápil ses kvůli tomu.“


      „Za peníze se dá koupit spousta věcí, ale taky jsou kořenem všeho zla.“


      Přikývl, jako by tomu rozuměl, zas si nasadil brýle na nos a posunul přede mě dva dokumenty. „Udělal jsem, o co jsi mě požádal. Ačkoli jsem to musel napsat trochu jinak, aby to obstálo u soudu, kdyby k němu někdy došlo. Myslím ale, že tyhle dvě smlouvy ti zajistí to, co potřebuješ.“


      Gerald mi dal čas, abych si oba dokumenty přečetl, a pak jsme spolu probrali několik věcí, které do nich vepsal a na které jsem sám ani nepomyslel – sankční náhrady škody, dohoda o mlčenlivosti a pár dalších právnických blbostí, s nimiž mě seznámil a které mi připadaly rozumné. Poté se opřel do velkého koženého křesla a promnul si ruce.


      „Myslíš, že na tu nabídku kývne?“


      „V poslední době dělá, co může, aby sám sebe zničil. Vzhledem k jeho emoční nevyspělosti pochybuju, že sám ví, co je pro něj nejlepší.“


      „Tak jak ho hodláš přemluvit?“


      Vstal jsem. „Nehodlám. S tím mi pomůže člověk, za kterým jedu teď.“


      


      


      


      „Ježíši.“ V sedm večer jsem si klíčem od Lauren, který jsem si u ní vyzvedl dneska ráno, odemkl Elliottův byt. Vypadalo to tu jak na koleji bratrstva za úsvitu po iniciačním večeru. Všude po podlaze se válely lahve od alkoholu, na gaučích spaly dvě nahé ženy, na kuchyňské lince ležely naházené krabice od jídla z donášky a všude byly louže vylitého pití. Jediné, čím se tohle místo lišilo od vysokoškolské koleje, bylo, že roličky bankovek u zrcadla na stolku v obývacím pokoji byly stovky, a ne jednodolarovky a okna nabízela výhled na panorama Manhattanu, a ne na opilé puberťáky pospávající na zabláceném trávníku.


      Došel jsem k jedné z těch žen a nohou jí zatřásl, abych ji probudil. „Čas vstávat.“


      Otočila se, pootevřela jedno oko a rukou si zastínila obličej před světlem. „Ten druhej chlap zaplatil jenom za jednoho.“


      Paráda. Z podlahy jsem posbíral oblečení a hodil ho po ní. „Párty skončila. Oblíkat.“


      Potom jsem vzbudil i tu druhou spící krasavici. „Vezmi kámošku a jeďte domů.“


      Zatímco ty dvě vzdychaly a rozdělovaly si oblečení, šel jsem najít Elliotta. Bohužel pro mě jsem ho objevil nahého v posteli. Aspoň že ležel tváří dolů. Zkontroloval jsem, jestli dýchá, a rozhodl se, že nejdřív uvařím kafe, než ho probudím.


      Do kuchyně vešla jedna z dam a chytla se dveří. „Dostaneme dýško?“


      Na lince vedle mě ležela Elliottova peněženka. Otevřel jsem ji a vytáhl štos bankovek. S úsměvem jsem je podal ženě. „Vezměte si všechno. Je to na mě.“


      Zadívala se na bankovky. Když zjistila, že to jsou stovky, nacpala si je do podprsenky. „Dík, fešáku. Nechceš dáreček na rozloučenou? Vsadím se, že by s tebou byla větší zábava než s tvým kámošem.“


      „Ne, díky. To je dobrý.“


      Zamkl jsem za nimi, popadl odpadkový pytel, naházel do něj všechny flašky, na které jsem v domě narazil, a vyhodil je do odpadu. Potom jsem zamířil za svým milovaným bratříčkem a taky do něj mírně kopl.


      „Vstávat a cvičit, brácho.“


      Místo odpovědi hlasitě zachrápal.


      Ani několik dalších podobných pokusů toho blba nevzbudilo. Proto jsem se vrátil do obýváku, postříkal křeslo dezinfekcí a udělal si pohodlí. Stejně jsem toho včera v noci moc nenaspal a potřeboval jsem, aby Elliott vystřízlivěl. Takže budu muset počkat.


      


      


      


      Okolo půl sedmé ráno se ten idiot konečně probudil. Večer jsem zatáhl závěsy, proto byla v obýváku tma. Oči jsem měl zavřené, když Elliott vyšel z ložnice a zavadil o křeslo, v němž jsem seděl.


      „Doufám, že to byla tvoje ruka.“


      „Co to…“


      „Klídek, to jsem já, tvůj mladší bráška. Ne pasák, co si přišel vyzvednout ty tvoje dvě šlapky.“ Vstal jsem.


      „Co tu sakra děláš?“ Elliott rozsvítil.


      „Někdo musel tvoje hosty vyprovodit. Jsi fakt mizernej hostitel.“


      „Jdi do prdele.“ Došel do kuchyně a z kohoutku si nalil sklenici vody.


      Při pohledu na jeho spodky jsem potřásl hlavou. „Pěkný slipy. Není v tom tvým koulím trochu nepohodlně? Ty moje potřebujou místo. Na druhou stranu možná máš místo nich jen dva buráky.“


      Vypil dvě sklenice vody, než se ke mně otočil. „Co sakra chceš?“


      „Jsem rád, že se ptáš. Chci, aby Giino dítě bylo moje, a chci se tebe i celý rodiny Vanderhausových jednou provždy zbavit.“


      Elliott se uchechtl. „Člověk nedostane vždycky to, co chce, viď?“


      Začínal jsem ztrácet trpělivost. Jestli chci, aby se všechno povedlo podle plánu, bylo by lepší, aby se moje pěst neseznámila s jeho obličejem a abychom do sebe přestali rýpat.


      „Obleč se. Pojedeme za Edwardem.“


      V očích se mu objevil náznak zranitelnosti. „Proč? Je v pořádku?“


      „V pohodě. Včera jsem ho šel navštívit. Na rozdíl od tebe.“


      „Tak za ním půjdu potom.“


      „Ne. Jedeme teď. Spolu. My tři spolu musíme probrat naléhavou záležitost. Čekal jsem kvůli tomu na tebe celou noc, než vystřízlivíš.“ Můj tón mu napověděl, že nežertuju.


      „Fajn. Ale půjdu jenom proto, že nemám sílu tě odtud vykopnout.“


      Jo, jasně. To je ten jedinej důvod.


      Cestou do Mount Sinai jsme nepromluvili. Edward právě seděl na posteli a četl si noviny, když jsme vešli do jeho soukromého pokoje. Noviny složil a oslovil Elliotta: „Vypadáš strašně. Přestaň dělat voloviny, na tu svoji manželku se vykašli a vrať se do práce. Ženských je dvanáct do tuctu. Najdeš si novou, co ti bude uklízet barák a vypadat vedle tebe dobře. Teď tě ale potřebuje tvoje firma.“


      Potřásl jsem hlavou. Parádní otcovská rada.


      Edward na mě pohlédl. „Co kdybysme přešli rovnou k věci?“


      Vytáhl jsem z obálky dvě smlouvy a podal je Elliottovi. „Přepíšu na vás všechno, co mi dědeček zanechal, kromě domu, ve kterém bydlím, a restaurace. Vy si můžete nechat můj podíl ve Vanderhaus Holdings, tři nájemní domy v Hamptons a všechny akcie, které jsem po něm zdědil.“


      „A co chceš na oplátku?“


      „Chci, aby ses vzdal otcovských práv k Giinu dítěti a souhlasil, že se ke mně ani k ní už nikdy nepřiblížíš na míň než třicet metrů. Očividně je naprosto nemyslitelný sepsat smlouvu, podle které bych ti zaplatil, abych ses svých práv vzdal, proto Gerald vytvořil dvě různé smlouvy. Jedna stanovuje, že se svých otcovských práv vzdáváš z dobroty srdce. A podle té druhé ti zaplatím menší jmění, aby ses už ke mně a k Gie nikdy nepřiblížil.“


      „Proč bych to měl sakra podepsat?“


      „Protože z toho vy dva vytřískáte víc peněz, než kolik budete kdy potřebovat, a už nikdy ode mě nebudete potřebovat žádné rozhodnutí.“


      Elliott se na mě ušklíbl. „Tvoje prachy nepotřebuju. A díky tomu malýmu parchantovi budu mít vás dva čím roky mučit.“


      Skrz zaťaté zuby jsem ucedil: „Ještě jednou řekni něco takhle urážlivého o Gie nebo o tom dítěti a následující měsíc strávíš na posteli vedle svého táty. Nedělám si prdel, Elliotte.“


      Edward si povzdechl. „Dobrá, dobrá. Tady jde o obchod. Není potřeba chovat se jako barbar.“


      Nespouštěl jsem oči z Elliotta, avšak promluvil jsem k Edwardovi. „Řekni svému synovi, jaké to je mít dítě, které nechceš, táto.“


      Edward nezaváhal a ani se nepokoušel svoje slova jakkoli zmírnit. „Zbouchnout mámu tvého bratra byla největší chyba, jakou jsem kdy udělal. Mít dítě, které jsi nikdy nechtěl a které v tobě hledá něco, co mu nemůžeš nabídnout, je přítěž, kterou ve svém životě nepotřebuješ.“


      Jako obvykle mě z toho bodlo u srdce, tentokrát na tom však nezáleželo. Jediné, na čem mi záleželo, byla Gia a dítě.


      Edward ke mně zatěkal pohledem a poté se zadíval na Elliotta. „Podepiš ty smlouvy, Elliotte. Ať jméno naší rodiny neposkvrní i další generace. Už nikdy se nebudeme muset s těmi dvěma otravovat a naše společnost se plně vrátí do rukou svých právoplatných vlastníků.“


      Abyste mohli jít v životě skutečně dál, musíte se přestat ohlížet. Až teď jsem si uvědomil, že přesně tohle jsem celou dobu dělal. Bylo to tak. Elliott podepsal smlouvy a podal mi je. Připadalo mi, jako by z mých ramen najednou spadla obrovská tíha. Kdo by to byl tušil, že vzdát se bohatství, naposled se rozloučit s otcem a bratrem a převzít zodpovědnost za dítě, které se brzy narodí, na mě bude mít tak očistný účinek.


      Naposledy jsem se na Edwarda a Elliotta podíval, pokývl jim a převzal podepsané smlouvy.


      „Přeju vám spokojený život.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      28. kapitola


      


      


      


      Rush


      


      


      Týdny, které následovaly poté, co se Elliott vzdal svých práv, patřily k těm nejpokojnějším, jaké jsme s Giou kdy spolu zažili.


      Přiznejme si, že za celý náš vztah nenastalo v našich životech příliš klidných okamžiků. Teď jsme si to zasloužili a zatraceně jsem si užíval každou vteřinu. Probouzet se s ní každé ráno a usínat s ní každý večer bylo nádherné.


      Rána jsme trávili na balkonu s výhledem na oceán a stejně tak i všechny naše večery. Každý den jsem sledoval, jak jí roste břicho, a byl jsem bez sebe radostí, že to mimčo uvnitř je moje ve všech směrech, na kterých skutečně záleží. Nemohl jsem uvěřit, jak snadno se Elliott dal koupit. Uvažoval jsem, jestli svého rozhodnutí někdy nebude litovat, ale to už bude jeho problém, ne můj.


      A další pozitivum tohohle nového života? Ta obchodní stránka věci mi vůbec nechyběla. Zůstaly mi Výšiny a moje rodina má střechu nad hlavou, nic víc jsem nepotřeboval. Už mě nečekaly žádné nudné schůze rady v newyorské kanceláři ani hádky s Edwardem a Elliottem. V podstatě jsem vykoupil zpět svoji svobodu.


      S Giou jsme už byli připravení na příchod mimina. Dětský pokojík byl hotový a vybavený, dokonce jsme absolvovali i předporodní kurz Lamaze. Víc připravení jsme už být nemohli. Do porodu teď zbývalo už jen několik týdnů. Chyběla jediná věc, kterou jsem chtěl před porodem zařídit – chtěl jsem svojí ženě navléknout prsten. A chtěl jsem to udělat v pořádně velkolepém stylu.


      Jednou večer jsem dostal nápad. Protože se Gie podařilo poslat knihu redaktorce včas, už neměla nad rukopisem kontrolu. Přemýšlel jsem však, jestli by se mi povedlo dostat se k recenznímu výtisku, než tu knihu dostane do rukou. Chtěl jsem ji překvapit tím, že bych prsten schoval do té knihy. Vůbec by to nečekala, protože by předpokládala, že jsem ji chtěl překvapit samotnou knihu. A pak bum… uvnitř by našla prsten. Ještě jsem nepromyslel všechny detaily, ale chtěl jsem ji vzít do její oblíbené restaurace kousek od domu. Moc rád bych ji odvezl někam pryč, ale teď už jsme nemohli cestovat moc daleko.


      Ozvala se mi její agentka. Promluvila s nakladatelem a poslali mi jeden výtisk Giina románu. Připadal jsem si skoro provinile, že ho uvidím dřív než ona, ale věděl jsem, že bude radostí bez sebe, až si uvědomí, proč ho mám. Nešlo o finální podobu knihy, protože ta byla pořád v redakci, ale stejně mi zařídili jeden výtisk. Požádal jsem agentku, aby mi ho poslali do Výšin, ať ho Gia nenajde.


      A teď jsem seděl v autě před zlatnictvím. Z bublinkové obálky jsem vytáhl knihu a přejel dlaní po obálce s ženou, která zamyšleně sedí na pláži. Gia chtěla obálku, která by působila víc sexy, ale nakladatel to odmítl s tím, že Giina představa je pro regály knihkupectví příliš odvážná. Byl jsem na ni zatraceně pyšný, že to dokázala. Během nejtěžšího období svého života napsala román. Dřela, napsala ho a ještě v termínu. Moje holka napsala knihu. Je to fakt drsňačka.


      Když jsem romanci otevřel, při pohledu na nadpis první kapitoly jsem ztuhl.


      Kapitola první: Rush


      Ona ho pojmenovala Rush? No nekecej. To není možný.


      Vždycky vtipkovala, že to udělá, ale nevěřil jsem, že by se pro to nakonec vážně rozhodla. Toho dne, kdy jsme uzavřeli sázku, jestli já přestanu kouřit a ona přestane jíst sladké, řekla, že pokud prohraje, svoji postavu pojmenuje Rush. Samozřejmě jsem prohrál, proto jsem jí nakonec opravil auto, to samé auto, které jsem jí už předtím opravil, i když o tom sama nevěděla. Nikdy by mě nenapadlo, že by po mně vážně pojmenovala svoji postavu.


      Zatraceně.


      Chtěl jsem ji překvapit, ale nakonec jsem byl v šoku já. Mrzelo mě, že jsem zničil něco, čím podle všeho chtěla překvapit mě. I když popravdě zas tolik mě to nemrzelo – protože díky tomu bude žádost o ruku tuplem bombastická.


      Vrátil jsem knihu do obálky a zamířil do zlatnictví, abych tam vyzvedl zásnubní prsten, který jsem vybral už před několika týdny.


      Sotva jsem vešel dovnitř, oslovil mě majitel v elegantním nažehleném obleku. „Dobrý den, pane Rushmore. Prsten jsme pro vás upravili a vyčistili.“


      „Skvělé. Děkuju.“ Posadil jsem se a naklonil se nad pult, ve kterém byly pod sklem vystavené desítky diamantových prstenů. „Tak se na to podíváme.“


      Zlatník otevřel malou černou sametovou krabičku a ukázal mi dvouapůlkarátový kulatý diamant s řadou drobnějších diamantů.


      Pomalu jsem potřásl hlavou, vydechl a uchopil prsten mezi palec a ukazovák. „Je nádherný. Snad se jí bude líbit.“


      Teď už jen zbývalo vymyslet, jak svůj plán uvedu do praxe.


      „Pokud nejsou potřeba další úpravy, přejdeme k platbě a ještě dnes si prsten odvezete domů,“ pověděl mi.


      „Jo. Tak jdeme na to. Děkuju.“


      Otřel jsem si čelo. Kristepane, fakt jsem se potil?


      Ne že bych byl ze zasnoubení nervózní, právě naopak. Chtěl jsem, aby všechno bylo naprosto dokonalý, a doufal jsem, že si mě chce Gia vzít stejně jako já ji.


      Muž se mě zeptal, jestli chci tašku, ale to jsem odmítl a krabičku s prstenem jsem si schoval do kapsy saka. Připadalo mi, že tam bude ve větším bezpečí. Nechtěl jsem riskovat, že Gia tu tašku najde.


      Když jsem se vrátil k autu, uvědomil jsem si, že mobil jsem nechal na sedadle spolujezdce. Displej mi oznamoval několik zmeškaných hovorů, textovek a uložených hlasových zpráv. Všechny od Gii.


      Gia: Nevím, kde jsi. Snažila jsem se ti dovolat, ale nebereš mi to. Asi mi právě praskla voda. Snažila jsem se dovolat i svému doktorovi, ale nesehnala jsem ho, takže jedu do nemocnice. Bojím se. Mám rodit až za dva týdny!! Teď to dítě přece mít nemůžu!


      Do prdele!


      Srdce se mi rozbušilo, zatímco jsem roztřesenýma rukama psal odpověď:


      


      Rush: Kde teď jsi? V nemocnici?


      


      Chvíli jsem počkal, ale odpověď nedorazila. Tak jsem nastartoval, pustil si hlasovky a vyrazil.


      „Ahoj, Rushi. Už jsem ti psala, ale chtěla jsem ti zkusit ještě zavolat. Nevím, kde jsi, ale byla bych moc ráda, kdybys mi to zvedl. Jsem v nemocnici. Zkontrolovali mě a oznámili, že dítě je už na cestě. Možná ti už nebudu mít kdy zavolat. Jestli si tohle poslechneš, prosím, přijeď.“


      Hlava se mi točila. Zpráva mi dorazila před deseti minutami. Cestou po hlavní silnici, která vedla k nemocnici, jsem narazil na dopravní zácpu.


      Bouchl jsem hlavou do volantu a zařval: „Do prdele!“ Nalehl jsem na klakson. „No tak!“


      Kolona se vůbec nehýbala. V dálce jsem zahlédl skupinku chodců s čísly přilepenými k hrudníku. Asi se tu konal závod na pět kilometrů, nebo co. Proto možná zastavili dopravu.


      Nemohl jsem si dovolit čekat. U chodníku jsem zahlédl kluka s kolem. Vyskočil jsem z auta a rozběhl se k němu.


      Otevřel jsem peněženku a vytáhl z ní všechny bankovky. Muselo to být dobrých pět stovek dolarů.


      „Moje holka rodí. Zácpa se nehýbe. Potřebuju tvoje kolo. Dám ti všechny peníze, co u sebe mám, a na celý odpoledne ti půjčím auto.“


      Podíval se na mustanga, který tam teď stál s otevřenými dveřmi, a pronesl: „Paráda.“


      Věděl jsem, že riskuju, ale na tom zatraceným autě mi vůbec nezáleželo. Potřeboval jsem se dostat za Giou a dítětem a ujistit se, že jsou v pořádku. Chtěl jsem tam být s nimi.


      Rychle jsme si vyměnili telefonní číslo, nasedl jsem na jeho kolo a vyrazil po silnici pryč, cestou jsem máváním odháněl auta i lidi. Kolo skřípalo, bylo hodně staré. Po pravdě jsem na kole nejel už celé roky. To, že jezdit na kole člověk nikdy nezapomene, je očividně pravda.


      Než jsem dorazil do nemocnice v South Hamptonu, připadalo mi, jako by mi z těla unikl všechen vzduch. Lil se ze mě pot. Bylo dobře, že jsem v nemocnici, protože existovala reálná šance, že se zhroutím.


      Doběhl jsem k recepci. „Kde je tady porodní oddělení?“


      „Ve čtvrtém poschodí.“


      Celý udýchaný jsem vyrazil k výtahu a několikrát bouchl do tlačítka na přivolání kabiny.


      Na určeném poschodí jsem zamířil přímo k sesterně. „Moje přítelkyně Gia Mirabelliová právě rodí. Potřebuju ji najít.“


      „Jste otcem dítěte?“


      „Ano.“


      „A vaše jméno?“


      „Ru…“ Zarazil jsem se. „Heathcliff Rushmore.“


      „Doklad totožnosti, prosím.“


      Vytáhl jsem ho z peněženky a podal jí ho.


      „Omluvte mě na okamžik.“ Žena vstala a vydala se chodbou pryč.


      Ona mě tu fakt právě nechala a jen tak si odešla?


      Kde je sakra Gia?


      Vrátila se s plastovým náramkem, který mi připnula na zápěstí. Poté ke mně s úsměvem vzhlédla. „Pojďte, prosím, za mnou.“


      Srdce mi bušilo, zatímco jsem ji následoval chodbou. Prohlédl jsem si náramek. Stálo na něm pouze jméno Mirabelliová a několik číslic.


      Když otevřela dveře do Giina pokoje, málem jsem zakopl. Doteď jsem spěchal, najednou se však všechno kolem mě zastavilo.


      Čas se zpomalil.


      Srdce mi sevřel nepopsatelný pocit, když jsem došel k posteli, na které ležela Gia a k hrudi si tiskla nádherné miminko, které hýbalo ručkama i nožkama.


      Bylo živé.


      Moje dítě.


      Do očí mi vhrkly slzy. Sklonil jsem se a políbil ho na hebkou hlavičku plnou tmavých vlásků.


      S fascinovaným pohledem pořád upřeným na dítě jsem zašeptal: „Moc mě mrzí, že jsem tu nebyl, Gio. Hned jak jsem dostal tvoji zprávu, jsem se sem snažil dostat. Byl jsem v obchodě a zapomněl si mobil, pak jsem skončil v koloně a –“


      „To nevadí. Stejně bys to asi nestihl. Stalo se to tak rychle. Narodila se deset minut potom, co jsem přijela. Všechno dopadlo dobře. Naše holčička je tady.“


      Polkl jsem. „Holčička?“


      Usmála se, její hlas zněl trochu ochraptěle. „Ano. Máme dceru.“


      Chvíli mi trvalo, než mi to došlo.


      „Dceru?“


      „Ano.“ Gia celá zářila.


      Palcem jsem hladil její drobný obličejík a díval se, jak se ji Gia snaží přiložit k prsu. „Jak jsem se mohl tak splést?“ Zasmál jsem se a sklonil se, abych ji znovu políbil na hlavičku. Nadechl jsem se její vůně. Voněla tak sladce – voněla jako Gia. Miloval jsem ji tak moc, až mě srdce vším tím citem doslova bolelo.


      A zatímco jsme tam mlčky seděli, zmocnil se mě strach. Tohle bude dlouhých osmnáct let. Přiznejme si to… víc než to. Celý život. Představy o tom, jak dělám se svým synem všechny mužské věci, vyletěly komínem. Co vím o holčičkách? Vůbec nic. V tu chvíli jsem věděl jen to, že ji miluju víc než vlastní život. Bude to muset stačit, než se všechno naučím.


      Do pokoje vešel doktor. „Dobrý den! Blahopřeju. Jen jsem se na vás přišel podívat.“ Otočil se ke mně. „Jsem doktor Barnes. A vy jste?“


      Zadíval jsem se mu přímo do očí a odpověděl: „V prdeli. Já mám dceru. Jsem v prdeli.“


      


      


      


      

    

  


  
    
      29. kapitola


      


      


      


      Gia


      


      


      Uplynul sice jen jediný den, ale už teď mi připadalo, jako bychom ji tu měli celou věčnost. Vůbec jsem si nedokázala život bez ní představit.


      Ještě pořád jsme naší holčičce nedali jméno. Měli jsme vybraných spoustu jmen pro kluka, ale žádné pro holku, proto jsme si to potřebovali promyslet.


      Rush právě přinesl oběd z mexické restaurace kousek odtud. Miminko jsem nakrmila a teď spalo vedle mě v nemocniční postýlce. Táta právě odjel. Byla to perfektní příležitost se najíst, než někdo přijde zkontrolovat můj stav nebo než se děťátko probudí na kojení.


      Právě jsem si rozmotala burrito, když se ve dveřích objevil nečekaný host.


      Rush měl právě plnou pusu. Otřel si ruce. Vypadal naprosto v šoku. „Edwarde…,“ vydechl.


      Ten přikývl. „Heathcliffe.“


      Edward přišel teple oblečený, na sobě měl dlouhý vlněný kabát.


      Rush vstal a postavil se před dětskou postýlku, jako by chtěl naši dceru chránit. „Co tu chceš?“


      „Lauren mi prozradila, kde vás najdu. Přišel jsem se podívat na vnučku… a promluvit si s tebou.“


      Překvapilo mě, že tu Edwarda vidím. Nečekala jsem to nejen kvůli jeho vztahu s Rushem, ale také kvůli jeho zdraví. Určitě na něj venku čekal řidič, aby ho odtud odvezl rovnou domů.


      Edward se zadíval na spící miminko. „Je krásná po matce.“


      Polkla jsem, netušila jsem, jak na to mám zareagovat. „Děkuju.“


      Vzhlédl k Rushovi. „Můžeme si spolu promluvit někde stranou?“


      „Ne. Cokoli máš na srdci, můžeš říct i před Giou.“


      „Dobře.“ Edward se pomalu posadil. „Už několik měsíců mě něco tíží.“


      Rush se také posadil a zatnul zuby. „Dobře.“


      „Když jste za mnou přišli s Elliottem do nemocnice, abys mi přednesl svůj návrh, řekl jsem něco, co bych ti měl vysvětlit. Teď mluvím konkrétně o tom, že udělat tvojí matce dítě byla největší chyba mého života a že jsi pro mě vždycky představoval jen přítěž.“


      „Jo… Slyšel jsem to už napoprvý. Nemusíš mi to opakovat.“


      Srdce se mi pro Rushe zlomilo. Ten parchant. Vůbec jsem netušila, že mu něco takového řekl. Proč sem vůbec přišel?


      Edward vypadal, že má potíže říct, co má na srdci. „Měl bys vědět, že jsem nic z toho nemyslel vážně. Věděl jsem, co je potřeba, aby Elliott tu smlouvu podepsal. Potřeboval můj souhlas, jako tomu je u všech jeho rozhodnutí. Věděl jsem, že musím pečlivě vážit slova, jinak ho nepřesvědčím, aby ti dal svobodu, kterou potřebuješ. A tak jsem zalhal a řekl, co jsem řekl, abych ho přesvědčil, ať ti dá, co chceš. Chtěl jsem ti pomoct. Aspoň tohle málo jsem pro tebe mohl udělat.“


      Rush mlčel, zatímco Edward pokračoval:


      „Když jsem ležel v nemocnici, slyšel jsem většinu toho, cos mi říkal. Nemohl jsem otevřít oči, ani promluvit, ale to neznamená, že nevím o všem, co jsi řekl nebo udělal. Sice nechápu, proč jsi za mnou chodil, když jsem se k tobě během let nechoval zrovna dobře, ale chci, abys věděl, že jsem ti za to moc vděčný a že jsem hrdý na to, jaký muž se z tebe stal, přestože jsem ti to nikdy neřekl.“ Edward roztřeseně vydechl. „Nelituju, že tě mám. Nejvíc ze všeho lituju, že jsem nikdy nevěděl, jak ti být otcem. Teď už to nezměním, ale budu toho litovat až do konce svých dnů.“


      Na dlouho se rozhostilo ticho.


      Rush, který se na Edwarda vůbec nepodíval, se k němu nakonec otočil. „Dobře. To je všechno, cos mi přišel říct?“


      „Ne.“ Pomalu vstal. „Založil jsem pro tvoji dceru svěřenecký fond. Až jí bude osmnáct, bude na ni na tom účtu čekat nemalý obnos.“


      „Já tvoje peníze nechci.“


      „V tomhle ohledu nemáš na vybranou. Ten účet bude napsaný na její jméno, ať se ti to líbí, nebo ne. Potom se sama může rozhodnout, co s těmi penězi udělá. Jen jsem ti chtěl dát vědět, že jsem to zařídil. Můj právník se ti ozve s detaily.“ Edward došel k postýlce. Natáhl ruku dovnitř a pohladil svoji vnučku po tvářičce, než se otočil ke mně. „Blahopřeju.“


      „Děkuju,“ odpověděla jsem. Moje schopnost mluvit se od jeho příchodu očividně omezila na tohle jediné slovo.


      A pak Edward jednoduše odešel.


      Rush, který během celé jeho návštěvy zachovával klid, na okamžik zavřel oči a vydechl. A pak jsem spatřila, jak mu z očí stekla jediná slza. Jakkoli se Rush snažil lidi přesvědčit, že lásku svého otce nepotřebuje, opak byl pravdou. A přestože jsem tušila, že to mezi Edwardem a Rushem nikdy nebude dokonalé, byla jsem ráda, že narození naší dcery pomohlo Edwardovi přiznat aspoň některé chyby a že se je rozhodl odčinit.


      Rush se ke mně otočil a otřel si oči. „Tohle jsi neviděla, jasné?“


      Usmála jsem se a zašeptala: „Jasné.“


      


      


      


      Zdravotní sestra přinesla nějaké formuláře. „Nechci na vás tlačit, ale tady máte formulář pro rodný list. Bylo by lepší, kdybyste svojí dceři dali jméno ještě před odchodem z nemocnice, abychom vám mohli s vyřizováním všech náležitostí pomoct. Nechám vám ho tu.“


      Rush se na mě zadíval, zatímco držel naše bezejmenné dítě. „Kruci… tak to bychom se měli konečně rozhodnout, co?“


      Výběru jména jsme dnes nebyli o nic blíž než včera. Veškeré návrhy jsme si navzájem vetovali.


      Rush se zadíval na dítě ve své náruči. „Víš, co je ten největší problém? Že pro našeho překrásného andílka není žádné jméno dokonalé. Nic není dost dobré.“


      A pak mi to došlo.


      To je ono!


      V autě mu visí anděl.


      Okřídlené ženy, které maluje, vypadají, jako by byly napůl anděly, napůl vílami.


      „A proč ne Angel?“ zeptala jsem se. Anděl.


      Poškrábal se na bradě. „Hm. To mě nikdy nenapadlo.“ Rush se na ni na okamžik zadíval a pak se usmál. „Myslím, že se mi to fakt moc líbí.“ Sklonil se a políbil ji na hlavičku. „Můj andílek se bude jmenovat Angel. Naprosto perfektní.“


      


      


      Toho večera se Rush nejspíš domníval, že jsem na své nemocniční posteli usnula, protože začal tiše promlouvat k naší dceři.


      Přetočila jsem se na druhý bok a oddechovala, aby nepoznal, že jsem vzhůru.


      „Hodně toho pokazím, Angel. Vím to. Potřebuju, abys to se mnou vydržela, jasné? Slibuju, že se budu snažit. Nikdy tě úmyslně nezklamu, ale neúmyslně se mi to určitě občas podaří. To si můžeš být jistá.“


      Usmála jsem se pro sebe, zatímco jsem poslouchala jeho jednostrannou konverzaci.


      „Třeba… Dám ti dobrý příklad. Nevím, jestli si to uvědomuješ, ale… podělal jsem to už na samotným začátku. Prošvihl jsem tvoje narození. Co za otce si to nechá ujít? Určitě sis toho ani nevšimla. Mělas dost práce s, víš jak, vlastním narozením a vší tou pozorností, ale jo. Nebyl jsem tam. A budu si to do smrti vyčítat, protože ten okamžik už nikdy nevrátím. Nikdy.“


      Uslyšela jsem, jak jí dal pusu.


      „Jednoho dne ti povyprávím, proč jsem se opozdil.“ Odmlčel se. „Tak jo, přemluvilas mě. Řeknu ti to teď. Víš… tvoje maminka a já… naše cesta sem nebyla zrovna jednoduchá. Při spoustě příležitostí jsem si říkal, že to snad ani nezvládneme. Už od samého začátku to byla jedna šílená jízda. Tvoje máma má pěkně prořízlou pusu, víš. Je to jedna z věcí, které mě k ní tolik přitahovaly. Ale miluju to na ní. Miluju na ní úplně všechno – i na tobě. To jsem ovšem odbočil… Zaměstnaly mě myšlenky na tvoji maminku. Chtěl jsem ti vyprávět, proč jsem prošvihl tvoje narození. Chtěl jsem totiž naplánovat něco výjimečného. Právě jsem tvojí mamince kupoval nádherný diamantový prsten, protože jsem ji chtěl požádat o ruku, ještě než se k nám přidáš. Šanci to udělat jsem ovšem nedostal, protože jsi přišla na svět o něco dřív. Měl jsem pečlivě promyšlený plán, jak to udělám. Víš, že tvoje maminka napsala knihu? Chtěl jsem ji překvapit výtiskem té její krásné knížky, chtěl jsem do ní schovat prsten a udělat z toho takové dvojité překvapení. Ale teď už to asi nebude stačit… protože koukni, co udělala ona… dala mi tebe. To je mnohem velkolepější dar, než jaký bych kdy dokázal vymyslet. Tak co myslíš? Povede se mi i tak ta nejkrásnější žádost o ruku na světě?“


      Usmála jsem se a zavřela oči.


      Myslím, že se ti právě povedla, Rushi.


      


      


      


      

    

  


  
    
      Epilog


      


      


      


      Rush


      


      


      „Ale no tak, udělej to pro mě,“ přemlouval jsem ji.


      Gia zavrtěla hlavou. „Do toho se ani náhodou nevejdu.“


      „Nebudeš v tom vypadat stejně, ale právě proto to chci vidět… když teď máš všechny ty křivky.“ Přitiskl jsem dlaně k sobě v prosebném gestu. „Prosím? Mám narozeniny.“


      „Máš je až příští týden.“


      Povytáhl jsem obočí. „Tak by to byl předčasný narozeninový dárek?“


      Dneska jsem si dal za úkol dostat Giu do jejích starých žlutých bikin. Mám na ty kousky látky moc příjemné vzpomínky, zvlášť jak mě jimi mučila, ještě než jsme se dali dohromady. Problém je… že teď byla v osmém měsíci těhotenství a nevěřila, že se do nich vejde. Detail.


      Dál jsem se na ni díval jako štěně, dokud konečně neustoupila.


      Gia si povzdechla. „Dobře.“


      Zvedl jsem pěsti do vzduchu a ne moc trpělivě čekal na posteli, než je vytáhne ze šuplíku a obleče si je. S výhledem na její záda jsem se kochal křídly, která jsem jí vytetoval na spodní část zad hned po Angelině narození, než znovu otěhotněla.


      Jo, tak trochu jsem Giu zbouchl dva měsíce po narození Angel.


      Přísahám, že to nebylo úmyslně. Byla to nehoda, ale nikdy jí nebudu litovat, protože díky tomu jsem si mohl devět měsíců vychutnávat její nádherné těhotné tělo, a tentokrát navíc s vědomím, že jsem jí to udělal já. Pro nenapravitelnýho těhofila neexistuje nic rajcovnějšího.


      Oba jsme měli za to, že během kojení je těžší otěhotnět. Hups! A i když by bylo lepší, kdyby mezi narozením dětí uplynulo víc času, určitým způsobem je docela fajn, že je budeme mít rychle za sebou. Aspoň si dáme chvíli pauzu, než budeme mít další, pokud to tedy bude Gia chtít. Já bych to bral určitě, ale je to její tělo, tak o tom rozhodne ona. Věděl jsem ovšem, že až se tohle dítě narodí, nějakou dobu určitě nebude chtít otěhotnět.


      Za měsíc se nám narodí syn Patrick. Byl jsem z toho bez sebe radostí. A taky to znamená, že Patrick a Angel budou takzvaná „irská dvojčata“, jak se říká sourozencům, kteří se narodili ani ne rok od sebe.


      Otáčela se dokola, předváděla mi ty bikiny, kousky žluté látky, která sotva zakrývala to nejnutnější. „Patřily Riley, ale nevrátila jsem jí je, protože jsem si je moc oblíbila. To jsem se do nich tedy ještě vešla.“ Gia vystrčila zadek. „Tak co myslíš?“


      Ukázal jsem na vybouleninu v mých kalhotách. „A co si myslíš ty?“


      Při pohledu na můj rozkrok se kousla do rtu. „Uvědomuješ si, že za celou dobu, co mě znáš, jsem nebyla těhotná jenom dva měsíce?“


      „No, když to podáš takhle, je to fakt docela šílený.“ Stáhl jsem si ji do klína. „Pojď sem.“


      I když byla těhotná, pořád pracovala. Podepsala smlouvu na další knihu a přes den psala, po večerech mi pomáhala vést Výšiny a Tony zatím hlídal Angel. Giin táta odešel od policie do předčasného důchodu a přestěhoval se do Hamptons, aby to k nám měl blíž. Našel si práci na částečný úvazek, dohlížel na bezpečnost na pláži a pronajal si malý byt nedaleko Výšin.


      S Giou jsme se zatím nevzali. Docela se mi líbilo žít se svou těhotnou přítelkyní v hříchu. Sice nosila můj prsten, ale souhlasili jsme, že svatbu uděláme ve velkém stylu, až se narodí náš syn.


      Náš syn.


      Moc se mi líbilo, jak to zní. Víte… Správně jsem vycítil, že budu mít syna. Cítil jsem toho kluka v kostech. Jen přišel o něco později, nic víc.


      Naše sladká malá Angel spinkala, a tak jsme si s Giou užívali chvíle klidu. Naštěstí Elliott nikdy neporušil podmínky dohody, kterou jsme uzavřeli před narozením dcery. Lauren ho vzala zpátky, porodila jim holčičku, a pokud vím, dodnes pravdu o Angel nezná.


      Natáhl jsem se ke stolu, popadl z něj opalovací krém a vymáčkl si pořádnou dávku do dlaně.


      Gia vytřeštila oči. „Co to děláš?“


      „Lehni si na záda. Vzpomínám, jak jsem tě v těch bikinách spatřil poprvé. Pamatuješ, jak jsi mě škádlila, chtěla jsi, abych tě namazal, i když jsem se ti celou dobu snažil odolat?“


      Uchechtla se. „Jo. To mě bavilo.“


      „To se teda vsadím. Tři dny v kuse jsem si ho potom honil.“


      „Jenže teď si už na břicho nelehnu, takže se o mě budeš muset postarat zepředu,“ popichovala mě. „Mohl bys to udělat o něco níž?“


      A úplně jako poprvé se mi zrychlil dech a péro mi okamžitě ztvrdlo, zatímco jsem jí krém roztíral po kůži.


      „Níž,“ pobídla mě.


      Měl jsem z toho pořádný déjà vu.


      Zavřela oči a vydávala přitom ty nejrajcovnější zvuky, zatímco jsem jí pomalu stahoval spodní díl bikin.


      A právě když to začalo být zajímavý, zazvonil Gie mobil.


      „Neber to,“ zavrčel jsem.


      Zvedla hlavu, aby viděla na displej. „To je táta. Asi bych mu to měla vzít.“


      Zasténal jsem a převalil se na záda.


      „Ahoj, tati.“ Po chvíli na mě pohlédla, v očích skoro ustaraný výraz. „Hm… asi jo.“


      Nechápavě jsem se na ni zadíval, opřel se o čelo postele a poslouchal, co mu říká.


      „Jak víš, že by měla zájem?“ Gia se na mě usmála a protočila oči. Aspoň že očividně nejde o nic vážného.


      „Dobře. Napíšu ti.“ Odmlčela se. „Dobře. Ahoj, tati.“ Zavěsila a podrážděně vydechla.


      Položil jsem jí ruku na břicho. „Co se děje?“


      „Vypadá to, že můj táta chce číslo na tvoji mámu. Prý ho napadlo, že by bylo fajn zavolat Melody a pozvat ji na – cituju – večeři a taneček.“


      Ušklíbl jsem se. „O-ou.“


      Máma se před šesti měsíci rozešla se svým přítelem, takže byla volná. Už dávno jsem měl podezření, že se Tonymu líbí. Během Angeliných křtin seděli moje máma a Giin táta celou dobu vedle sebe a vypadalo to, že si spolu rozumějí.


      Gia potřásla hlavou. „Já ti nevím.“


      Jakkoli mi připadalo zvláštní, že by se dali dohromady, nenapadal mě lepší muž, s kterým by si máma mohla začít, než je Tony.


      Pokrčil jsem rameny. „Nevím… Podle mě by to bylo fajn.“


      „Není naše rodina už tak dost neobvyklá? Byla bych radši, kdybych se neplánovala provdat za přiženěného nevlastního bratra!“


      Zaklonil jsem hlavu a rozesmál se. „Nečetla jsi kdysi přesně takovouhle knihu?“


      „Ano! Ale to byla fikce! Fikce, Rushi.“


      Tohle mě zatraceně bavilo. „Obávám se, že možná nebudeš mít na vybranou.“


      Gia se ošila. „To neříkej!“


      „Nebuď bábovka,“ dobíral jsem si ji a přitáhl si ji k sobě.


      Pohladila mě po tváři. „Naštěstí se Gia zamilovala do Rushe dávno předtím, než došlo k tomuto potenciálně znepokojivému vývoji událostí.“


      Políbil jsem ji na nos. „Bohužel i kdyby se do něj nezamilovala, Rush by ji uháněl, dokud by se mu nepoddala.“


      „Naštěstí by se pod tím správným nátlakem Gia postarala, aby tenhle zakázaný vztah fungoval.“


      Paráda.


      Moje nadšení ale přerušila Angel, když se z dětské chůvičky položené na nočním stolku ozval její pláč.


      Frustrovaně jsem Gie položil hlavu na břicho. „Bohužel si Rush dneska odpoledne nevrzne, co?“


      Zasmála se, poplácala mě po zádech a vstala.


      Když se vrátila a položila mi moji holčičku na hruď, vybavil jsem si něco, co jsem kdysi řekl Gie a co mi teď připadalo nad slunce jasnější.


      V našem příběhu už žádné bohužel není.


      


      


      


      

    

  


  
    
      Milí čtenáři,


      snad jste si příběh Rushe a Gii v Rebelském dědici a Rebelském srdci užili. Moc rády komunikujeme s našimi čtenáři, proto vás zveme, abyste se přihlásili k našemu mailing listu. Díky tomu obdržíte i několik zábavných povídek ZDARMA!


      Dry Spell – krátká povídka, zábavné čtení


      na dvacet minut na pláži, ve vaně nebo v posteli.


      Jaded and Tyed je novela – přečtenou ji budete mít za hodinu nebo dvě. Hodí se naprosto kdykoli!


      Oba příběhy obdržíte ještě dnes po přihlášení


      k našemu mailing listu!


      Navštivte


      https://www.subscribepage.com/2FreeBooks


      a obratem vám zašleme tyto dva exkluzivní příběhy.


      NYNÍ ZDARMA


      


      


      


      

    

  


  
    
      Poděkování


      Moc rády bychom poděkovaly báječným blogerům, kteří podporují naše knihy a pomáhají šířit nadšení z každého vydání. Bez vás by nás naši čtenáři možná ani nikdy neobjevili, proto jsme za váš čas i oddanost opravdu moc vděčné.


      Julii – Jsi tu pro nás v časech dobrých, zlých i ošklivých. Děkujeme ti za tvé přátelství. Moore to come!


      Elaine – Děkujeme, že nám dovoluješ, abychom tě všemi těmi změnami a šíleným časovým rozvrhem přiváděly k šílenství.


      Edě – Děkujeme ti za všechny poznámky a za to, že díky tobě viděl tento příběh i další, tolik potřebný pár očí.


      Luně – Štve nás, že se o tebe musíme dělit se světem, ale tvůj talent si nemůžeme nechat pro sebe. Jsme moc rády, že se tvojí firmě daří! www.heartandsolgraphics.com.


      Erice – Děkujeme ti za podporu našeho příběhu a za to, že jsi na naší cestě byla posledním strážcem brány.


      Sommer – V lepší obálky jsme ani nemohly doufat! Moc děkujeme, že Rushův příběh mohl ožít zrovna pod tvým designem.


      Dani – Děkujeme ti za to, že jsi zařídila datum vydání, a za všechnu tvoji podporu.


      Naší (super)agentce Kimberly Browerové – Ari Gold na tebe nemá! Děkujeme, že jsi tak hustá.


      A v neposlední řadě děkujeme našim čtenářům. – Máme obrovské štěstí, že máme ty nejlepší čtenáře na světě! Děkujeme vám za vaše nadšení, podporu a povzbuzení. Díky vám se nám plní sny!


      


      S láskou,


      Penelope a Vi
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